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PRESENTACIÓN

En este libro de Memorias se presentan los resúmenes de las conferencias, paneles y ponen-
cias presentados en el Primer Congreso Internacional del Grupo de Investigación Lenguaje, 
Cultura y Sociedad: pragmática en el mundo hispanohablante llevado al cabo virtualmente 
en la Universidad de Antioquia entre el lunes 27 y el viernes 31 de octubre de 2025.

En primer lugar, quisiéramos expresar nuestros más sinceros agradecimientos a las / los 
conferencistas que nos colaboraron generosamente en nuestro evento: Dra. Nieves Hernán-
dez Flores de Universidad de Copenhagen (Dinamarca) con su conferencia Conceptos prag-
máticos y discursivos en el estudio de la interacción comunicativa institucional; Dr. Adrián 
Cabedo Nebot de la Universitat de València (España) con su conferencia Inteligencia Artificial 
y análisis prosódico del español hablado: una aplicación al corpus PRESEEA; Dra. María 
Eugenia Flores Treviño de la Universidad Autónoma de Nuevo León (México) con su conferen-
cia El discurso de Re-victimización en la prensa sobre feminicidios en México. Una mirada 
desde la pragmática y sociopragmática; Dr. Javier Medina López de la Universidad de La 
Laguna (España) con su conferencia Las disculpas de Estado. En segundo lugar, agradece-
mos a todas las / todos los participantes en el evento como ponentes y miembros del comité 
científico.

Asimismo, agradecemos a nuestros colaboradores del Centro de Extensión de nuestra Facul-
tad, que nos prestaron su mano incondicionalmente.

Igualmente, agradecemos a las / los miembros del comité organizador del evento.

Gracias a todas / todos en mención arriba, el congreso fue un gran éxito. 

Madrid, 15 de junio de 2026

Ana Isabel García Tesoro
Ji Son JANG
LCS
Facultad de Comunicaciones y Filología
Universidad de Antioquia 
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Conceptos pragmáticos y discursivos en el estudio de la
interacción comunicativa institucional 

Nieves Hernández Flores
Universidad de Copenhagen
nhf@hum.ku.dk 

Partiendo de conceptos de la Pragmática sociocultural como imagen social, rol, efecto social 
o actividades de imagen (cf. Bravo, 2017), incorporo los de voz (Bachtin [1934-1935] 1981; 
Bonnin, 2019) y acomodación comunicativa (Giles, Coupland y Coupland, 1991), a fin de estu-
diar la construcción comunicativa y social de las interacciones en un contexto institucional, 
como es el de situaciones de consultas médicas.  

Como sabemos, en estudios de comunicación interpersonal la Pragmática sociocultural ha 
permitido estudiar los efectos sociales producidos, los cuales, al tiempo que contribuyen al 
desarrollo de la comunicación, (re)construyen las relaciones sociales de los participantes. Por 
otra parte, la perspectiva sociocultural aporta una mirada a las ideologías y valores propios de 
la comunidad en que se produce la interacción, si bien a pesar del reconocimiento de la 
existencia de estos valores comunes bien conocidos por sus miembros, desde una mirada 
discursiva sabemos que las expectativas socioculturales están sometidas a su actualización 
en cada situación comunicativa específica. De esta forma, incluso roles con rasgos bien defini-
dos y consensuados se actualizan en cada interacción comunicativa. En este punto, resulta de 
gran utilidad incorporar al análisis el concepto de voz discursiva, que es la adoptada por el /la 
hablante en una situación dada, y que se integra en el rol que está representando (Hernández 
Flores, 2022). Esta voz, además, se acomoda a la situación y a la identidad de su interlocutor 
(Bonnin, 2019), de forma que el proceso discursivo de acomodación de voces en la interacción 
contribuye al fluir comunicativo y a la actualización de la imagen social y de los roles de los 
interactuantes.  

Para ilustrar dicha propuesta, se recurre a un corpus propio de consultas médicas de atención 
primaria (de Oliveira y Hernández Flores, 2014), un tipo de interacción que por su carácter 
mayormente dialógico permite observar el intercambio y acomodación de voces entre los 
interactuantes, así como sus efectos sociales.  



Bibliografía 

Bachtin, M. M. (editado por M. Holquist) (2011). The dialogic imagination, four essays (Universi-
ty of Texas Press Slavic series no. 1). Austin: University of Texas Press.  

Bonnin, J. E. (2019): Discourse and Mental Health: Voice, Inequality and Resistance in Medical 
Settings. London: Routledge. 

Bravo, D (2017): “Cortesía en español: negociación de face e identidad en discursos académi-
cos”, Textos en Proceso 3, 1, 49-127.  

Giles, H., Coupland, J. y Coupland, N. (1991) “Accommodation theory: Communication, context, 
and consequence” en Giles, H, Coupland, J. y Coupland, N (Eds.). Contexts of accommodation: 
Developments in applied sociolinguistics: 1-68. 

Hernández Flores, N. (2022). “La actualización del rol a través de la voz en la interacción de 
consultas médicas” RILCE 38.3, pp. 1050-1068. 

Oliveira, S. M. de y Hernández Flores, N. (2014). Corpus de interacción médico-paciente en 
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Inteligencia Artificial y análisis prosódico del español hablado:
una aplicación al corpus PRESEEA  

Adrián Cabedo Nebot
Universitat de València
adrian.cabedo@uv.es 

Esta comunicación propone un enfoque integrado para el análisis prosódico de entrevistas 
sociolingüísticas pertenecientes al corpus PRESEEA-Valencia. El diseño combina técnicas de 
extracción acústica a gran escala, anotación prosódica basada en el modelo de Análisis Meló-
dico del Habla (AMH) y herramientas de inteligencia artificial orientadas a la automatización 
de la interpretación. El punto de partida son entrevistas semiespontáneas, procesadas me-
diante un pipeline reproducible que abarca desde la transcripción y alineación forzada hasta 
la obtención de parámetros como la frecuencia fundamental (F0), duración, intensidad, velo-
cidad de habla y rango tonal. A ello se suman variables de tipo morfosintáctico y afectivo, 
todo articulado en la plataforma Oralstats (R/Shiny) y complementado con la generación 
automatizada de informes a través de modelos de lenguaje como ChatGPT. 

Este diseño metodológico permite reducir considerablemente la carga de trabajo manual, 
mejora la escalabilidad del análisis y asegura una mayor trazabilidad en las decisiones analíti-
cas. La muestra está compuesta por subgrupos equilibrados según edad y sexo dentro del 
estrato educativo alto, lo que favorece comparaciones sólidas entre generaciones y géneros 
dentro de un marco sociolingüístico controlado. 

En el plano prosódico, se analiza la distribución de patrones melódicos AMH —neutros, sus-
pendidos, interrogativos y enfáticos— y su posible correlación con variables sociales. Estudios 
previos realizados en el mismo corpus han identificado como predominantes los patrones PI, 
PV y PVIIIa, observándose una mayor expresividad en mujeres jóvenes frente a un uso más 
neutro o suspendido en hombres mayores. Además, se ha comprobado que la combinación 
de elementos como el rango tonal, los patrones AMH y las métricas temporales ofrecen una 
capacidad de discriminación superior en los modelos de clasificación. 

A lo largo del trabajo se discuten tres aspectos clave: (i) la utilidad del AMH para representar 
contornos melódicos completos en el habla espontánea; (ii) el papel de la inteligencia artificial 
en la elaboración de informes sociolingüísticos reproducibles y didácticos; y (iii) las implicacio-
nes de estos hallazgos para el estudio de la variación. Aunque la prosodia muestra por sí sola 
una asociación modesta con la estratificación social, adquiere una relevancia notable al inte-
grarse con datos lingüísticos y contextuales.  



12

El discurso de Re-victimización en la prensa sobre feminicidios
en México. Una mirada desde la pragmática y sociopragmática    

María Eugenia Flores Treviño
Universidad Autónoma de Nuevo León
maria.florestr@uanl.edu.mx 

De acuerdo con Halliday (1979) mediante nuestros roles lingüísticos adquirimos una persona-
lidad social; es decir nos construimos y deconstruimos a partir de la interacción lingüísti-
co-discursiva. Por otra parte, el llamado “Cuarto poder”, es decir la prensa, lo ejerce al proyec-
tar la imagen social (Goffman [1967], 2001, 2006ª, 2006b) de las personas, según la ideología 
de la sociedad de lectores. Estos y otros factores interseccionales (Crenshaw, 1989), en el 
marco de la sociedad mexicana, han originado que las víctimas de feminicidio sean recepto-
ras de violencia aún después de la muerte, debido al trato que la prensa nacional brinda a 
esos casos y a las identidades psicosociales  (Charaudeau,2009) de las mujeres vulneradas, de 
las cuales genera una representación social (Jodelet, 1986). Abordamos este problema de 
investigación, para, mediante algunos casos recabados, mostrar los recursos pragmáticos 
(Austin, 1962) y sociopragmáticos (Kaúl, 2005)) empleados para tal propósito. Se trata de un 
enfoque inter y transdisciplinario que articula posturas teóricas de la Microsociología, la Psico-
logía social, la Pragmática, Sociopragmática y el Análisis crítico del discurso; disciplinas que, 
articuladas según el objetivo de trabajo, permiten un acercamiento desde la perspectiva de 
los estudios del lenguaje a este fenómeno reproductor de la violencia en el contexto mexica-
no.  



Bibliografía 

Austin, John L. 1981. Cómo hacer cosas con palabras. Barcelona: Paidós. 
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Crenshaw, Kimberle (1989) "Demarginalizing the Intersection of Race and Sex: A Black Femi-
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of Chicago Legal Forum: Vol. 1989, Article 8. 

Goffman, Erwin. 2001. La presentación de la persona en la vida cotidiana. Buenos Aires: Amo-
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Goffman, Erwin. 2006a. Estigma. La identidad deteriorada. Trad. L. Guinsberg, Madrid: Amo-
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Kaul de Marlangeon, Silvia Beatriz. 2005. «Descortesía de fustigación por afiliación exacerbada 
o refractariedad». En Diana Bravo, ed. Estudios de la (des) cortesía en español. Categorías 
conceptuales y aplicaciones a corpora orales y escritos. Buenos Aires: Dunken: 299-318. 
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Las disculpas de Estado 

Javier Medina López
Universidad de La Laguna
jmedina@ull.edu.es 

La petición de disculpas públicas que se profiere desde altas instituciones del Estado por 
parte de sus legítimos representantes es uno de los temas más complejos que aborda la 
pragmática sociocultural (Bravo y Briz, 2004), terreno en el que conceptualmente me sitúo y 
he trabajado en los últimos años. Las disculpas también encuentran acomodo desde otras 
perspectivas propias del análisis del discurso, los actos de habla y el proceso comunicativo 
(Cohen y Olshtain, 1981; Lakoff, 2003), la restauración de la imagen (Benoit, 1995), como fenó-
meno cross-cultural (Blum-Kulka, House y Kasper, 1989), la política y la retórica (Harris, Grain-
ger y Mullany, 2006), la sociología (Tavuchis, 1991), la moral y la ética (Cohen, 2017), la justicia y 
reconciliación (Zoodsma y Schaafsma, 2021; Cohen, 2022) o los actos devocionales y la religión 
(Jucker, 2019; Bello y Lateju, 2025), entre otras, además de abordar el fenómeno de tales prác-
ticas sociales (remedios sociales, remedial work, las denomina Fraser, 1981) como estrategias 
comunicativas en las relaciones interpersonales de los hablantes de una lengua concreta 
(Flores Salgado, 2012), etc. 

La complejidad radica, desde mi punto de vista, y en consonancia con la amplísima bibliogra-
fía que existe en este terreno, en cómo las sociedades perciben y juzgan los actos de las 
disculpas dadas ante hechos que requieren algún tipo de arrepentimiento o reparación de un 
daño causado a las naciones, instituciones, organizaciones, grupos humanos, etc. Por ello, 
como bien señalan Bagheri Nevisi y Hasani (2025), las disculpas políticas van más allá del 
contexto comunicativo interpersonal, en tanto en cuanto están condicionadas por imperati-
vos institucionales, memoria histórica y las naturales expectativas públicas de rendición de 
cuentas y transformación social (Thompson, 2009). Y todo ello va unido intrínsecamente a los 
sentimientos colectivos, muchas veces históricos, cometidos en momentos del pasado, 
cuando, además, las sensibilidades y actitudes sociales hacia determinados hechos distan 
mucho de lo que sucede hoy en día en las sociedades avanzadas del siglo XXI. 

En este trabajo trataré de dar una visión holística sobre la “era de las disculpas” y su especial 
caracterización en las disculpas de Estado, como parte de la dramaturgia que establecen las 
instituciones en al terreno de lo público. 
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Estudio pragmalingüístico de la construcción quieras que no
y sus variantes 

Sara Fernández Gómiz
Universidad Rey Juan Carlos, España
sara.fgomiz@urjc.es 

El presente trabajo aborda el análisis de la prótasis concesiva de indiferencia quieras que no y 
sus variantes (quieras o no quieras, quieras o no, lo quieras o no) (DEA; DiLEA; RAE y ASALE, 
2009: 47.16f). En concreto, nuestro objetivo consiste en indagar en la productividad argumen-
tativa de estas construcciones en las interacciones comunicativas en las que estas son más 
frecuentes: las propias del discurso informal o semiformal, como lo son la conversación colo-
quial, la entrevista o la tertulia. 

Desde el punto de vista argumentativo, el hablante emplea estas construcciones para intro-
ducir un nuevo argumento en su discurso. Este puede ser orientado o antiorientado con 
respecto a la información que las precede. Su posición habitual es la inicial con respecto al 
miembro discursivo que introducen; no obstante, pueden ir en posición final, aunque es 
menos usual. En cualquiera de los casos, parece evidente que, para comprender su funciona-
miento en el discurso, es necesario indagar en su cercanía a la concesión, pero también, por 
la presencia en ellas de las conjunciones disyuntivas que u o, en su proximidad a esas disyun-
tivas con sentido semicondicional, del tipo vaya o no vaya (Cortés Parazuelos, 1993, p. 121; 
Rodríguez Rosique, 2001), donde es indiferente la opción por que optes.  

Para llevar a cabo el análisis de estas construcciones vamos a seguir los principios metodoló-
gicos, tanto de la Lingüística pragmática (Fuentes, 2024), donde se habla de parentéticos 
(theticals, en otras terminologías); como de la Gramática de construcciones (Gras, 2011; Martí, 
2020). Dos marcos teóricos diferenciados, pero combinables. Asimismo, para comprender 
mejor su funcionamiento en el discurso nos acercaremos a los estudios más relevantes sobre 
las denominadas construcciones concesivas sin la conjunción aunque (Cortés Parazuelos, 
1993, p. 121; RAE y ASALE, 2009, 47.16f) y abordaremos su carácter polifónico desde el punto de 
vista enunciativo, tomando como base la teoría de la polifonía (Ducrot, 1984). Esta fundamen-
tación teórica se aplicará al análisis cualitativo de ejemplos tomados de diversos corpus del 
español, como CREA, CORPES XXI o AMERESCO. 

En definitiva, este análisis pragmalingüístico de quieras que no y sus variantes pretende 
mostrar que estas construcciones presentan una naturaleza compleja, puesto que operan 
tanto en el campo de la orientación como en el de la antiorientación, tienen un claro efecto 
de sentido concesivo, y un marcado carácter polifónico, el cual parece servir como atenuador 
de la fuerza argumentativa. 

Lunes | 27 de octubre de 2025 
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Análisis del discurso del Contraalmirante Büsser: un enfoque
tecnológico desde la teoría del discurso a la filosofía de la técnica 

María Soledad Añón
Universidad Nacional de Tres de Febrero (UNTREF)
soledadagnon@gmail.com 

En el presente trabajo se analiza la retórica militar como un artefacto biosocial (Bunge, 2017) 
inserto en un sistema técnico, siguiendo el enfoque filosófico de la técnica formulado por 
Miguel Ángel Quintanilla (2017). Su operatividad puede explicarse mediante los mecanismos 
pragmáticos formulados por John L. Austin (1990), quien permite comprender la fuerza ilocu-
tiva del enunciado y su capacidad para producir efectos en la conducta. Como caso ilustrativo 
se utiliza el discurso pronunciado por el Contraalmirante Carlos Alberto Büsser antes del 
desembarco en las Islas Malvinas (Operación Rosario, 1982), no con la finalidad de estudiarlo 
en sí mismo, sino como ejemplo que evidencia la estructura técnico-discursiva en la que 
opera la palabra militar. En este marco, se propone ampliar la noción de artefacto técnico, 
señalando que uno de los principales desafíos radica en analizar el componente material, 
especialmente considerando que su carácter concreto no constituye un requisito esencial en 
este tipo de sistemas. De este modo, el enfoque pragmático de Austin permite situar el enun-
ciado como una acción eficaz dentro de un contexto bélico y jerárquico altamente codificado, 
capaz de orientar comportamientos y coordinar acciones. Se concluye que la retórica militar 
constituye una tecnología bélica más, equiparable en su función operativa a cualquier otro 
recurso técnico empleado en la conducción y coordinación de las fuerzas. Del mismo modo 
que todo artefacto técnico se constituye por componentes que posibilitan su funcionamiento, 
aquí el artefacto retórico se estructura a partir de palabras que actúan como elementos 
operativos, interviniendo directamente en la conducción, la coordinación y la orientación de 
las fuerzas. 
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Los usos pragmáticos de la concesión introducida por
aunque 

Beatriz Goaveia Garcia Parra-Araujo
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El presente trabajo describe los usos pragmáticos de las oraciones concesivas introducidas 
por la conjunción aunque. Para ello, se analizan las ocurrencias de la conjunción concesiva 
aunque encontradas en dos conjuntos de datos: entrevistas sociolingüísticas extraídas del 
corpus PRESEEA y editoriales del periódico español El País, recopilados por Parra (2016). Para 
el análisis, se recurrió a la teoría de la Gramática Discursivo-Funcional (GDF) de Hengeveld y 
Mackenzie (2008) y se adoptaron como factores de análisis de los enunciados concesivos: (i) la 
factualidad — si son factuales o no factuales —; (ii) la informatividad — si transmiten una 
información nueva o dada —; (iii) el modo verbal empleado; y (iv) la posición de la concesiva 
en relación con la principal. El análisis de los datos permitió identificar dos tipos de relaciones 
concesivas interpersonales marcadas por “aunque”: el primer uso, al que llamamos función 
retórica concesión, se establece entre dos actos discursivos, de modo que el acto correspon-
diente a la oración concesiva actúa como un comentario que busca atenuar o corregir la 
información enunciada en el acto anterior; las oraciones de este tipo transmiten una informa-
ción factual y nueva, marcada por el uso del indicativo, y siempre ocurren en posición pos-
puesta. El segundo tipo de relación concesiva, denominado función retórica de preparación, 
también ocurre entre dos actos discursivos, pero la función es distinta: el acto introducido por 
la conjunción “aunque” anticipa una posible objeción del oyente al recuperar una informa-
ción factual, pero conocida por los interlocutores, que podría impedir que el oyente accediera 
a lo que el hablante propone en la oración principal. Como características morfosintácticas, 
las concesivas de este tipo ocurren con el subjuntivo y siempre se anteponen a la oración 
principal, habiéndose identificado su presencia únicamente en los datos del español oral. 
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Narrativas de marca en contextos de crisis política y
desconfianza social: emociones y percepción en el discurso
publicitario sudamericano 

Diana Carolina López Cárdenas
Universidad Peruana de Ciencias Aplicadas – UPC 
dianita221099@gmail.com 

En los últimos años, el Perú ha sido catalogado como uno de los países con mayores niveles 
de corrupción a nivel mundial. Esta situación ha generado una profunda crisis política y 
democrática que afecta la estabilidad y gobernabilidad del país. Un escenario similar se 
observa en diversas naciones sudamericanas, donde los constantes escándalos de corrupción 
han erosionado la confianza ciudadana en las instituciones y debilitado el tejido social. En 
este contexto regional de inestabilidad, diversas marcas han comenzado a utilizar técnicas 
como el storytelling en redes sociales para conectar con la ciudadanía, visibilizar problemáti-
cas estructurales y ofrecer nuevas perspectivas de reflexión colectiva desde el ámbito de la 
cultura y la sociedad. 

En este marco, el presente estudio explora la percepción de los estudiantes de Psicología de 
la Universidad Peruana de Ciencias Aplicadas (UPC), desde el sexto hasta el décimo ciclo, 
sobre el spot publicitario “¡Qué tal papelón!” de la marca de papel higiénico Paracas, centrán-
dose en el uso del storytelling como herramienta de comunicación persuasiva. Este spot, 
difundido en TikTok el 24 de julio de 2024, busca no solo posicionar el producto en el merca-
do, sino también concientizar al público sobre la coyuntura política y social del país mediante 
una narrativa poderosa y culturalmente significativa. 

El análisis, realizado bajo un paradigma interpretativo y un enfoque cualitativo con un diseño 
de estudio de caso, incluyó quince entrevistas semiestructuradas. Los hallazgos revelan que 
los elementos constitutivos del storytelling en el spot son: la conexión emocional, el uso de 
jergas locales y la representación de la realidad social y política. Estas estrategias comunica-
cionales permiten construir un mensaje con alta carga emocional y fuerte anclaje cultural, 
reforzando el vínculo entre el mensaje publicitario y el entorno de los espectadores. La cam-
paña se destaca por generar una identificación profunda con la audiencia, apelando a la 
memoria colectiva, el sentido de pertenencia y la responsabilidad ciudadana. Estos recursos 
narrativos evocan orgullo, indignación y reflexión, generando un impacto emocional significa-
tivo en los espectadores y favoreciendo un cambio actitudinal desde lo simbólico y cultural. 
En este proceso, la comunicación deja de ser un canal meramente instrumental y se convier-
te en un espacio para la construcción de significados compartidos. 
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Asimismo, el uso de TikTok como plataforma se considera estratégico por su capacidad para 
viralizar el contenido y conectar con audiencias jóvenes, quienes hoy configuran activamente 
nuevas formas de expresión en la esfera digital. Esta elección no solo responde a un criterio 
de alcance o visibilidad, sino que reconoce la capacidad de estas plataformas para transfor-
mar los hábitos de consumo cultural y comunicacional. Desde la perspectiva de la comunica-
ción social, el spot de Paracas representa un caso paradigmático en el que la publicidad 
trasciende su función comercial para posicionarse como una herramienta de transformación 
sociocultural, capaz de intervenir en los discursos que configuran la sociedad contemporánea. 
Al apropiarse de símbolos, códigos y lenguajes propios del contexto local, la campaña logra 
una conexión significativa y sostenida con los públicos, potenciando su capacidad de influen-
cia. 

Se concluye que, en un contexto sudamericano atravesado por crisis estructurales, el uso 
consciente de la comunicación publicitaria, articulada con los principios de la responsabilidad 
social empresarial (RSE), puede contribuir a fomentar valores ciudadanos, visibilizar proble-
máticas urgentes y promover una cultura de reflexión crítica. Así, el storytelling emerge como 
una estrategia poderosa que articula lo emocional con lo político, permitiendo a las marcas 
desempeñar un rol activo en los procesos de cambio social, cultural y comunicacional. Esta 
forma de comunicación comprometida abre nuevas posibilidades para que la publicidad y el 
marketing se conviertan en espacios legítimos de intervención social, reforzando el potencial 
de las marcas no solo como agentes económicos, sino también como actores con responsabi-
lidad en la construcción de una ciudadanía más informada, sensible y participativa. 
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Investigaciones exhaustivas previas sobre las formas de tratamiento de la segunda persona 
singular (2PS) con hablantes nativos han demostrado que el 2PS se rige por factores tanto 
sociales como lingüísticos y varía mucho en función del idioma, pero también de las varieda-
des dentro de cada idioma (e.g., Moyna y Rivera-Mills, 2016). Por estas razones, el aprendizaje 
de 2PS es un proceso complejo, especialmente para los estudiantes cuya lengua materna 
tiene un número diferente de 2PS que la segunda lengua. Además, cuando una lengua solo 
tiene dos 2PS, uno informal y otro formal, y la edad y el poder del interlocutor no coinciden 
(por ejemplo, un jefe más joven que el hablante), al estudiante le resulta difícil saber qué 2PS 
debe utilizar (Dufon, 2010). Además, el uso de 2PS varía según el dialecto, lo que complica el 
proceso de adquisición para los estudiantes. Por otra parte, los estudios que examinan la 
presentación de 2PS en los libros de texto han observado una simplificación de los sistemas 
2PS (Mason y Nicely, 1995; Shenk, 2014), al tiempo que se establece un pronombre de direc-
ción por defecto en muchos casos que no refleja el uso real del lenguaje (Williams y van 
Compernolle, 2009). En general, las investigaciones anteriores sobre la adquisición de segun-
dos idiomas (SLA) de la 2PS han demostrado que los estudiantes no utilizan la 2PS como los 
hablantes nativos (Villareal, 2014; Warnick, 1991). Esto es cierto tanto para los estudiantes 
menos integrados como para los altamente integrados en el país de la L2 (Edmonds y Gues-
le-Coquelet, 2015) y con la producción de formas de tratamiento en segunda persona del 
plural (George, 2018). Las causas son variadas, incluyendo la generalización excesiva de 2PS y 
las alternancias sin justificación (Dewaele, 2004). Si bien existen numerosas investigaciones 
que examinan el uso de la 2PS por parte de los hablantes nativos, se necesitan más estudios 
para investigar la adquisición de la 2PS. Por lo tanto, este panel contribuye a llenar este vacío 
en la investigación previa y examina la adquisición de las 2PS con especial énfasis en el espa-
ñol colombiano, incluyendo temas relacionados con los estudiantes que estudian en el 
extranjero, el «español neutro», el examen de las complejidades de la enseñanza de la varia-
ción regional de las 2PS y las simplificaciones excesivas en los libros de texto. Los resultados 
de la investigación empírica propuesta en este volumen contribuirán a sensibilizar a los estu-
diantes y profesores sobre el uso variable de las 2PS dentro y fuera del aula (van Compernolle, 
2010), así como sobre los conocimientos sociopragmáticos conceptuales necesarios para 
establecer correctamente la distancia social, diferenciar las relaciones de poder y promover la 
autopresentación (van Compernolle, et al., 2016). 

Este trabajo es importante porque profundiza en nuestra comprensión de las complejidades 
que implica la adquisición de 2PS, incluyendo el uso adecuado de las convenciones dialecta-
les, la comprensión de los matices culturales y las dinámicas sociales entre el hablante y el 
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interlocutor, y el nivel de competencia sociopragmática necesario para el uso adecuado de un 
2PS en la lengua meta. Además, la recopilación de estudios propuesta en este panel propor-
ciona al estudiante una variedad de herramientas, ejemplos prácticos y conclusiones sobre 
los sistemas de 2PS en contextos de L2 que ampliarán su conocimiento de las formas de 
tratamiento más allá del aula de idiomas. Estos estudios harán visibles para los estudiantes 
los diversos factores sociopragmáticos (por ejemplo, formalidad, distancia social, relaciones de 
poder/igualdad, etc.) que intervienen en los patrones de uso y selección de 2PS por parte de 
los hablantes nativos (van Compernolle, 2010). La falta de un conocimiento adecuado del 
sistema local de 2PS crea una barrera interpersonal entre los estudiantes y los nativos, ya que 
las variantes dialectales están profundamente arraigadas en la identidad de muchos hablan-
tes de variedades regionales (Shenk, 2014). La comprensión de la variación de 2PS dotará a los 
estudiantes de la capacidad de relacionarse con los hablantes nativos, integrarse y establecer 
relaciones más estrechas, adquiriendo así una comprensión más profunda de las culturas 
locales. 

Los estudios de este panel aportan una contribución única al campo del SLA al ofrecer una 
perspectiva multifacética sobre el SLA de 2PS. En conjunto, el panel propuesto llenará el vacío 
existente en la literatura sobre 2PS al combinar los campos de la investigación sobre 2PS y el 
SLA. Como se ha mencionado anteriormente, existe una gran cantidad de investigaciones 
sobre 2PS en varios idiomas, pero pocos estudios abordan su adquisición por parte de los 
estudiantes de una segunda lengua. Hasta ahora, las pocas investigaciones que se han reali-
zado muestran que, debido a la complejidad de los sistemas de 2PS, los estudiantes de L2 
tienen dificultades para adquirir 2PS de forma nativa, lo que se traduce en generalizaciones 
excesivas en su producción de 2PS. Además, estas generalizaciones excesivas también se 
encuentran en las explicaciones de 2PS de los libros de texto. Una de las principales contribu-
ciones de este panel es que reúne estudios que examinan 2PS desde diversas perspectivas. 
Las contribuciones de este panel utilizan diversas metodologías, como grabaciones de clases 
de idiomas, tareas de compleción de discursos, tareas de preferencia, análisis de telenovelas, 
tecnologías de procesamiento del lenguaje natural y análisis de libros de texto. Así, este panel 
servirá como escaparate de las metodologías actuales en los campos del SLA y la sociolingüís-
tica que se emplean habitualmente para analizar esta estructura. A través de análisis riguro-
sos y metodologías innovadoras, este panel tiende un puente entre la teoría lingüística y la 
práctica pedagógica, allanando el camino para una enseñanza y adquisición del lenguaje 
mejoradas, basadas en la compleja interacción entre el lenguaje, la cultura y la pragmática. 

Los resultados de los estudios de este panel muestran una generalización excesiva del tuteo, 
en detrimento del vos y el usted, lo que respalda los hallazgos de estudios anteriores (Den-
baum-Restrepo y Restrepo-Ramos, 2025; Villarreal, 2014). Además, se ha observado que se ha 
prestado poca atención a la enseñanza del voseo. Por lo tanto, uno de los estudios del panel 
propuesto sugiere formas de enseñar con éxito el voseo y hacerlo accesible a los estudiantes 
de español como segunda lengua. Otro estudio propone que las tele-/webnovelas se utilicen 
como recurso para la enseñanza del español como lengua extranjera. 
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Enfoques para la enseñanza del voseo en cursos de español
como L2 en la educación superior   

Karen López Alonzo
University of San Diego
klopezalonzo@sandiego.edu

Voseo es definido como el uso del pronombre vos y sus formas verbales correspondientes. 
Esta forma de tratamiento ha sido reportada que ocurre“en dos tercios de los países hispano-
parlantes en latinoamérica” (Angulo 2009, p. 267, mi traducción). El voseo puede ser nacional 
o regional (Benavides 2003) y contiene mucha variación en su morfología a través de los 
dialectos. Toda esta variación crea una complejidad para su enseñanza. Por ende, el pronom-
bre y sus conjugaciones verbales en las clases de L2 han sido limitadas durante la enseñanza 
al igual que su presencia en los libros de texto y los materiales didácticos. Un ejemplo sencillo 
de esta falta se observa con los estudiantes que tienen dificultades con el idioma cuando 
viajan a países voseantes como Costa Rica y Argentina, ambos destinos de preferencia para 
estudiar en el extranjero, porque antes no han estudiado voseo (Shenk 2014; Mason & Nicely, 
1995).  Este trabajo expone los problemas esenciales que explican, pero no justifican la poca o 
falta de presencia del voseo en la enseñanza del español como L2. Al mismo tiempo se propo-
nen estrategias para enseñar  exitosamente el voseo de manera progresiva de acuerdo a los 
niveles de proficiencia que adoptan las realidades de la variación de 2PS en el currículum. 
También, se muestran métodos que presentan esta variación tan única considerando los 
niveles de SLA y que ofrecen alternativas para que la adquisición del voseo sea accesible a los 
estudiantes de L2 y los acerque a una realidad lingüística. Por igual, se describen los benefi-
cios de su enseñanza, ofreciendo a los estudiantes y a sus educadores una experiencia guiada 
del voseo y su variación. Adicionalmente, esta contribución tiene como propósito atraer el 
interés de editores, casas editoriales y profesores a incluir el voseo en la creación de materia-
les educativos y en la revisión del currículum al igual que abrir espacio para el diálogo y la 
colaboración.  
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Del libro de texto al aula, de la gramática a la realidad: Identidad
y variabilidad en el uso de los pronombres de tratamiento
(tú, usted) en estudiantes de Español como Lengua Extranjera (ELE)    

Juan Daniel Guarín
Trinity University
guarin@temple.edu 

Además de la cultura, la adquisición de una segunda lengua está profundamente influencia-
da por la identidad. En español, la variabilidad –o la posibilidad de elegir entre uno u otro de 
los pronombres de segunda persona del singular (por ejemplo, tú, usted, vos)– refleja no solo 
reglas gramaticales, sino también variaciones regionales, jerarquías sociales y dinámicas 
interpersonales y pragmáticas. Así pues, los estudiantes de Español como Lengua Extranjera 
(ELE) tienen la posibilidad de ajustar su uso (o proceso de aprendizaje/desarrollo) lingüístico 
con sus identidades personales e imaginadas dentro de las comunidades hispanohablantes.  

Este es un estudio que busca explorar la manera en la cual dichos estudiantes entienden, 
configuran y usan estos Pronombres de Tratamiento (PdT) en el aula de clase, y en qué 
medida sus identidades como estudiantes de L2, así como sus comunidades imaginadas, 
influyen en su variabilidad. De esta manera, se analizaron 14 libros de texto de ELE, se obser-
varon las dinámicas conversaciones y discursivas de dos aulas de clases en Estados Unidos 
(una de nivel secundario y otra universitaria), y se aplicaron cuestionarios y entrevistas a siete 
estudiantes universitarios. 

Los resultados revelan una dependencia constante de los marcos tradicionales de poder/soli-
daridad en los libros de texto, con escasa atención a la variación regional. En las interacciones 
en el aula, los estudiantes mostraron una fuerte preferencia por el uso de tú, independiente-
mente del contexto o nivel de formalidad. Este patrón fue consistente entre los distintos 
grupos de edad y tipos de interacción. Si bien los estudiantes manifestaron estar conscientes 
de la distinción entre registros formal e informal, sus elecciones pronominales estuvieron más 
alineadas con sus motivaciones para aprender español y con su integración imaginada en 
comunidades hispanas dentro de los Estados Unidos, donde predomina el uso de tú.  
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El voseo, tuteo y ustedeo en el español de Medellín: producción
e interpretación en aprendientes de L2   

Alejandro Cuza - Universidad de Purdue - acuza@purdue.edu 
Yolanda Pasuy - Universidad de Caldas
Luis Pardo - Universidad Nacional de Colombia

 Este estudio analiza la adquisición de las formas de segunda persona singular (2PS: tú, usted, 
vos) en el español de Medellín por parte de aprendientes de español como segunda lengua 
(L2) de origen angloparlante residentes en Colombia. Mediante una tarea de Completación de 
Discurso (DCT) y una de Preferencia Contextualizada (CPT), se evaluaron tanto la producción 
como la interpretación de estas formas en diez aprendientes avanzados y trece hablantes 
nativos de Medellín. 

Los resultados mostraron una producción mínima del vos por parte de los aprendientes (~2%), 
quienes tendieron a sobre extender tú (77%) y a usar usted en menor proporción (21%). En 
contraste, los hablantes nativos emplearon una distribución más equilibrada entre tú (54%), 
usted (38%) y vos (8%). En la tarea de interpretación, los aprendientes mostraron mayor prefe-
rencia por tú (57%) y usted (40%), pero también una ligera preferencia por vos en contextos de 
queja, lo que sugiere cierta conciencia pragmática subyacente. Factores como la competen-
cia en español y el grado de familiaridad con el interlocutor influyeron en la elección de tú y 
usted, pero no en el uso de vos. 

En conjunto, los hallazgos evidencian que, aun en contextos de inmersión, los aprendientes 
L2 enfrentan serias dificultades para adquirir el voseo, probablemente debido a la falta de 
instrucción formal, su bajo grado de frecuencia en el input y su fuerte asociación con la iden-
tidad local. Estos resultados aportan evidencia al debate sobre la adquisición de la competen-
cia pragmática en L2 y resaltan la necesidad de integrar la variación sociolingüística en la 
enseñanza del español. 
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La enseñanza de los términos de tratamiento en español a
estudiantes finlandeses de L2: un análisis de libros de texto con una
perspectiva sobre el español neutro y el uso de telenovelas en el aula   

Angela Bartens - University of Turku & University of Helsink - angbar@utu.fi
Pasi Suutari - University of Turku 
Minella Salonen - University of Turku 

En la presente contribución examinamos la enseñanza de las formas de tratamiento del 
español a estudiantes finlandeses de ELE. Compilamos un corpus a partir de un total de 
treinta manuales publicados a lo largo de un periodo de cincuenta y seis años. Constatamos 
que, a pesar del aumento del conocimiento en lo que se refiere a las variedades del español, 
ante todo las americanas, entre los primeros libros y los manuales más recientes no hay una 
tendencia clara en cuanto a la presentación de los términos/las formas de tratamiento en los 
manuales escrutados. En algunos libros hay poco más que una tabla que resume las formas, 
mientras que otros dedican un amplio espacio a explicaciones y ejemplos. Tampoco hallamos 
una diferencia clara en cuanto al público meta, cada vez más especializado, entre, por ejem-
plo, libros destinados al uso en colegios de enseñanza básica y de bachillerato por un lado y 
manuales cuyos utilizadores prototípicos son estudiantes adultos de enseñanza no formal.  

Teniendo en cuenta que las telenovelas siguen siendo un motivo importante a la hora de 
elegir los estudios de una lengua extranjera en Finlandia, compilamos un corpus secundario 
de tele-/webnovelas cinco países latinoamericanos (Argentina, Colombia, México, Uruguay y 
Venezuela), constando de aproximadamente 70 a 80 minutos, para investigar la posibilidad 
de utilizarlos como material adicional en la enseñanza ELE en Finlandia. El concepto de ‘espa-
ñol neutro’ se menciona a menudo en lo que se refiere a las telenovelas, por ejemplo, la ley 
argentina acerca de la traducción audiovisual de 1988 (López González 2019). Procuramos 
encontrar huellas del mismo en las tele-/webnovelas. 

Tuvimos que constatar que, a diferencia de, por ejemplo, itens lexicales empleados para 
añadir color local a un diálogo, no hubo rasgos del uso del español neutro en nuestro corpus 
secundario. En el mercado de materiales ELE internacional se destaca la artificialidad del 
español neutro y se propone el uso del “español internacional”, sobre todo para el mercado 
norteamericano (Olalla Sánchez 2011). La diferencia entre el español neutro y el internacional 
se concibe de la forma siguiente: el español internacional sería un producto natural de la 
koineización, mientras que el español neutro representaría un español de nadie, un lujo 
artificial (Ramírez Luengo 2011). 
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Desde nuestro punto de vista, las necesidades de la enseñanza ELE en Finlandia difieren de 
las del mercado estadounidense, lo que implica que el uso del español neutro en el aula se 
justifica, por ejemplo, en el uso de materiales audiovisuales adicionales. En materia de la 
enseñanza de las formas de tratamiento, advocamos por una presentación que diferencia 
nítidamente entre las formas españolas del centro y norte peninsular y las hispanoamerica-
nas. 
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La adquisición L2 de las propiedades discursivas de las formas
de tratamiento de segunda persona singular en el español paisa   

Falcon Restrepo-Ramos - University of Nebraska - restreporamosf@unk.edu 
Nofiya Denbaum-Restrepo - Minnesota State University

Investigamos las propiedades léxicas y discursivas utilizadas por hablantes de español como 
segunda lengua en un contexto de estudios en el extranjero en Medellín, Colombia, y las 
comparamos con las de los hablantes nativos de español de Medellín. Conocido como espa-
ñol paisa, este dialecto sudamericano se caracteriza por un sistema tripartito de las formas de 
tratamiento de segunda persona singular (2PS), que incluye un voseo regional (íntimo) 
además del tuteo (íntimo) y el ustedeo (normalmente distante). Los participantes fueron 22 
estudiantes de español que vivían en Medellín. Se trataba de un grupo heterogéneo proce-
dente de diversos países, entre ellos Estados Unidos (n=10), Egipto (n=1), Alemania (n=3), Tur-
quía (n=1), Japón (n=2), Corea del Sur (n=1), Francia (n=1), Holanda (n=2) y China (n=1). Los datos 
se obtuvieron mediante una tarea de completamiento de discurso (DCT) diseñada para obte-
ner 2PS en diferentes contextos de actos de habla. Posteriormente, los datos se procesaron 
para extraer el perfil léxico en forma de secuencias de tokens (por ejemplo, unigramas y 
bigramas), una puntuación de sofisticación léxica basada en el nivel de competencia1 y varios 
indicadores sintácticos de complejidad a nivel de oración (por ejemplo, número medio de 
verbos, cláusulas y unidades T). La primera medida del uso de 2PS encontró muy pocos casos 
de voseo en las respuestas de la DCT (n=6). Por el contrario, los resultados generales mostra-
ron una mayor complejidad sintáctica y varias colocaciones asociadas al discurso de 2PS 
específico en estudiantes avanzados, que se asemeja a los patrones observados en hablantes 
nativos de español paisa examinados en investigaciones anteriores2. Los resultados de esta 
investigación pusieron de manifiesto las etapas de desarrollo de los estudiantes de L2 y la 
adquisición de la variación dialectal de 2PS adquirida en el contexto de los estudios en el 
extranjero. 
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(Des)cortesía y discurso: miradas desde la variedad

Coordinación: Cristal Yeseidy Cepeda Ruiz 
Escuela Nacional de Antropología e Historia
cyeseidy.cepeda@enah.edu.mx 

Este panel tiene como objetivo explorar, desde diversas perspectivas analíticas —diacrónica, 
sincrónica, morfosintáctica, léxica, pragmática, discursiva y sociopragmática—, distintas mani-
festaciones de la (des)cortesía verbal, tales como insultos, interrupciones, solapamientos, 
frases formulaicas, al igual que prácticas particulares como el bufe y el palabreo.  

A través de cuatro investigaciones se busca comprender cómo las estrategias comunicativas 
(des)corteses en español se emplean en distintos contextos y cómo cumplen funciones socia-
les y pragmáticas fundamentales: contribuir a la socialización, construir y expresar identida-
des, así como reflejar y negociar normas de género.  

Los estudios que conforman este panel emplean metodologías diversas, entre ellas, el análisis 
diacrónico de palabras y construcciones complejas en corpus electrónicos, el estudio discursi-
vo y sociopragmático de cambios de turno en entrevistas semidirigidas, así como aproxima-
ciones etnográficas y pragmáticas a conversaciones espontáneas (tomadas de redes sociales 
y grabadas en ambientes cotidianos) pertenecientes a comunidades de habla específicas.  

Los resultados de estas cuatro ponencias muestran que la (des)cortesía verbal es un fenóme-
no multifacético, influido por factores sociales, discursivos e identitarios. Los actos de habla 
analizados —insultos,  bufe, palabreo, solapamientos e interrupciones— evidencian que, si 
bien tradicionalmente se asocia la descortesía con el distanciamiento y la cortesía con la 
afiliación intragrupal, estas estrategias pueden funcionar también como mecanismos lúdicos 
y herramientas de cohesión intragrupal, resistencia y negociación de los roles sociales dentro 
de distintos grupos y épocas. 
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Caracterización diacrónica del insulto en español. 
Los casos de perra ~ perro y puta ~ puto 

Rodrigo Flores Dávila
Universidad Nacional Autónoma de México (UNAM) (México)  
rodrigoflores@filos.unam.mx   

Este trabajo estudia desde una perspectiva histórica los insultos formados con las voces perra 
~ perro y puta ~ puto, tales como los que se observan en los ejemplos de (1) y (2). El objetivo de 
esta investigación es caracterizar estas expresiones en cuanto a sus constantes sintácticas, 
morfológicas, semánticas y pragmáticas. 

(1) a. ¡Mueran los perros herejes! [Alonso de Santa Cruz, Crónica de los Reyes Católicos, 
1491-1516, España, cdh] 
b.  ¡Quítate allá, traydor perro! [Gaspar Gómez de Toledo, Tercera parte de la tragicomedia 
de Celestina, 1536, España, cdh] 
c. ¡Ah, no, perra de mierda...! [Luis Hernáez, Destidós, 2001, Paraguay, corpes] 
(2) a. E después que ovo poder dessý e de fablar, llamó a Florençia e díxole: —Puta, 
¿cómmo sodes encantador? Carátulas me avedes fechas [Anónimo, Cuento muy fermoso de 
Otas de Roma, ca. 1300-1325, cdh] 
b.  ¡Puta, fija de puta! Dime, ¿quién tomó este huevo? [Alfonso Martínez de Toledo, Arci-
preste de Talavera, 1438, cdh] 
c. Colgá vos, puto de mierda. Pachi, te juro por Dios, que si pudiera; ahora mismo largaba 
todo y me iba [Dino Armas, ¿Y si te canto canciones de amor?, 2001, Uruguay, corpes] 

Entendemos como insultos, actos de habla expresivos y formulaicos, que conllevan la inten-
ción perlocutiva de ofender, tratar con insolencia o indignidad al destinatario, con el objeto de 
agraviarlo, ya sea para menospreciarlo ya para denigrarlo ya para ridiculizarlo, de manera que 
el agraviado se ofenda y reaccione, bien de forma lingüística con otro insulto, bien, en el caso 
de estas voces, de forma extralingüística mediante una denuncia legal o el pago de una 
multa como reparación del daño (Blanco Salgueiro 2008; Castillo Lluch 2004; Company y 
Flores 2025; Company y Flores en prensa; Flores en prensa). 

El corpus que sustenta esta investigación procede de dos bases de datos electrónicas: Corpus 
del Diccionario Histórico de la Lengua Española (cdh) y Corpus del Español del Siglo xxi (cor-
pes), ambos de la Real Academia Española. Desde la perspectiva metodológica, realizamos 
una búsqueda exhaustiva de perra ~ perro y puta ~ puto en cdh y corpes; el periodo analizado 
se dividió en nueve cortes cronológicos: siglos xiii, xiv, xv, xvi, xvii, xviii, xix, xx y los primeros 
años del siglo xxi. La búsqueda abarcó las formas masculina y femenina, tanto en singular 
como en plural, formas derivadas y expresiones complejas. Para este propósito empleamos 
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diferentes recursos, tales como la búsqueda por lema y búsquedas con operadores lógicos 
como perr* y put*. El objetivo de estas operaciones era observar posibles voces resultantes de 
procesos de flexión, derivación o de composición, así como construcciones complejas forma-
das a partir de la capacidad sintagmática de los lemas. En cuanto a los ejemplos selecciona-
dos, buscamos contextos que reprodujeran situaciones dialógicas en actos directivos, con un 
emisor individuado y uno o más interlocutores, en segunda persona.  

Las conclusiones de este trabajo informan que la finalidad pragmática de los insultos tiene, a 
lo largo de la historia de la lengua, un soporte formal y semántico recurrente, sea en los cons-
tituyentes mismos que integran el acto de habla sea en los contextos que estos generan. Los 
datos analizados demuestran, por un lado, la persistencia diacrónica de estos insultos, 
además de que estos actos de habla descorteses son formalmente simples y semántica y 
pragmáticamente restringidos. Se observa que las formas femeninas y masculinas convergen 
en muchos aspectos pero que tienen gramáticas y diacronías diferenciadas para muchos 
otros.  
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Hombres que interrumpen y mujeres que solapan... Prejuicios
lingüísticos sobre la toma de turno y la (des)cortesía de género 

Cristal Yeseidy Cepeda Ruiz 
Escuela Nacional de Antropología e Historia (ENAH)  
cyeseidy.cepedaenah.edu.mx    

Esta ponencia tiene como objetivo analizar la negociación del cambio de turno considerando 
la influencia de las normas sociales y pragmáticas de género en interacciones de hablantes 
de Ciudad de México pertenecientes al nivel educativo bajo y medio-alto durante 1960-1970.  

Se emplean 12 entrevistas semidirigidas de los corpus Habla popular de la Ciudad de México y  
Norma Lingüística Culta de Ciudad de México (Lope Blanch, 1971 y 1976); allí participan 11 
mujeres y 9 varones entre los 21 y 60 años. Se sigue una versión adaptada del Análisis del 
Discurso Interaccional de Pomerantz y Fehr (2000), de corte cualitativo, con cinco fases que 
incluyen la reconstrucción contextual, identificación de secuencias, análisis de estructuras, 
acciones comunicativas y toma de turno, y cotejo con estudios previos sobre género y discur-
so. 

Se identificaron cinco estrategias de acceso al turno: turnos limpios, solapamientos colabora-
tivos, solapamientos de segmentos finales (no colaborativos), interrupciones, auto interrup-
ciones y amagos de interrupción (Gallardo, 1993). Contrario al estereotipo sobre la pasividad 
femenina  y la agresividad masculina en el discurso (Buxó Rey, 1991), las mujeres en este 
corpus participan activamente con solapamientos y estrategias indirectas para tomar la 
palabra, así como con amagos de interrupción e interrupciones abruptas. 

Los hallazgos sugieren que las normas sociales de género influyen en la gestión del turno. Las 
mujeres, concordando con el rol de género tradicional, toman la palabra mediante turnos 
cedidos, colaborativos y autointerrupciones; empero, en un marco transicional son más direc-
tas e interrumpen y ocasionan amagos de interrupción descorteses. Los hombres, a diferen-
cia del estereotipo, recurren más a la toma limpia del turno y manifiestan un uso muy esporá-
dico de las demás estrategias para tomar la palabra.  
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En esta investigación se analiza el bufe, una práctica interaccional de descortesía fingida 
(Haugh y Bousfield, 2012) en una comunidad de práctica (a partir de ahora CdP) trans y no 
binaria de México dedicada a actividades de voguing y performance. En el bufe, las personas 
participantes realizan actos potencialmente descorteses (a partir de ahora APD) en los que 
señalan características negativas de otra persona -presente o ausente en la conversación-, 
mediante recursos creativos y humorísticos (Anaya Ramírez, en prensa).  

El objetivo de este trabajo es identificar los rasgos lingüísticos e interaccionales de los APD y 
las funciones sociales de la práctica en general. Esto se realiza a partir de una etnografía que 
se realizó por dos años en la CdP y de un análisis sociopragmático (McKinnon, 2017) de una 
grabación de una conversación espontánea entre personas de la comunidad. En dicho análi-
sis se identificaron APDs realizados durante la práctica del bufe y de cada uno de ellos se 
analizaron tres aspectos: (1) el tipo de imagen atacada -entendida como “the positive social 
value a person effectively claims for himself” (Goffman, 1967, p. 5), (2) si los APDs eran enmar-
cados como actos humorísticos y 3) las reacciones de la persona a la que se dirigieron dichos 
actos y de las demás personas participantes en la conversación. 

En esta investigación se identificó que, en el bufe realizado en esta CdP se favorecen los APDs 
que amenazan la imagen de identidad social -entendida como “the individual management 
of group characteristics which the collective has deemed to be positively valued (McKinnon, 
2017, p. 102). De igual forma se observa que en los APDs se enmarcan como actos humorísti-
cos mediante recursos como la exageración léxica, el uso de frases formulaicas, response 
cries, el alargamiento vocálico, la variación en la cualidad de la voz entre otros. Finalmente, se 
identificó que el bufe cumple varias funciones sociales tales como la promoción de valores 
sociales dentro de la CdP, la regulación del comportamiento, el entretenimiento y la indexa-
ción de significado social (Anaya Ramírez, en prensa). Al analizar el bufe se resalta su impor-
tancia como una forma oral en la que personas trans y no binarias comparten conocimiento, 
cuestionan estructuras sociales que les oprimen y generan lazos de solidaridad y confianza 
(González Ybarra y Player, 2024), aspectos muy importantes para dichas personas dentro de 
un contexto de rampante transfobia como el que vivimos en la actualidad en México. 
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Descortesía positiva simulada en el palabreo LGBTIQA+
en Chile 

Jaime Crisosto Alarcón
Universidad del Bío-Bío (UBB)
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En esta investigación es analizado un corpus compuesto por  prácticas interactivas de pala-
breo, este entendido como un formato conversacional que constituye una práctica y un estilo 
lingüístico propio de la comunidad LGBTIQA+ en Chile y que forma parte de los dispositivos 
identitarios del colectivo (Crisosto-Alarcón, 2022). 

Esta investigación tiene como objetivo evidenciar algunos mecanismos pragmáticos del 
palabreo en la comunidad LGBTIQA+ chilena mediante el análisis de situaciones comunicati-
vas portadoras de descortesía positiva simulada, es decir, interacciones que han sido diseña-
das para amenazar o dañar la imagen positiva del interactuante (Culpeper, 2016), pero que, 
aunque son aparentemente descorteses, no representan una auténtica expresión de descor-
tesía (Bernal, 2008). 

Se emplearon las grabaciones del backstage del reality show de transformistas ‘Amigas y 
Rivales’ de la temporada ‘Las estrellas también se caen’ emitido durante los años 2013 y 2014 a 
través de la plataforma YouTube. Este backstage está distribuido en 37 videos de una dura-
ción aproximada de 10 minutos cada uno. A partir de este material, fueron identificadas y 
seleccionadas situaciones comunicativas de descortesía positiva simulada, las que fueron 
analizadas considerando (1) las condiciones contextuales en las que ocurre la situación comu-
nicativa, (2) la máxima de cortesía violada (Leech, 2014), (3) la función del empleo de la descor-
tesía en el marco conversacional analizado según Culpeper (2011) y Bernal (2008), (4) la 
respuesta al AAI por parte del interlocutor según los criterios de Culpeper et al. (2003) y (5) las 
garantías contextuales de simulación de la descortesía. 

En el corpus analizado, es posible advertir múltiples violaciones a cada una de las máximas de 
cortesía propuestas por Leech (2014). La descortesía en las interacciones se utiliza como 
fuente de entretenimiento y refuerzo de solidaridad de grupo en las conversaciones analiza-
das, aunque también se aprecian otras funciones que dependen de la naturaleza del discur-
so. Las respuestas a los AAI son variadas, lo que depende del carácter situado de la conversa-
ción, no obstante, estas, junto a otra serie de garantías, confirman el carácter no auténtico de 
la descortesía. La imagen de los interlocutores se encuentra en tensión debido a la presencia 
de las características descorteses del discurso. 
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Conocimiento adquirido y distancia social como fundamento
para las formas pronominales de tratamiento 
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Universidad de San Buenaventura

Los estudios sobre forma de tratamiento pronominal se han realizado fundamentalmente 
desde una perspectiva sociolingüística, por una parte, y desde una postura pragmática de 
otra, pero no de manera articulada. en reconocimiento de que este tema es transversal a 
ambas disciplinas, puesto que el fenómeno lingüístico da cuenta de una sociolingüística 
variacionista y de la cortesía verbal, el estudio que deriva nuestro texto, lo soportamos en una 
investigación sociopragmática.  se presenta en esta oportunidad, los resultados de una inves-
tigación sobre las formas de tratamiento pronominal tú y usted en una red social de docentes 
universitarios de la ciudad de Cartagena de indias a través del análisis de conversaciones e 
interpelaciones, revisión de entrevistas personales y de un cuestionario adaptado del proyec-
to PRESEEA, se analiza la incidencia de la distancia social y el contexto cognitivo (conocimien-
to adquirido) en el uso de las formas de tratamiento pronominal. estudiar las formas de trata-
miento pronominal con esta red social de docentes, permitió tener un ejemplo del tema y, del 
problema en la ciudad de Cartagena donde no se ha hecho un estudio similar por lo que sirve 
de antecedente para ampliar el estudio en toda la ciudad.  

El conocimiento adquirido en el uso de las formas pronominales de tratamiento 

E pronombrel usted se usa para reforzar la imagen al momento que se percibe el tú como un 
irrespeto. Asimismo, con el usted usado en actos directivos; de jefe a docente o a secretaria de 
docente a estudiante, de padre a hijo se busca influir en el destinatario para que realice o deje 
de hacer algo. Pero dado que uno de los principios de la cortesía según es evitar la imposi-
ción, principalmente, si el emisor se encuentra en una escala social superior al destinatario; se 
usan expresiones lingüísticas indirectas suele suceder cuando se usa la estrategia lingüística 
indirecta, porque se concreta usando el usted. Es decir, no se le dice directamente al estu-
diante “me siento irrespetado cuando me tratas de tú. Es más, soy mayor que tú, soy tu 
docente por ende estoy en un estatus superior al tuyo, no debes tratarme de tú sino de usted” 
(recreando la situación expuesta por el Inf. 3m) sólo se le trata de usted para esperar un usted. 

Brown y Gilman (1960) hablan más de tú recíproco, sin embargo, para nuestro estudio vemos 
que se da más en el usted y no dentro del mismo eje horizontal, justamente, para resaltar el 
eje vertical; el de poder. Como afirma la Inf. 2f quien trata al mecánico de usted para así ser 
tratada. Cuando los docentes exponen la situación (Inf. 3m e Inf. 2f), explícitamente no dan 
muestra de irrespeto ni de abuso de confianza sólo la infieren con el uso del tú. No obstante,



ellos no se auto- señalan cuando usan el tú. Es decir, para el trato hacia ellos aplican directa-
mente el principio de la cortesía social y verbal que reconocen; se trata a los mayores de usted 
o a quienes estén por encima en la escala social, jerarquía, entre otros, pero no siempre lo 
aplican cuando ellos son los emisores en casos similares. Se puede notar en actos de habla 
como el saludo donde con otras formas de tratamiento; nominal, por ejemplo, marcan la 
distancia social; un “qué más, ¿cómo te va?” Refleja más familiaridad que “¿Cómo ha pasado? 
En este ejemplo, no está usado directamente el usted, pero como revisábamos en capítulos 
anteriores, Fontanella (1999) resalta que los pronombres reflexivos; te, se apoyan como para-
digma al tú y al usted, respectivamente, en el sistema pronominal II en este caso. 

La distancia social desde el eje de jerarquía en la red social de docentes universitarios 

 Para el caso de la red en estudio, se revisaron las características inherentes edad y sexo, pero 
no tanto como un estudio comparativo sino a manera de tener representación con sexo y 
rangos de edades diferentes. De acuerdo con el estudio, entre las mujeres se usa más el tú 
recíproco, tienen menos prejuicios con que las traten de una u otra forma. 5 de 6 mujeres 
usan más el tú en sus relaciones habituales mientras que en los hombres la mitad usa usted 
más que el tú, y está un tercero que de 31 relaciones en 10 trata de usted. Se puede concluir 
que no hay diferencias notorias por sexo. Pero si hacemos deducciones de las respuestas de 
las mujeres, entre éstas existen menos diferencias que entre los hombres. Cuando compara-
mos las edades entre hombres y mujeres, notamos que existe coincidencia de uso en los 
docentes menores de 40 años; sean mujeres u hombres no le dan tanta importancia a la 
forma con la que su destinatario se dirija a ellos mientras que es coincidente que los docentes 
mayores de 40 tanto femenino como masculino den importancia al hecho de usar usted para 
marcar distancia; dentro del eje de jerarquía, por la edad y el estatus o representación que 
tienen como docentes; superior a estudiante. 

En general, se resalta en la red social el uso de usted en personas mayores, uso de Tú en 
personas de la misma edad o menores. En cuanto al sexo; uso de usted en personas de sexo 
contrario, uso de tú en personas del mismo sexo, uso intercalado entre tú y usted sin importar 
el sexo principalmente en los informantes menores de 40 años. Otra subcategoría que expre-
sa el eje de jerarquía es la de roles que se refieren al papel que desempeña cada uno dentro 
de un grupo. Se reconocen como simétricos y asimétricos. Para nuestra red de estudio los 
roles simétricos están representados en docente- docente, decano- director de programa, y 
los asimétricos entre estudiante/docente, docente/ director de programa, docente/ decano, 
docente/ secretaria, docente/ dependiente, docente/ jefe de otra dependencia. Con relación al 
uso del tú y usted se evidencia que: el uso de usted para dirigirse al decano u otro jefe es la 
variación común, el uso de usted suele usarse para jefes de otras dependencias mientras que 
el uso de tú fue más reiterativo para dirigirse a jefes de la misma dependencia.  
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Aspiraciones y autenticidad: Análisis del discurso multimodal
de un reel de Instagram de un restaurante italiano en la
ciudad de Bucaramanga 
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Objetivo:
Describir las representaciones de las interacciones lingüísticas y los modos y recursos que las 
escenifican al interior del discurso multimodal como estrategia publicitaria, para indagar, 
desde el enfoque glotopolítico, acerca de la dimensión ideológica de la lengua en función de 
producir y reproducir estereotipos identitarios en la construcción de lugares de memoria 
propios y del otro, en donde las prácticas de consumo se concretan como mediadores cultu-
rales. 

Metodología: 
Fragmentación del relato audiovisual, para ordenar y separar los modos e identificar los recur-
sos que articulan las estrategias discursivas de publicidad. 

Exposición de hallazgos del análisis multimodal: sistema visual, en el que destacan los (1) el 
modo del gesto corporal, (2) el modo composición gráfica como marcación textual, y (3) el 
modo fotográfico, y (4) el cinematográfico, referente a la composición de las imágenes graba-
das y expuestas, bien sea estáticas (recursos fotográficos), o en movimiento (recursos cinéti-
cos), a través del formato vertical; el sistema sonoro, en el que destacan, (5) el modo de los 
efectos de sonido, (incluyendo los musicales), y por último (6) el modo verbal oral. 

Identificación y análisis de los usos estereotipados del lenguaje (Cisneros, Olave, Rojas, 2007) 
en las interacciones de 3 roles principales de interacción lingüística dentro de la construcción 
diegética del relato publicitario. 

Conclusión: 
El relato publicitario objeto del análisis, hace uso de operaciones lingüísticas y narrativas para 
la creación de mundos diegéticos ficcionales, dinamizados a través de usos estereotipados de 
la lengua como estrategia de persuasión para diluir, a través del humor, las tensiones identita-
rias que emergen en las interacciones lingüísticas que son escenificadas con los recursos 
propios de este discurso multimodal. La representación de lo local y lo extranjero, refuerza los 
discursos de construcción de un lugar de memoria que tiene por territorio común las dinámi-
cas mercantiles y de distribución del capital cultural simbólico, y lingüístico (Bourdieu, 1985), 
en función de reproducir relaciones de poder que fetichizan los encuentros culturales, carica-
turizados y disminuidos a servicios mercantiles de consumo de imaginarios de la otredad. 
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Los focos de regulación en guías de lenguaje inclusivo de tres
universidades colombianas. Estudio glotopolítico  
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El aumento de popularidad del lenguaje inclusivo ha llevado a la creación de distintos mate-
riales metalingüísticos para la regulación del discurso; esto ha causado un debate entre 
instituciones reguladoras, como la RAE, y grupos sociales minoritarios, donde se cuestiona la 
forma en que los sujetos deberían interactuar entre ellos. Este trabajo es el resultado de un 
estudio de caso, con enfoque cualitativo-interpretativo, que tiene como objetivo interpretar 
desde una perspectiva glotopolítica del análisis del discurso distintos productos lingüísticos 
creados por tres universidades colombianas, la Universidad Industrial de Santander (2023), la 
Universidad de Antioquia (s.f.) y la Universidad Externado de Colombia (s.f.). La glotopolítica 
(Arnoux, 2024), que aborda el análisis de las intervenciones en el espacio del lenguaje, exami-
na en los tres documentos institucionales, la forma en que modulan el discurso desde cuatro 
focos de regulación (el uso genérico, la comunidad LGBTIQ, el estereotipo y las estrategias 
tipográficas) y cómo estos postulados se correlacionan con la respuesta de la RAE (2020) ante 
el lenguaje incluyente. Como conclusiones se pueden encontrar los siguientes aspectos: 1) las 
universidades a pesar de tener autonomía académica, le atribuyen un rol de autoridad a la 
RAE en el campo normativo de la lengua, visto en la creación de instrumentos metalingüísti-
cos; 2) ante discusiones entre la esfera cultural y la esfera normativa, las instituciones privile-
gian los postulados de la RAE; 3) la promoción de sustantivos colectivos infieren una pérdida 
de la individualidad a favor de la colectividad; 4) hay una falta de consenso entre las guías 
sobre los términos apropiados para la representación de comunidades no heteronormativas.  

Martes | 28 de octubre de 2025 
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En medio de la riqueza plurilingüe en la que vive el Perú, se recrean una y otra vez las tradi-
ciones orales de más de 50 pueblos originarios, narrados en diferentes idiomas sin embargo 
no existe registro de los mismos, así mismo se desconoce el nivel del dominio que tienen los 
estudiantes que se forman para ser docentes en la Universidad Nacional Intercultural de la 
Amazonía, quienes brindaran servicio educativo haciendo uso del idioma castellano y en 
diferentes lenguas originarias en la educación básica regular. Por otra parte, también, se 
desconoce su nivel de identidad cultural étnica y la forma como se relaciona con el dominio 
de las tradiciones orales, por ello la presente se planteó la siguiente interrogante: ¿Qué rela-
ción existe entre la tradición oral y la identidad cultural étnica de los estudiantes indígenas de 
la Universidad Intercultural de la Amazonia en el 2025? La investigación tuvo como objetivo 
principal: Determinar la relación entre la tradición oral y la identidad cultural étnica de los 
estudiantes indígenas de la Universidad Intercultural de la Amazonia en el 2025. Tuvo como 
hipótesis: Existe una relación directa y significativa entre la tradición oral y la identidad cultu-
ral étnica externa de los estudiantes indígenas de la Universidad Intercultural de la Amazonia 
en el 2025. La investigación fue de tipo cuantitativo, prospectivo, correlacional y transversal. La 
muestra fue probabilística y estuvo conformada por 300 estudiantes indígenas de Educación 
Primaria Bilingüe de la Universidad Intercultural de la Amazonia, la técnica usada fue la 
encuesta y el instrumento el cuestionario de encuesta. Con respecto a la participación se tuvo 
que:

En Figura N°1, se aprecia los resultados con respecto al nivel de participación de estudiantes 
de la Universidad Nacional Intercultural de la Amazonía, en el año 2025., de 217 estudiantes 55 
que representan el 25, 5% pertenecen al pueblo Shipibo Konibo. 49 estudiantes que represen-
tan el 22, 5% pertenecen al pueblo Quechua. 33 al pueblo Awajun. 16 al pueblo Asheninka 
mientras 15 pertenecenal puebo Ashaninka y otros 15 al pueblo Shawi. 6 al pueblo Yanesha. 5 
al pueblo Kakataibo y otros 5 al pueblo Wampis. Otros 4 estudiantes pertenecen al pueblo 
Cocama Cocamilla. Y un estudiante del pueblo Cashinahua. 1 Juninkui. .1 Mastanahua. ¡ Shara-
nahua, y 1 estudiante del pueblo Yine. En conclusión, el pueblo Shipibo Konibo es la que 
cuenta con mayor participación, seguido del pueblo Quechua.  Los resultados fueron tal 
como se observa en la Figura N°2 se observó que de 217 estudiantes universitarios indígenas 
que representa el 100%. 186  que representan el 85.7%, mencionan “nunca”: 30 estudiantes



que representan el 13.8%, mencionaron “a veces”: 1 estudiante que representa el 0,5% mencio-
no “siempre”. En sintesis los estudiantes de la Universidad Nacional Intercultural de la Amazo-
nía, en el año 2025, mencionaron que prefieren no poner en práctica la tradición oral. 

La principal conclusión fue que existe relación significativa entre la variable 1 tradición oral y 
variable 2, identidad cultural étnica en los estudiantes de la universidad Nacional Intercultural 
de la Amazonía.  
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«De todo y para todo», de Adolfo Puya Ruiz: lengua, humor y
estereotipos en el costumbrismo filipino del siglo XIX 
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Universidad de La Sabana
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«De todo y para todo», incluido en el volumen Cuadros de costumbres filipinas (ca. 1881) de 
Adolfo Puya Ruiz, constituye un ejemplo representativo de cómo el costumbrismo decimonó-
nico en Filipinas funcionó como instrumento de representación social y consolidación de 
estereotipos coloniales. El texto, escrito en clave humorística, escenifica la versatilidad del 
indio filipino como sujeto capaz de desempeñar múltiples oficios, aunque siempre mediante 
la exageración y la ridiculización. 

Esta comunicación ofrece un análisis de «De todo y para todo» desde un enfoque pragmáti-
co-discursivo, con el propósito de mostrar cómo, a través de situaciones cotidianas y de la 
recreación de particularidades del habla, se construye una imagen caricaturizada que articula 
lengua, cultura y poder en el marco de la sociedad hispanofilipina del siglo XIX. Para ello, se 
parte de un panorama histórico que contextualiza el tipo de representación que Puya Ruiz 
elabora. Desde las Leyes de Burgos y las crónicas de Indias del siglo XVI hasta los tratados 
administrativos del siglo XIX sobre Filipinas, se constata la configuración de un imaginario 
colonial que presenta al indio como figura ociosa, inconstante y culturalmente inferior. Este 
trasfondo, presente en autores como Gonzalo Fernández de Oviedo (1555), Sinibaldo de Mas y 
Sanz (1843), Rafael Díaz Arenas (1850), Patricio de la Escosura (1882), Francisco Cañamaque y 
Jiménez (1880) o Pablo Feced y Temprado (1887), constituye el marco a partir del cual se 
entienden la recepción del texto y las estrategias retóricas que lo estructuran. 

El análisis se desarrolla en dos planos complementarios. Por un lado, la incorporación de 
rasgos propios del español filipino en un contexto de contacto lingüístico —la expresión 
ubicua yo cuidado, la omisión del verbo copulativo, la perífrasis dar de + infinitivo, la realiza-
ción del fonema labiodental fricativo /f/ como [p] o la pérdida del morfema -r en los verbos en 
infinitivo—, que refuerzan la otredad frente al colonizador (Fernández, 2022; Quilis y Casa-
do-Fresnillo, 2008); y por otro, la dimensión pragmática del humor, manifestada en la ironía, la 
hipérbole o la parodia, orientada a fijar un tipo social que ha sido reducido a la función de 
servir. 

La integración de estas perspectivas permite situar el texto en la tradición del costumbrismo 
colonial, en el que lengua y humor no solo describen, sino que actúan como mecanismos de 
categorización social y control simbólico. En este sentido, «De todo y para todo» revela cómo 
estos recursos contribuyeron a naturalizar jerarquías coloniales y a reforzar la subordinación 
del indio filipino dentro del orden social del siglo XIX. 
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De lo nacional a lo diaspórico: Ideologías lingüísticas y 
desplazamiento del castellano en la comunidad vasca de Boise   
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En el marco de las tensiones entre nación, migración y lengua, este trabajo explora cómo el 
castellano ha sido desplazado como lengua de referencia en la comunidad vasca de Boise 
(Idaho, EE.UU.), en favor del euskera como eje simbólico del proyecto identitario local. El 
objetivo es analizar cómo se resignifica el euskera frente al castellano entre los hablantes de 
herencia (HH) actuales (Benmamoun et al., 2013), tomando como punto de partida el contex-
to histórico del franquismo (1939-75), donde la represión lingüística y la imposición del caste-
llano favorecieron una resignificación del euskera como lengua de resistencia en la diáspora 
(Bieter & Bieter, 2000; Gandarias Beldarrain, 2022). La metodología se basa en una perspectiva 
etnográfica y de análisis del discurso (Talmy, 2013; Zavala, 2020), aplicada a entrevistas con seis 
miembros de la comunidad. Se examinan dos procesos: (1) la minimización del castellano 
como lengua de herencia y (2) la pragmatización del euskera como lengua performativa de 
pertenencia y legitimidad. El análisis presta atención a estrategias de posicionamiento y 
construcción narrativa de la autenticidad (Brodkey, 1987; Coupland, 2003; Franco Landa, 2025). 
Como conclusión, se observa que el euskera adquiere un “valor indexical” (Coupland, 2016) y 
un alto valor simbólico (Bourdieu, 1982) que invierte la jerarquía de prestigio; como afirma un 
participante, “es mucho más práctico que aprender castellano, porque tienes una conexión 
con otra cultura”. Esta autenticidad no depende de la fluidez, sino del valor simbólico atribui-
do dentro del imaginario transnacional (Totoricagüena, 2002), sostenido por una fuerte insti-
tucionalización “desde abajo” (e.g., Basque Block, Ikastola) y el rol de las mujeres como vector 
principal de transmisión. 
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Percepciones metapragmáticas de la descortesía en redes
sociales: Análisis transcultural entre hablantes de español en
México y Texas   
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Este trabajo presenta resultados preliminares de un estudio sobre percepciones de descorte-
sía lingüística en interacciones digitales institucionales, específicamente en la cuenta de 
Twitter/X de la Academia Mexicana de la Lengua (AML). El objetivo principal es comparar las 
evaluaciones metapragmáticas de hablantes de español como lengua de herencia en Texas 
(EE. UU.) y hablantes nativos en México, con el fin de identificar similitudes y diferencias en los 
marcos socioculturales que guían sus juicios. Se empleó un diseño metodológico mixto. En la 
fase cuantitativa, 40 participantes (20 por grupo) evaluaron 28 tuits mediante una escala 
Likert de cinco puntos. Los resultados no mostraron diferencias estadísticamente significati-
vas entre los grupos, y un análisis de correlación de Spearman reveló una fuerte correlación 
positiva (r = 0.869, p < 0.001), lo que sugiere percepciones similares en términos generales. 

En la fase cualitativa, se analizaron los comentarios metapragmáticos sobre los tuits con 
puntuaciones promedio de 3 o más. El análisis se basó en las estrategias de descortesía de 
Culpeper (2011) y el enfoque de marcos de Terkourafi (2005). Los resultados muestran que, 
aunque ambos grupos identifican expresiones asociadas con descortesía directa y negativa, 
divergen en los marcos interpretativos que sustentan sus evaluaciones. En concreto, los parti-
cipantes de Texas tienden a enfatizar en sus evaluaciones ataques a la credibilidad institucio-
nal y la jerarquía discursiva, mientras que los de México destacan como descorteses la agresi-
vidad interpersonal y la transgresión emocional. Estos resultados sugieren que, si bien existen 
normas compartidas sobre la descortesía en contextos digitales institucionales, las diferencias 
socioculturales influyen en su interpretación. El estudio contribuye al campo de la pragmática 
transcultural y la metapragmática variacionista en entornos digitales al mostrar cómo los 
marcos socioculturales median la evaluación de la descortesía en comunidades hispanoha-
blantes con realidades lingüísticas distintas. 
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Esta investigación indaga en qué medida las disculpas públicas realizadas en cinco audien-
cias de reconocimiento de verdad dadas por responsables (30 máximos y 30 no máximos) del 
caso de Falsos Positivos desarrolladas por la Jurisdicción Especial para la Paz entre el año 2021 
y 2024, cumplen con los indicadores de validez para disculpas dados por Medina López 
(2020). La investigación adopta un enfoque cuantitativo de tipo transversal descriptivo, me-
diante el cual se evalúa cada una de las 60 intervenciones a la luz de los nueve indicadores, 
además de posibles tendencias en los discursos. Se hallaron entonces tendencias referentes 
al no merecimiento del perdón, la irreparabilidad del daño y menciones a altos cargos políti-
cos y la presión que estos ejercían. Y, a la luz de la teoría de indicadores de validez, los resulta-
dos reflejan prioridad en expresiones que indiquen la asunción de responsabilidad o culpa 
(95%), expresión de remordimiento (65%) y la petición de reparación del daño (45%), por el 
contrario, escasean la explicación sobre el acto infringido (35%), la promesa de que no volverá 
a ocurrir. (31,67%), autorreproche (13,33%), indicadores expresos de la fuerza ilocutiva (10%) y, 
por último, la negación de la intencionalidad (1,67%). Estos porcentajes permiten identificar, a 
la luz de la teoría de Medina López (2020), un cumplimiento parcial de los indicadores de 
validez de disculpas públicas, pues, en promedio, se mencionan solo 3,38 indicadores por 
disculpa dada. 
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Esta conferencia explora el saludo local, "Uuu chito", una expresión coloquial profundamente 
arraigada en la interacción social de Ciudad del Carmen, Campeche. Partiendo de la hipótesis 
de que "chito" y "chita" son contracciones afectivas de "muchachito" y "muchachita", analiza-
remos cómo este saludo va más allá de una simple convención lingüística para convertirse en 
un acto de habla cargado de significado social. Para comprender su complejidad, nos apoya-
remos en la teoría de los actos de habla de John L. Austin y John R. Searle (1962), quienes 
postulan que el lenguaje no solo describe, sino que también “hace cosas" (actos performati-
vos e ilocutivos) y requiere "condiciones de felicidad" para su éxito comunicativo. 

Tradicionalmente, en Ciudad del Carmen, Campeche, México al llegar a una casa no se toca la 
puerta o el timbre, sino que se utiliza la interjección "Uuuu, ¡chito buenas!" como forma de 
anunciar la presencia y solicitar atención. La respuesta esperada es "¡Fui chito!", confirmando 
el reconocimiento y la disponibilidad para la interacción. Este peculiar ritual comunicativo es 
un claro ejemplo de etnopragmática, un campo que, siguiendo las ideas de Hymes (1972) 
sobre la competencia comunicativa y la antropología lingüística de Alessandro Duranti (1997), 
permite entender cómo las normas de interacción y los valores culturales específicos de la 
comunidad carmelita están intrínsecamente ligados a sus prácticas lingüísticas. La "descrip-
ción densa" de Clifford Geertz (1973) será fundamental para interpretar el significado profundo 
de este saludo dentro de su contexto cultural. Adicionalmente, las investigaciones de Martí-
nez (2007) en etnopragmática latinoamericana ayuda a contextualizar "Uuu chito" como una 
estrategia comunicativa que refleja la variación y la especificidad cultural del español regio-
nal. 

En el trabajo se discute cómo "Uuu chito" opera como una estrategia de cortesía particular. 
Su uso en contextos informales, entre vecinos y conocidos, demuestra fonocortesía a través 
de la entonación y el tono que buscan establecer cercanía y una relación amigable, gestio-
nando la imagen social (face work) tanto del que saluda como del que responde. Aquí, los 
conceptos de "cara" y "trabajo de cara" de Erving Goffman (1997) son cruciales para entender 
cómo los participantes mantienen su dignidad y la del interlocutor. Asimismo, la teoría de la 
cortesía de Penelope Brown y Stephen Levinson ( 1987), especialmente su noción de cortesía 
positiva, nos ayudará a explicar cómo "Uuu chito" satisface la necesidad de aprobación y 
reconocimiento mutuo. Sumando a esto, el trabajo de Diana Bravo (2005) sobre la cortesía en
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el español, que profundiza en las estrategias de acercamiento y afectividad en la interacción 
hispanohablante, ofrecerá una lente más matizada para analizar la función de "Uuu chito" en 
la construcción de relaciones. Se analiza cómo su empleo adecuado contribuye a la deixis 
social según Charles Fillmore (1982), marcando una pertenencia a la comunidad y una rela-
ción de familiaridad. 

Finalmente, la ponencia aborda las implicaciones de "Uuu chito" en el análisis del discurso 
local y su relevancia para la pragmática intercultural. Comprender este saludo es esencial 
para la competencia comunicativa en el español de la región, ilustrando cómo las expresiones 
cotidianas pueden ser cápsulas de identidad cultural y desafiar la comunicación para quienes 
no comparten este código local. Las aportaciones de Susan M. Ervin-Tripp (1972) sobre las 
reglas de uso del lenguaje en diferentes culturas son pertinentes. Además, los estudios de 
Nao Taguchi (2015) sobre los actos de habla en la comunicación intercultural y los marcos de 
Istvan Kecskes (2010) sobre la construcción del contexto compartido, nos permitirán entender 
mejor los posibles desafíos comunicativos y las implicaciones de "Uuu chito" cuando interac-
túan individuos con diferentes bagajes culturales. Se invitará a la reflexión sobre la importan-
cia de preservar y estudiar estas particularidades lingüísticas como parte del patrimonio 
inmaterial, reconociéndolas como ejemplos vivos de la profunda interconexión entre lengua-
je, cultura e identidad. 
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Universidad Nacional de Colombia 

La presente investigación surgió del interés por comprender cómo se construye y se entiende 
el discurso político, en el marco del neoliberalismo en Colombia. Se analizaron dos discursos 
del expresidente, Iván Duque Márquez: el primero, proferido el 17 de junio de 2018; y el segun-
do, el 7 de agosto de 2021, balance del tercer año de gobierno,  debido a las graves crisis 
socioeconómicas que atravesó el país. El objetivo de esta investigación se enfocó en analizar a 
profundidad la función que desempeñan las metáforas conceptuales en la (re)producción de 
esta ideología neoliberal. El estudio se desarrolló bajo un enfoque cualitativo con alcance 
interpretativo, apoyado en el software NVivo 12, mediante la metodología de Schmitt (2005) 
para el análisis sistemático de metáforas. Los hallazgos señalan que existe un uso recurrente 
de metáforas que no solo persiguen fines persuasivos, sino que también naturalizan y legiti-
man una visión neoliberal en el sentido común de la sociedad, siendo en su mayoría metáfo-
ras ontológicas que conceptualizan a la economía como una máquina esencial de produc-
ción de bienestar; seguidas de metáforas orientacionales que proyectan ese bienestar como 
el punto de llegada de un recorrido.  Estas determinan el bienestar social bajo una lógica 
condicional que encubre intereses neoliberales. En conclusión, el discurso de Duque eviden-
cia cómo el lenguaje puede implantar ideologías y representar realidades políticas, sociales y 
económicas a través de construcciones metafóricas que intervienen la razón, como la emo-
ción. 
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La presente comunicación analiza el uso de recursos musicales en el discurso narrativo de 
Fernando Vallejo en la novela Los días azules (2013). En un ejercicio comparativo se aprecia la 
construcción de un discurso profundamente influenciado por el pensamiento musical del 
escritor, por lo tanto, es frecuente el uso de términos musicales, referencias a canciones, y lo 
más llamativo de todo, la utilización de estructuras propias de la música en la disposición del 
lenguaje. Lo anterior se analiza a la luz de la hermenéutica estructural de Sultana Wahnón 
(2021) y de la novela musical propuesta por Rodrigo Guijarro Lasheras (2023).  

La música como discurso es propuesta por Agawu (2009), lo que posibilita el análisis de esta 
con términos y estructuras propias del lenguaje. Por su parte, C. S. Brown (1987), pionero en 
los estudios comparatísticos entre literatura y música, encuentra los puntos comunes en 
ambas artes determinando el tiempo como fundamento estructural, idea actualizada en la 
recopilación de estudios musicoliterarios de Silvia Alonso Pérez (2002). Los aportes de Kramer 
y Dalmonte, dan fundamento al estudio de las estructuras musicales en el texto narrativo, lo 
que confirma la presencia intermedial (Rajewsky, 2005) de la música en la novela. En conclu-
sión, se demuestra cómo el pensamiento musical influye en la construcción del discurso 
narrativo, el cual se sirve de recursos musicales técnicos y también de referentes musicales 
culturales en lengua española, como la música popular, para acercar la narración al lector por 
medio de una identidad consolidada en el narrador protagonista, lo que posibilita la identifi-
cación cultural con el texto y los hechos narrativos.  
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El presente trabajo aborda un área en la educación rural: la enseñanza de la literatura infantil. 
Se centra en comprender la literatura infantil desde un contexto rural teniendo en cuenta que 
este genera procesos reflexivos en torno a su naturaleza que permite contribuir al empodera-
miento de niños y niñas en la apropiación de su mundo cultural y establecer las bases para el 
desarrollo de los hábitos lectores. El objetivo analizar estudios que aporten en la enseñanza 
de la literatura en contexto rural mediante propuestas prácticas en la integración de métodos 
pedagógicos innovadores y adaptativos. Al equipar a los maestros y maestras con una com-
prensión más profunda de la literatura infantil y sus aplicaciones pedagógicas. En el aspecto 
metodológico, el estudio realiza un análisis documental reflexivo de estudios sobre la literatu-
ra infantil desde un contexto rural, este rastreo se realiza en bases de datos indexadas con una 
ventana de observación de los últimos cinco años. Este análisis permite una comprensión 
detallada y contextualizada de las dinámicas educativas en las escuelas rurales, identificando 
tanto los desafíos como las oportunidades. Al emplear técnicas de rastreos documental, se 
genera un conjunto de datos ricos y matizados que informan la elaboración de directrices 
curriculares más efectivas y adaptadas a las necesidades específicas de la educación rural.En 
conclusión, esta reflexión de estudios “La literatura infantil en el contexto rural " es una mirada 
literaria para enriquecer las prácticas educativas y culturales en zonas rurales. Al proporcionar 
un enfoque inclusivo y contextualizado, el estudio de Sánchez y Rivera (2024)   impacta positi-
vamente en el desarrollo social y educativo de las comunidades rurales, promoviendo una 
educación literaria de calidad desde la primera infancia. 
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Existen funciones de la palabra si que superan el límite de la sintaxis donde ya no funciona 
como conjunción que enlaza dos frases u oraciones en un nivel puramente gramatical, por 
ejemplo, en (1): 

C: pero ps/ no ma- sean más discretas al menos ¿no? 

A: ¿qué? § 

B: §pero si no dije nada (Ameresco-CDMX, MEX_042_03_21). 

En este trabajo hago un análisis de esta partícula en enunciados como el anterior a partir de 
dos objetivos principales: 1) describir su comportamiento discursivo, es decir, señalar en qué 
posición de los turnos y enunciados suele aparecer y qué es lo que se encuentra a su derecha 
y a su izquierda, y 2) analizar las funciones pragmáticas que aporta al enunciado en el que se 
encuentra. 

Para lograr los objetivos mencionados me valdré de la metodología y marco teórico propues-
tos por grupo Val.Es.Co, por ejemplo, Briz (2018) o Pons (2018), sobre la segmentación del 
discurso en unidades menores y que ha sido aplicado en gran medida para el análisis de 
marcadores y partículas discursivas. 

En esta investigación utilizo los datos encontrados en los corpus Ameresco y PRESEEA de 
cinco ciudades mexicanas: Ciudad de México, Monterrey, Guadalajara, Mexicali y Puebla. 

Una vez obtenidos todos los casos pertinentes se propusieron distintas variables para su 
estudio, a saber, 1) su posición respecto a otras unidades discursivas, 2) la existencia o no de 
manera explícita del enunciado al que se le replica y su posición respecto al enunciado con si 
(pospuesto o antepuesto), 3) la presencia o ausencia de otros marcadores a la izquierda de si, 
4) el tiempo, aspecto y modo del verbo principal de la oración encabezada por la partícula, y 
5) el tipo de contenido con el que se replica y que ya había propuesto Montolío (1999): hechos 
u opiniones que fueron clasificados según si podían negarse o no las condiciones de verdad. 



Tras realizar el análisis encontré que la partícula discursiva si presenta dos valores principales: 
uno primario de intensificación para remarcar el desacuerdo entre en un primer enunciado 
(que puede ser dicho por otro interlocutor o por el mismo) y un segundo encabezado por si, o 
bien con algo en la realidad extralingüística con lo que no se está de acuerdo; y uno secunda-
rio de contraargumentación sólo en aquellos contextos donde sí se hace explícito el primer 
enunciado. 

Esta partícula se posiciona en inicio relativo de acto antecedida por diversos marcadores de 
valor textual que ayudan a organizar el discurso y precedida por otros de corte más modaliza-
dor en el que el hablante se posiciona ante lo dicho. Si queda en medio de ambos por presen-
tar características que la acercan a los dos. 
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En este trabajo analizo el uso de las estrategias de cortesía en el discurso de pedigüeños en 
camiones de la ciudad de Guadalajara, Jalisco, México, con base en los conceptos pragmáti-
cos de Grice, Lakoff, Leech, Brown y Levinson, contenidos en el libro de Escandel (2013), así 
como en la teoría de la ideología de Dijk (2003). Para la realización del análisis, reuní un 
corpus con 12 muestras recabadas en 2018 en las rutas 78 (al norte de la ciudad), 54, 52 y 52 A 
(en el centro) y 644 A Tapatío (en el sur). Los rangos de edad de los hablantes fueron deduci-
dos por apariencia y se presentan en un rango de 25 a 65 años, aproximadamente, mientras 
que el sexo es predominantemente masculino, pues sólo se obtuvo una muestra de una 
hablante. Los resultados mostraron que los pedigüeños pueden violar o no las máximas de 
Grice si buscan que su venta sea rápida y exitosa o, bien, si se busca mitigar la molestia de 
pedir dinero, respectivamente. Los hablantes usan los mecanismos señalados por Lakoff para 
reducir las tensiones en la interacción al no imponerse, esto al pedir permiso, usar formas 
impersonales y al ofrecer opciones ante el rechazo de la compra, además de reforzar los lazos 
de camaradería al usar formas personales y plurales. Por otro lado, los pedigüeños accionan a 
favor de la cortesía con fórmulas rutinarias de saludo y despedida, así como de agradecimien-
to, además de evitar las acciones que entren en conflicto con la cortesía al preguntar en lugar 
de imponer, tal como lo señala Leech. Además, los hablantes protegen su face, concepto de 
Brown y Levinson, con estrategias abiertas, tanto directas como indirectas, al crear formas de 
identidad social mediante jergas, pero también protegen la face del oyente al hacerles cum-
plidos. Finalmente, las ideologías propuestas por van Dijk también son empleadas como 
estrategias por parte de los pedigüeños al recurrir a aspectos culturales y políticos similares, 
tales como la familia y Dios. Lo anterior concluye que los pedigüeños de Guadalajara, Jalisco, 
México, presentan un discurso especial, ya que utilizan unidades lingüísticas corteses enlista-
dos anteriormente como estrategias discursivas con la finalidad de mitigar los posibles con-
flictos que se puedan generar al emitir enunciados que supongan un coste para los destina-
tarios, para así lograr el objetivo central, el cual es, en el caso de los pedigüeños, obtener un 
ingreso económico.  
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El objetivo de esta comunicación es observar cómo la conjunción “y” en posición inicial se 
convierte en un mecanismo lingüístico de intensificación provechoso para el funcionamiento 
del encadenamiento argumentativo y muy aprovechado en la columna de opinión. Estos 
textos pertenecen a un género que determina en ellos la aparición de características propias 
de los textos argumentativos, ya que el objetivo es el de convencer al lector a compartir el 
punto de vista del columnista acerca de un tema de actualidad (López Pan, 1996; Yanes Mesa, 
2004; Moreno Espinoza, 2007; De Santiago Guervós, 2008; Escribano, 2008; Fuentes Rodrí-
guez, 2017; Cuenca, 2018; Becerra Hiraldo, 2019). La metodología empleada es el Análisis del 
Discurso a partir de una perspectiva lingüístico-pragmática (Fuentes Rodríguez, 2017[2000]) y 
macrosintáctica, que considera la existencia de la sintaxis de unidades superiores a la oración 
(Berrendonner, 1990; Blanche-Benveniste, 2002; Garrido, 2015; Gutiérrez Ordóñez, 2016; Deulo-
feu, 2016; Duque, 2016; Fuentes Rodríguez y Alcaide Lara, 2017; Brenes et al., 2018; Fuentes 
Rodríguez y Gutiérrez Ordoñez, 2019; Fuentes Rodríguez et al., 2021; Fuentes Rodríguez 2009, 
2013, 2019, 2020a, 2020b, 2024a, 2024b). Desde este enfoque, la “y” establece una conexión 
coordinativa que, en palabras de Fuentes Rodríguez: implica un añadido que ejerce una 
función de intensificación, permite la relación de dos informaciones que se entienden como 
un bloque y es descodificado por el receptor como tal. Genera inferencias como grupo que no 
surgirían de la información aislada de ellos. Esta función es claramente intensificadora, por lo 
que la coordinación de enunciados en este caso implica cierta instrucción pragmáticamente 
relevante. Las funciones del añadido con “y” se mueven en todos los planos macroestructura-
les (2018: 124). En este estudio se ha observado, desde un punto de vista cualitativo, el funcio-
namiento de la “y” en posición inicial en un corpus de 172 columnas de opinión publicadas 
entre 2019 y 2025, procedentes de 11 periódicos publicados en España: 20 Minutos, ABC, El 
Español, El Mundo, El País, El Periódico, elDiario.es, La Razón, La Tribuna, La Vanguardia, Ok 
Diario. En los textos de estas columnas de opinión se nota una alta frecuencia de empleo de 
“y” en primera posición, al comienzo de un nuevo párrafo o de una frase, después de un 
punto. En dichos casos, la conjunción “y” muestra claramente que el enunciado que sigue se 
conecta al anterior, introduce un refuerzo de lo dicho previamente, que ha de interpretarse 
en términos argumentativos.  
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El género gramatical con significado inclusivo y su
relación con la adscripción socioprofesional 

Eva López Hernández 
Universidad de La Laguna
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Aunque muchas de las elecciones de los hablantes en la comunicación son inconscientes, 
otras pueden ser conscientes (Serrano y Aijón Oliva 2011, Aijón Oliva y Serrano 2024). Un ejem-
plo de elección consciente es el uso del género gramatical con significado inclusivo. Así, las 
personas seleccionan formas inclusivas en el discurso y esto puede tener relación con su 
significado inclusivo, pero también puede estar condicionado por la situación comunicativa 
en la que se encuentra, por su rol dentro de ese contexto y también por su intención comuni-
cativa.  

Por ello, esta propuesta analiza la relación entre el uso del género gramatical inclusivo en 
español y las adscripciones socioprofesional de los hablantes que la utilizan. Se parte de la 
premisa de que las formas inclusivas no pueden entenderse solamente desde una perspecti-
va gramatical o normativa, sino que deben estudiarse también en relación con su contexto. 
De esta manera, se estudian las prácticas discursivas en ejemplos reales que se dan en la 
sociedad. 

El objetivo principal es identificar cómo el uso del género gramatical con significado inclusivo, 
y sus diferentes formas (1, 2, 3, 4, 5, 6), se relacionan con los factores covariantes de adscripción 
sociocultural.  

Las y los participantes en el Conecta con Galicia de Emigración conocen estos días la realidad 
empresarial y los espacios naturales de Galicia (CGIE<Epr328>) 

Este sábado todos, todas y todes a defender los derechos LGTBI» (CGIE<Errss60>) 

Nuestres ancestres fueron personas esclavizadas. Dejemos de referirnos a quienes sufrieron la 
trata esclavista como esclaves (CGIE<Errss12>) 

Grandes l@s compis que con seriedad, tranquilidad y equilibrio conseguim@s disfrutar 
mucho de la compañia y la naturaleza... al final hicimos 21 km con 600m de desnivel positivo. 
Salud y montañuki para tod@s (CGIE<Errss123>) 

Sabemos que la relación no es directa, que hay otros factores relacionados como, por ejem-
plo, las características individuales de cada niño/a. (CGIE<Errss77>) 

Miércoles | 29 de octubre de 2025 



Comenzaremos el proceso de escucha de --- poniendo el foco en la emergencia climática 
atendiendo las demandas de las personas más jóvenes. Avanzamos juntas y juntos por un 
futuro más sostenible. (CGIE<Errss5>) 

El estudio se inscribe en una perspectiva de la variación morfosintáctica entendida como 
isomórfica (Aijón Oliva y Serrano 2010, Serrano y Aijón Oliva 2011, Serrano 2023). Los significa-
dos de las variantes, generados a partir de las propiedades cognitivas, crean estilos comunica-
tivos concretos. Por tanto, cada elección de un hablante genera un significado concreto en los 
actos comunicativos. Y, para esto, este enfoque se sustenta en ideas de la lingüística cognitiva 
como la iconicidad de la gramática, el simbolismo, la conjunción de enfoque formal y funcio-
nal, la no distinción entre semántica y pragmática y el experiencialismo. También es clave la 
influencia de factores covariantes y la elección del hablante (Aijón Oliva y Serrano 2024). 

La metodología combina el análisis cualitativo y cuantitativo basada en un análisis estadístico 
con el programa Rburl (Johnson 2009). En primer lugar, se analiza un corpus inédito de la 
morfología de género con significado inclusivo y se estudiarán estos datos en cuestión de 
frecuencia. También se estudiarán ejemplos reales de redes sociales como X e Instagram, 
pero también de periódicos y de televisión para poder sistematizar patrones de uso en rela-
ción con el factor de adscripción socioprofesional. 

Los resultados muestran que el uso del género gramatical en significado inclusivo tiene una 
distribución desigual y que está condicionada por numerosos factores sociales y contextuales. 
Se observa una gran frecuencia de estas formas en redes sociales por parte de personas 
jóvenes, pero también por parte de figuras públicas con trabajos relacionados con la cultura, 
la política y la sociedad. Esto explica la importancia de la creatividad lingüística del español y 
de los hablantes que buscan estrategias comunicativas para alcanzar sus intenciones comu-
nicativas, pero también para conseguir unos significados concretos.  

En conclusión, es importante tener en cuenta que el uso del género gramatical con significa-
do inclusivo está motivado por razones sociales y políticas. Esta elección, como otras, crea una 
comunicación subjetiva concreta. Por tanto, si queremos entender este fenómeno, no pode-
mos separar estas formas gramaticales de sus significados. 
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Las redes sociales digitales tienen en la actualidad una presencia notable y creciente en la 
sociedad, en tanto forman parte de la vida cotidiana de millones de personas, que las utilizan 
como un poderosísimo canal de comunicación, con posibilidades comunicativas impensables 
hace tan solo algunos años. Por ejemplo, cualquier usuario está a un simple clic de dirigirse 
directamente a personas, personalidades, organizaciones o instituciones de cualquier punto 
del mundo, para expresarles su admiración, ira, decepción o descontento. 

En este contexto, las redes han sido testigos del nacimiento de una serie de figuras caracteri-
zadas, fundamentalmente, por su particular modo de expresarse y comunicarse. De entre 
ellas, destaca el perfil del hater, definido por la Fundeu RAE, como una “persona que muestra 
continuamente su odio o rencor hacia alguien”. 

Con este punto de partida, el objetivo del presente trabajo consiste en hacer una caracteriza-
ción lingüístico-pragmática de la figura del hater. Para ello se partió de una metodología de 
tipo empírico, basada en el estudio de ejemplos reales. Así, partiendo de los postulados bási-
cos clásicos de la cortesía lingüística (Brown y Levinson 1978, Kerbrat-Orecchioni 1996, Albelda 
Marco 2004, Félix-Brasdefer 2018) se analizó pragmáticamente una muestra de textos toma-
dos de las redes sociales X e Instagram, que permitió describir los patrones lingüísticos que 
hacen posible identificar las publicaciones de odio y determinar en qué se diferencian especí-
ficamente de otras que manifiestan crítica o descontento, así como diferenciar subtipos de 
haters en virtud de sus elecciones comunicativas. 
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Pragmática del estigma: deixis, voz y empoderamiento en
testimonios sobre el VIH 
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Este trabajo examina, desde una perspectiva pragmática y discursiva, cómo las personas que 
viven con VIH construyen su experiencia y negocian su posicionamiento frente al estigma a 
través del uso de formas de deixis personal (Bühler 2011/1934) en contextos mediáticos, con 
especial atención a las variables de género y edad. El análisis parte de la premisa de que el 
lenguaje no solo representa la realidad, sino que la moldea (Fairclough 2001): los hablantes, al 
narrar su historia ante cámaras y micrófonos, ejecutan actos de identidad, de resistencia y de 
empoderamiento. 

El estudio se basa en un corpus compuesto por 32 testimonios difundidos en medios audiovi-
suales españoles entre 2021 y 2024 (videos y programas radiofónicos de El País, El Mundo, 
ABC, EFE, eldiario.es, TVC y RNE), seleccionados por su relevancia temática. El diseño del 
corpus permite observar una variedad de voces, géneros y generaciones, en un formato 
híbrido entre el testimonio personal y el reportaje conmemorativo. 

La atención se centra en la deixis personal (yo, nosotros, tú, ellos) y sus funciones pragmáticas 
específicas: el “yo” como estrategia de autenticidad y autoridad narrativa; el “nosotros” como 
acto de inclusión o denuncia colectiva; el “tú” como recurso de apelación e identificación 
empática; y el “ellos” como mecanismo de referencia a voces normativas y estigmatizadoras. 

Los resultados muestran que las formas deícticas no solo indexan posiciones identitarias, sino 
que constituyen actos pragmáticos que reconfiguran las relaciones sociales. El análisis revela 
que el género y la edad influyen significativamente en los usos pronominales, y subraya la 
relevancia de incorporar una perspectiva pragmática al análisis del estigma, entendido como 
proceso discursivo y relacional que se manifiesta a través de actos lingüísticos situados (Goff-
man 1963). Al analizar cómo los hablantes activan, negocian y resignifican sus identidades 
mediante el lenguaje —en relación con estructuras de edad, género y memoria social— se 
contribuye a una comprensión más matizada de la agencia discursiva frente a los discursos 
sociales normativos. 
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La intensificación en el columnismo lingüístico actual 
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El discurso metalingüístico público que se transmite a través de la prensa apenas ha recibido 
atención por parte de la academia. Solo en los últimos años, con la emergencia de los proyec-
tos METAPRES y METAPRES-COLING, se han puesto en valor como objeto de interés lingüísti-
co las Columnas Sobre la Lengua (CSL), textos escritos con regularidad en la prensa en los que 
se opina sobre el uso de la lengua (Marimón Llorca, 2019). Los autores de estos discursos se 
sirven de una serie de estrategias pragmático-discursivas con las que valoran asuntos lingüís-
ticos de actualidad al mismo tiempo que construyen conceptos e identidades sociales e 
ideológicas tanto por lo que se refiere a la propia lengua como a sus actores o sujetos (Mari-
món Llorca, 2023). El objetivo de esta investigación es analizar el uso de una de esas estrate-
gias para emitir juicios sobre el idioma en cualquiera de sus aspectos: la intensificación prag-
mática, entendida como la “intención evaluativa del emisor de expresar que se sobrepasan 
los supuestos esperados o establecidos como normales en una situación concreta, y que 
genera una implicatura en el contexto en el que se realiza”  (Albelda y Briz, 2020, p. 582) . Y es 
que la intensificación, desde una perspectiva pragmática (Albelda Marco, 2014), presenta los 
rasgos de todo acto valorativo: compara algo con respecto a una norma, expresa subjetividad 
y manifiesta un sistema de valores ideológicos (Hunston y Thompson 2000). Por ello, se trata-
rá de advertir cómo esas formas intensificadas revelan el imaginario lingüístico de los hablan-
tes y la postura que toman con respecto a la lengua. En particular, se pretende responder a 
las siguientes preguntas: 1) ¿Qué recursos de intensificación se emplean para valorar la 
lengua? 2) ¿Qué tipo de actos de habla se realizan? 3) ¿Qué entidades se evalúan? 4) ¿Con 
qué parámetros se evalúan esas entidades? 5) ¿Se revela alguna ideología lingüística?  

Para ello, se realiza un análisis pragmalingüístico cualitativo de 60 CSL publicadas en diversos 
periódicos digitales entre 2023 y 2024 por dos columnistas de actualidad: Antonio Narbona, 
que publica en el ABC de Sevilla y Humberto Hernández, que escribe para El Día. Para la 
identificación y el análisis de la intensificación, partimos de la ficha metodológica que propo-
ne Gloria Uclés (2024) para identificar y analizar la atenuación –fenómeno con el que la inten-
sificación comparte numerosos rasgos. A partir de esta ficha, se estudia el contexto interacti-
vo general (CIG) y el contexto interactivo concreto (CIC) (Briz y Albelda, 2013) de los fragmen-
tos seleccionados, se realizan las pruebas propuestas por Villalba (2020) para detectar el valor 
intensificador de las formas lingüísticas candidatas y se exploran los niveles retórico-social y 
cognitivo en que opera la intensificación (Albelda y Estellés 2021). Para identificar las formas
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intensificadoras, se toman como referencia los recursos lingüísticos referidos en Albelda 
(2007, 2014). En cuanto al reconocimiento de los actos de habla, se parte de la tipología pro-
puesta originalmente por Searle (1969). Con respecto a los parámetros de evaluación, se 
toman como referencia las dimensiones que distingue Bednarek (2009, pp. 161-162) en la 
evaluación lingüística para expresar opinión y emoción. Finalmente, para reconocer las ideo-
logías lingüísticas que podrían revelarse a partir del uso de la intensificación, se considera la 
tipología de ideologemas e ideologías lingüísticas establecida por Swiggers (2019).  

Los resultados sugieren, por un lado, que las valoraciones negativas de las CSL analizadas van 
normalmente dirigidas a los hablantes que hacen un mal uso de la lengua o que sostienen 
creencias erróneas acerca de determinadas variedades lingüísticas socialmente desprestigia-
das. Por lo que se refiere a las valoraciones positivas, en estas se ensalza la riqueza, el prestigio 
y la diversidad del español. Por otro lado, además de actos expresivos y asertivos de opinión, 
cuya presencia se podría intuir en este tipo de textos, destacan los actos directivos propios de 
una función prescriptiva de la lengua en la que se dictamina qué usos deben evitarse. Pero, 
en estos actos, los columnistas suelen incluirse mostrando su responsabilidad y compromiso 
con el buen uso de la lengua, por lo que los actos compromisorios también están presentes. 
En conclusión, la intensificación permite descubrir las ideas más subjetivas y genuinas que los 
hablantes tienen de los asuntos lingüísticos más candentes y polémicos del momento.  
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El objetivo de este trabajo es una aproximación al análisis del discurso de unos informes 
escritos entre 1825 y 1831 por un espía llamado Tomás Quintero. Durante esos años, este per-
sonaje ejerció en la corte madrileña como “agente confidencial” (es decir, como espía) ante la 
embajada en Londres del gobierno de Colombia.  

Los informes pertenecen al género discursivo de la controversia, porque la dialéctica es el 
discurso más indicado para tratar los asuntos en una situación de conflicto político como el 
que enfrentaba a España y a las colonias americanas, en busca estas últimas de la indepen-
dencia.  

En primer lugar, se describe el contexto histórico en el que se redactan los informes y se 
define la naturaleza del discurso de espionaje. A continuación, se hace un análisis de las 
estrategias pragmáticas del discurso presentes en los informes. 

El marco teórico desde el que se realiza el análisis del discurso es el de la retórica y la pragmá-
tica. Desde ese marco se estudia la presencia de presuposiciones e inferencias, la polifonía y 
las llamadas “estrategias persuasivas cuasilógicas”, con un lugar destacado de la ironía humo-
rística y el sarcasmo, así como la abundancia de los insultos y las hipérboles, entre otros recur-
sos de intensificación. 

Una conclusión que se puede avanzar es la utilidad del discurso elegido por Quintero para 
alcanzar los objetivos de la acción de espionaje, ya que el destinatario recibe una información 
útil, sin que los censores lleguen a percibir el sentido real de los enunciados, bajo una dialécti-
ca llena de rasgos de burla mordaz con los que construye sus informes. 
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El objetivo principal del estudio es analizar las deficiencias actuales en la enseñanza de la 
competencia oral en educación secundaria y proponer un enfoque ecosistémico en el que los 
centros educativos actúen como mediadores críticos entre los agentes internos (docentes, 
familias y personal no docente) y los agentes externos (medios de comunicación, redes socia-
les y referentes culturales). 

Actualmente la enseñanza de la comunicación oral en la educación secundaria presenta unas 
deficiencias, unos retos y unas oportunidades. La competencia oral no se adquiere únicamen-
te en el aula, sino que se construye en un ecosistema complejo donde interactúan agentes 
internos (docentes, familias y personal no docente) y agentes externos (medios de comunica-
ción, redes sociales e influencers). 

Se identifican tres carencias estructurales que afectan al desarrollo de la oralidad: 

Una normativa insuficiente en la aplicación de los currículos oficiales para la enseñanza y la 
evaluación competente dial de la oralidad. 

La limitada formación docente ofrecida en el marco universitario que no ofrece una prepara-
ción sólida en la didáctica de la comunicación oral y que se acompaña de carencias en la 
competencia comunicativa oral en el desarrollo de la práctica docente. 

Las consecuencias directas en el alumnado, que muestra bajos niveles de coherencia discur-
siva, pensamiento crítico, corrección gramatical y manejo de recursos de comunicación no 
verbal. 

Se propone entender la didáctica de la oralidad como un ecosistema pedagógico en el que 
los centros educativos actúan como mediadores críticos entre influencias formales e informa-
les. Este ecosistema se articula en tres ejes: 

Discursivo:  coherencia, cohesión y dominio de los recursos verbales y no verbales. 

Sociocultural:  desarrollo de la cortesía, la convivencia y la resolución de conflictos. 



Tecnológico: gestión crítica del “ciberdiscurso” y uso ético de la inteligencia artificial.  

Dentro de este marco, se revisa el papel de cada agente: 

Docentes: son modelos inmediatos, pero necesitan formación específica, autoevaluación, 
coevaluación y heteroevaluación de su práctica oral. La autora propone rúbricas de evaluación 
que integran competencias lingüísticas, paralingüísticas, inclusión, diversidad y uso ético de 
TIC e IA. 

Personal no docente (PAS): aunque no se consideran educadores formales, sus interacciones 
cotidianas con los alumnos influyen en su competencia oral. Deben recibir formación y parti-
cipar activamente en proyectos de comunicación. 

Familias: son espacios privilegiados para aprender un uso ético y democrático de la palabra. 
Se proponen pautas para mejorar la comunicación escuela-familia, especialmente en tutorías. 

Medios de comunicación y redes sociales: ejercen un impacto decisivo en los jóvenes. Música 
urbana, deportistas, influencers y TikTok son modelos de oralidad híbrida y multimodal, con 
frecuentes incorrecciones. Lejos de ignorarlos, el artículo recomienda integrarlos críticamente 
en el aula como recursos para fomentar pensamiento crítico y conciencia discursiva. La orali-
dad debe aprenderse en un ecosistema híbrido que articule lo formal y lo informal. El centro 
educativo debe ser el espacio de mediación crítica, que potencie la claridad, la coherencia, la 
argumentación y el uso ético de la palabra. El profesorado requiere formación sólida y recur-
sos evaluativos objetivos; las familias y el PAS deben implicarse activamente; y los entornos 
digitales deben incorporarse de forma crítica y pedagógica. La finalidad última es que el 
alumnado, al finalizar la enseñanza obligatoria, posea una competencia comunicativa oral 
suficiente para ser ciudadanos capaces de dialogar, deliberar y convivir democráticamente. 

La metodología parte de la realización de una revisión cualitativa y conceptual de los agentes 
educativos estructurada en tres ejes: discursivos, sociocultural y tecnológico. 

Las conclusiones exponen que el centro educativo es el mediador crítico que debe filtrar y 
resignificar los modelos externos, para formar ciudadanos éticos y democráticos a través del 
desarrollo de su competencia comunicativa oral. 
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La presente ponencia introduce la estratigrafía discursiva como una propuesta metodológica 
que articula herramientas del análisis crítico del discurso, la pragmática institucional, la filoso-
fía de la técnica y el materialismo especulativo. Este enfoque busca capturar las múltiples 
capas de sentido que se sedimentan en el discurso institucional, especialmente en contextos 
marcados por alta sensibilidad simbólica, como las violencias de género en redes sociales. A 
diferencia de aproximaciones puramente textuales, la estratigrafía discursiva se fundamenta 
en una comprensión de la materialidad radical del discurso, influenciada por el realismo 
especulativo (particularmente el materialismo especulativo de Quentin Meillassoux), que 
permite concebir los enunciados no solo como producciones de significado, sino como 
hechos que operan con una existencia fáctica y contingente en la realidad social.  

Actualmente en proceso de validación en el Laboratorio Internacional de Estudios sobre 
Discurso y Derecho del Centre of Discourse Studies (CDS), fundado por Teun van Dijk, esta 
estrategia de análisis estratigráfico del discurso se propone como una metodología multica-
pas que permite analizar no solo los actos de habla y configuraciones temáticas, sino también 
las formas estructurales e ideológicas que modelan el campo discursivo, evidenciando cómo 
el discurso institucional opera como una tecnología de gestión del sentido y una fuerza mate-
rial con efectos tangibles. 

La propuesta se organiza en torno a cuatro capas analíticas interrelacionadas, cuya interac-
ción revela cómo el discurso se compone, acumula, transforma y materializa: 

Capa molecular del discurso: Se enfoca en registros expresivos mínimos, elementos léxicos, 
intensidades emocionales y tonalidades que operan como moduladores afectivos y relaciona-
les (ej., uso de pronombres, intensificadores, atenuadores, marcadores de cortesía o desafec-
ción). 

Capa molar del discurso: Analiza las configuraciones temáticas, los campos semánticos domi-
nantes y los actos de habla institucionales, que permiten identificar la gramática institucional 
en su superficie (ej., pedagogía, prevención, sanción, reparación). 



Capa estructural del discurso: Examina las posiciones enunciativas, las relaciones de poder 
subyacentes, los regímenes de verdad que se legitiman y la configuración tecnológica del 
discurso que determina su circulación y sedimentación. 

Capa ideológico-fenomenológica del discurso: Aborda la institucionalización y percepción 
pública del discurso, la naturalización de ideologías, los silencios estratégicos y las formas de 
neutralización del conflicto, así como la producción de imagen institucional. 

A partir del enfoque de corpus driven, la metodología se aplica a un corpus institucional de 
publicaciones realizadas por las cuentas (en redes sociales como X y Facebook) de las Faculta-
des, Escuelas e Institutos de la Universidad de Antioquia en los años 2022 y 2024. Estas publi-
caciones surgen en respuesta a denuncias y eventos colectivos relacionados con los discursos 
de odio y las violencias basadas en género en el ámbito universitario. El análisis estratigráfico 
revela un desplazamiento discursivo desde un enfoque humanitario y afectivo, centrado en el 
reconocimiento de las víctimas, hacia una discursividad más tecnocrática, orientada a la 
gestión normativa, el igualitarismo formal y la atenuación institucional del conflicto. Se enfati-
za cómo el discurso, al sedimentarse en estas capas y operar a través de la infraestructura 
algorítmica de las redes, adquiere una materialidad operativa que va más allá de la intención 
humana, manifestándose en efectos fácticos y contingentes en la realidad social. 
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En los últimos años podemos observar en el español, no solo de México sino de otros países, 
el uso cada vez más común, especialmente en discursos orales, en redes sociales y en literatu-
ra, del verbo “maternar”.  

El verbo “maternar” se está colocando en la lengua al tiempo que ocurren prácticas sociocul-
turales emergentes como los paradigmas de crianza que demandan mayor presencia y 
consciencia de los padres, algunos de ellos llamados “crianza respetuosa” o “crianza suave” 
(gentle parenting, Ockwell-Smith, 2017). Dichos paradigmas se insertan en lo que Giddens 
llama “la modernidad tardía” (1991), en donde todos los aspectos de la vida de una persona 
conforman un proyecto que usualmente se encuentra bajo la presión de obtener “la mejor 
versión de sí mismo”, tanto en su condición física como en su gestión emocional. La materni-
dad, vista desde el paradigma de la crianza respetuosa, es uno de esos aspectos de la vida 
que exigen de una gran capacidad de manejo de las emociones, propias y ajenas.  

La ponencia que propongo tiene como objetivo analizar la semántica del verbo “maternar” a 
la luz de las prácticas socioculturales emergentes en la actualidad. Abordo en qué sentido el 
verbo "maternar" se viene a colocar en los discursos para ocupar un significado que va más 
allá del significado de "educar", “guiar”, "cuidar", "nutrir", incluso de "criar".�Observo en las 
muestras discursivas que “maternar” incluye rasgos semánticos en donde no solo se está 
dando cobijo, consuelo, educación, nutrición o atención a un hijo sino que se incluyen activi-
dades de guía, acompañamiento, gestión emocional y también de trabajo con una misma: 
auto-gestión emocional y trabajo psico-terapéutico.  

En cuanto a la metodología, se trata de un análisis discursivo en donde identifico primero la 
recurrencia del verbo y, a partir de las muestras identificadas, describo el marco conceptual 
(frame, Lakoff, 1987) que esta acción evoca. Es decir, que propongo cómo quedaría conforma-
do un marco conceptual que diferencia a “maternar” de otros verbos relacionados con la 
crianza. No tenemos una definición “oficial” de diccionario de este verbo, pero los rasgos que 
he descrito arriba se observan en textos que buscan explicar el acto. Por poner solo un par de 
ejemplos: 



Maternar es un verbo. Estoy maternando. No es “no hacer nada”, es hacer todo. Es responsabi-
lidad civil, social, ambiental; es criar al próximo ciudadano, a la próxima ciudadana. Soy can-
guro. Soy el Uber de la vida. Somos fábrica de vida, somos útero, cuna. Soy el comodato de la 
especie, la médium de la trascendencia. (Verdezoto, 2021).  

Porque maternar es empatizar con ese hijo o esa hija, agudizando la percepción de sus viven-
cias interiores a partir de sus expresiones, potenciando capacidades de observación y escu-
cha. Es captar, es interpretar al ser filial [...] (Castro, 2018).  

En diferentes fuentes pueden encontrarse textos similares a estos, en donde se observa un 
listado de rasgos que conforman la acción de “maternar”. Dichas descripciones trascienden 
las funciones “típicas” materiales de una madre para conferir un significado más profundo y 
ontológico. Por lo anterior, puede concluirse de manera preliminar que el verbo “maternar” 
contiene el elemento al que la ideología del presente - la modernidad tardía- le pone foco: las 
emociones. Este verbo está focalizando la validación propia y del otro.  
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En cualquier entorno de aprendizaje de idiomas, la enseñanza y la evaluación deben estar 
articulados. Bachman y Palmer (1996) señalan que los programas de enseñanza de lenguas 
deben incluir alguna forma de evaluación, la cual es útil para que los docentes obtengan 
datos relevantes sobre sus métodos pedagógicos y el progreso de los estudiantes. Particular-
mente en esta área del conocimiento, la aplicación de exámenes y pruebas estandarizadas se 
constituye en la mejor manera de conseguir información tanto de estudiantes como de los 
programas.  

Según Sheppard (2019), las pruebas estandarizadas están diseñadas para proporcionar una 
medida coherente y objetiva de conocimientos y habilidades específicos, con el objetivo 
principal de garantizar que las puntuaciones reflejen con precisión las capacidades reales de 
los alumnos en diversos contextos. En el dominio de los idiomas existen varios tipos de prue-
bas, siendo las pruebas de competencias, las que más se utilizan, dado que se centran en 
evaluar si una persona está lista para desenvolverse en situaciones comunicativas específicas 
(Hamp-Lyons, 1998). Estas evaluaciones no solo miden el nivel actual de dominio de un 
idioma, sino que también pueden prever cómo se desempeñará el estudiante en el futuro.� 

Según Desheng y Varghese (2013), los resultados de estas evaluaciones ofrecen una visión 
integral que abarca no solo el desarrollo de las habilidades de los estudiantes y sus dificulta-
des específicas, sino también sus niveles de ansiedad. Este último punto es recurrente y 
especialmente relevante en los estudios sobre evaluación, ya que los pensamientos y senti-
mientos negativos pueden obstaculizar el desempeño real de los estudiantes en situaciones 
académicas y de examen (Cagatay, 2015; Tuan & Mai, 2015). Precisamente, la influencia de 
factores afectivos en el desempeño de los estudiantes, es uno de los temas centrales que 
abordará esta presentación. 

El programa de Licenciatura en Enseñanza del Inglés (ELT) de la Universidad de Córdoba 
exige a sus estudiantes de noveno semestre la certificación de su dominio lingüístico me-
diante un examen estandarizado. 

Entre 2016 y 2019, el TOEFL ITP fue el examen utilizado para validar el nivel C1 requerido por el 
currículo. Sin embargo, los resultados de este periodo revelaron que una proporción significa-
tiva de los examinados no alcanzó el nivel esperado: el 52.7% fue clasificado en B1, el 37.4% en
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B2, y solo el 3.6% logró el C1. Estas estadísticas impulsaron una evaluación crítica de los aspec-
tos lingüísticos y pedagógicos en formación de los futuros docentes del área de Idiomas y sus 
implicaciones en los objetivos de formación y la efectividad del programa académico. 

Se realizó un estudio para identificar y describir los factores que pudieron haber influido en el 
desempeño de los estudiantes del programa cuando tomaron el examen TOEFL ITP durante 
este periodo de cuatro años.  

Este trabajo reporta la influencia significativa de uno de los factores:  el afectivo, identificado 
como determinante en el rendimiento de los graduados que se presentan al examen interna-
cional TOEFL-ITP., A partir de los datos obtenidos a través de encuestas a graduados, grupos 
focales a estudiantes y entrevistas a profesores, esta investigación revela que la ansiedad y la 
frustración crean barreras importantes para alcanzar un buen rendimiento. Gran parte de los 
encuestados graduados afirmó que la ansiedad afectaba su concentración (70,7 %) y que el 
miedo al fracaso aumentaba su ansiedad ante el examen. Además, se identificó la frustración 
y desmotivación como factores emocionales y motivacionales críticos, que a menudo se 
deriva de la dificultad percibida del vocabulario desconocido y los temas complejos del 
examen. 
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Análisis del discurso oral desde un enfoque didáctico en Educación Primaria 

La enseñanza de la oralidad en la Educación Primaria no debe centrarse solo en que el alum-
nado hable correctamente o pronuncie bien las palabras. Lo que se busca es que aprendan a 
comunicarse de forma efectiva, y para eso es importante entender el lenguaje desde un 
enfoque práctico, es decir, como una herramienta que usamos en la vida real para relacionar-
nos con otras personas, en diferentes situaciones y con distintos propósitos. Hablar no es 
repetir sonidos con sentido; es expresar ideas con una intención clara, según con quién esta-
mos hablando y en qué contexto. Por ejemplo, un niño no habla igual con un amigo en el 
recreo que cuando tiene que presentar un trabajo en clase. En cada caso, elige las palabras, el 
tono y la forma de expresarse de manera diferente. Por eso, enseñar a hablar en la escuela 
debe incluir varios aspectos: enseñar a los alumnos a pensar lo que van a decir y cómo orga-
nizarlo (planificación discursiva), a adaptar su lenguaje al tipo de persona con la que están 
hablando (adecuación al interlocutor), y a asegurarse de que lo que dicen tenga sentido, siga 
un orden y sea coherente (coherencia textual). Así, los niños aprenden no solo a hablar, sino a 
comunicarse bien en cualquier situación.   

La prueba de oralidad diseñada para los alumnos de sexto de Primaria consiste en hacer una 
pequeña exposición oral sobre un tema que ellos mismos elijan y que les interese. Esta activi-
dad es útil porque permite evaluar cómo se comunican oralmente en una situación que tiene 
sentido para ellos y que resulta motivadora. Al dejarles escoger el tema, se consigue que 
participen con más ganas y se sientan más seguros al hablar, lo que mejora su confianza al 
comunicarse. Además, se les pide que preparen un esquema con las ideas principales antes 
de hablar. Esto no es solo para organizarse mejor, sino porque planificar lo que se va a decir es 
una habilidad clave dentro de la competencia oral (Máñu et al., 2015). También es importante 
que no lean el discurso, ya que eso les obliga a expresarse de forma más natural y usar recur-
sos como la entonación, el contacto visual o los gestos, que son muy importantes para comu-
nicarse bien de forma oral. La evaluación de esta actividad se hace con una rúbrica, es decir, 
una herramienta con criterios claros que sirven para valorar distintos aspectos del discurso: si 
tiene sentido y está bien organizado, si se adapta a la situación, si se entiende con claridad, si 
la presentación es expresiva y si el hablante interactúa bien con quien lo escucha. Esta forma 



de evaluar no solo se fija en el resultado final, sino también en cómo se desarrolla todo el 
proceso de comunicación. Además, ayuda a que los alumnos entiendan en qué pueden 
mejorar y aprendan a controlar su propio progreso. Por último, esta prueba no se centra solo 
en hablar, sino que busca combinar lo que los alumnos aprenden al leer, escribir y expresarse 
oralmente, en línea con lo que señalan Arenas Delgado y Ambròs (2021), quienes defienden 
que enseñar todas estas habilidades de forma integrada mejora el rendimiento escolar en 
general. 

Fundamentación de la prueba de oralidad y su evaluación 

La evaluación de la competencia oral en el alumnado de sexto de Educación Primaria no 
debe centrarse únicamente en el resultado final, sino también en los procesos que intervie-
nen en la construcción del discurso. La prueba planteada —una exposición oral de hasta diez 
minutos sobre un tema de libre elección— responde a esta visión integral del aprendizaje, ya 
que permite a los estudiantes trabajar competencias como la planificación, la organización de 
ideas, la coherencia del mensaje y la adecuación al contexto, tal como destacan Bombini 
(2018) y Mañú, Lafontaine y Dumais (2015). Este formato busca un equilibrio entre preparación 
y espontaneidad. Se permite el uso de un esquema con palabras clave, lo que favorece la 
autonomía al hablar y evita la lectura mecánica, un aspecto clave en el desarrollo de la com-
petencia comunicativa según Calderón Guerrero et al. (2010). Además, al requerirse que la 
presentación sea en voz alta y de pie, se fomenta una implicación corporal y vocal que ayuda 
a desarrollar habilidades propias de la oralidad pública, como la presencia escénica, el control 
de la voz y la capacidad de persuasión. La prueba se evalúa mediante una rúbrica basada en 
cinco dimensiones clave: Elaboración del contenido, elaboración de la argumentación, estruc-
tura del discurso, dominio del tema y seguridad en la exposición, corrección gramatical (puri-
tas),  claridad (perspicuitas), elaboración formal (ornatus), adecuación al tema, a las circuns-
tancias y al receptor (aptum), lenguaje no verbal oral (entonación, intensidad y tempo), 
lenguaje no verbal no oral (elementos cinésicos: miradas, plasticidad gestual y postura).  Cada 
dimensión se valora en cuatro niveles (deficiente, mejorable, adecuado y destacado), lo que 
permite una evaluación formativa, gradual y ajustada a las competencias comunicativas 
orales esperadas en el alumnado de esta etapa.  

En primer lugar, las dimensiones relativas al contenido —elaboración del contenido, elabora-
ción de la argumentación, estructura del discurso y dominio del tema— permiten valorar la 
capacidad del alumno para organizar ideas, argumentar de forma coherente y pertinente, y 
demostrar un conocimiento suficiente y significativo sobre aquello que expone. La claridad 
(perspicuitas) y la corrección gramatical (puritas) hacen referencia a la precisión y limpieza del 
discurso, dos elementos clave en la tradición retórica clásica que continúan siendo imprescin-
dibles en el marco de la competencia comunicativa contemporánea (Mir, 2011). Por su parte, 
la elaboración formal (ornatus) y la adecuación (aptum) valoran el uso de recursos expresivos 
adecuados al tema, al contexto y al auditorio, así como la capacidad para adaptar el estilo
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lingüístico a la situación comunicativa. Esta dimensión refleja la importancia de la competen-
cia pragmática en la oralidad, tal como destacan Bombini (2018) y Mañú, Lafontaine y Dumais 
(2015), al considerar que una intervención oral eficaz depende tanto de lo que se dice como 
de cómo se dice y ante quién se dice. Asimismo, el lenguaje no verbal se desglosa en dos 
categorías: el lenguaje no verbal oral, que incluye entonación, intensidad y tempo; y el 
lenguaje no verbal no oral, referido a los elementos cinésicos como las miradas, la gestualidad 
y la postura corporal. Estos aspectos son fundamentales en la construcción del sentido y en la 
captación de la atención del auditorio, como subrayan Ayala Hernández y Haro Esquivel 
(2024), al considerar que el componente expresivo del discurso incide directamente en su 
eficacia comunicativa. En conjunto, esta rúbrica permite no solo una observación sistemática 
y rigurosa del desempeño oral, sino también una intervención didáctica clara y explícita. Sirve 
como guía para el alumnado, al ofrecer indicadores concretos sobre qué se espera de su 
desempeño y en qué áreas puede mejorar. Se convierte así en un recurso esencial para 
fomentar la autorregulación y la metacognición, pilares de un aprendizaje significativo. Tal 
como afirman Arenas Delgado y Ambròs (2021), la enseñanza de la oralidad debe integrarse 
con la lectura y la escritura para garantizar un desarrollo comunicativo global y eficaz. 
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El objetivo de este trabajo es analizar, cuantitativa y cualitativamente, la expresión de inter-
subjetividad1 mediante la referencia impersonal de la segunda persona singular (2SG). Para 
ello se analizan construcciones impersonales, como las de (1), en donde el enunciatario no se 
corresponde unívocamente como la referencia de la 2SG.  

(1) a.  A los mexicanos no les agrada que tú metas criterios sobre algunos aspectos de 
la vida diaria del país. Son respetuoso pero diría que es mejor decir: distantes. A los mexicanos 
no les gusta abrirse, como a los cubanos. No les gusta que les des consejos, ni te los dan. 
Menos favores. Aquí la gente se espanta cuando tú de repente tienes la iniciativa de ayudar a 
alguien, porque se piensan que se la vas a cobrar doble, triple o cuádruple. [CR-Viajes _22]  
b. Mi tío me llevó a un lugar que se llama el Playboy. Entramos por la puerta de atrás, por 
el estacionamiento. Desde que entras se siente bien, de aquellas, por la música, y luego hay 
luces, así güey, bien bajitas, rojas. [N- Que nadie_41] 
c. En otra ocasión me tuvieron amarrado; tengo dieciséis quemaduras de cigarro. Yo creo 
que no existían los derechos huhmanos. Me torturaron los de la autoridad, un Ministerio 
Público que se disgustó nomás porque le dije que si dónde estaba su profesión, sus estudios, 
que de ser un ciudadano Ministerio Público pasaba a ser un cachuchón, un policía rascuacho 
que andaba calentando gente, que dejaba el escritorio; inclusive tengo dieciséis quemaduras 
de cigarro de ese señor. Y nadie hizo nada, yo sólo nomás que quitarme las costras que me 
salían, unos hoyotes, ¿te imaginas? Así pierdes sensibilidad pierdes todo. [CR-Matar_71] 
d. Decía yo que al primero que me dijera algo lo iba a atravesar. Pos es que el laqueo te saca 
de onda, no miras la libre, nomás te la vives ahí entre puros cabrones. Después cuando te 
sentencian, ya sabes cuánto tiempo vas a tirar y te haces a la idea del encierro; cambia todo.  
[CR-Matar_81] 

Los datos analizados son sincrónicos de lengua escrita y se extrajeron de 30 textos (cuentos, 
crónicas, obras de teatro, novelas y ensayos) producidos en el noroeste de México, específica-
mente de Sonora. El análisis muestra, además de la frecuencia de uso, los factores gramatica-
les (presencia de ciertos activadores genéricos, la coaparición de otras formas impersonales y 
su interacción con la primera persona) y discursivos que favorecen la dimensión intersubjetiva 
con el uso de la construcción impersonal con 2SG en función sujeto. También, se da cuenta 
de las posibles funciones pragmáticas que la referencia impersonal de la 2SG facilita: atenua-
ción, empatía, encubrimiento, etcétera. 
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enseñanza de portugués como lengua extranjera (PLE) en 
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Objetivo  

Enfatizar la importancia de la enseñanza consciente de la pragmática del idioma portugués 
como lengua extranjera (PLE) a estudiantes hispanohablantes a través de una reflexión críti-
ca, visibilizar los efectos de los fallos pragmáticos comunes entre ambas lenguas y proponer 
una metodología para la incorporación de la enseñanza en el aula. 

Metodología
 
Identificar los fallos pragmáticos de los estudiantes hispanohablantes en la lengua portugue-
sa conlleva a un amplio análisis, pues la cercanía léxica y gramática entre ambas lenguas 
hace pensar que habrá un correcto entendimiento, no obstante, al enfrentarse en conversa-
ciones cotidianas con hablantes nativos es común topar con barreras comunicativas, incom-
prensiones y malentendidos porque comunicarse de manera exitosa no es solo un asunto de 
usar correctamente palabras y formas sino también saber cuándo usarlas y bajo qué circuns-
tancias (Lopera, 2012);sin embargo, existen formas de evitar los fallos, primero a partir de un 
estudio contrastivo aplicado entre los dos idiomas es posible predecir aquellos aspectos 
potencialmente problemáticos, que pueden conllevar dificultades en la traducción o en el 
aprendizaje de un nuevo idioma, como por ejemplo las cuestiones lingüísticas que no existen 
en una lengua A, pero sí en la B (Mella, 2018).  

Así mismo, como lo menciona Diaz Ferrero et al. (2022), la enseñanza de la pragmática del 
idioma meta, es decir,  el portugués, debe contextualizarse en el aula y explicarse de manera 
explícita especialmente por la proximidad de los idiomas, por ello, propongo que una vez 
identificados los problemas potenciales se prosiga a una enseñanza desde la inmersión real y 
contemporánea del portugués, incluyendo actividades de traducción acordes a su nivel, 
juegos de roles, propiciar en el aula el acercamiento a corpus nativos y actualizados como 
libros literarios o historietas, promover interacciones virtuales con nativos utilizando herra-
mientas digitales como Tandem, o Hello Talk!, o el consumo gradual de contenido audiovi-
sual, comenzando con videos cortos, tutoriales, caricaturas y películas.  
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Conclusión 

La incorporación de la pragmática en la enseñanza de Lenguas extranjeras es esencial para el 
aprendizaje especialmente entre lenguas con gran cercanía formal, pero normas de uso 
diferentes como es el caso del español y el portugués. Es imperativo la identificación de los 
fallos pragmáticos para evitarlos, esta labor comienza desde un análisis metalingüístico del 
docente para que éste permita convertir el aula en un espacio de reflexión y experimentación 
sobre el uso real del idioma meta. Un correcto desarrollo de la competencia pragmática le 
proporciona capacidad de análisis al estudiante para saber correctamente que decir y cómo 
hacerlo.
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Soñar despierto de La Pestilencia desde la óptica del análisis
crítico del discurso multimodal y multimedial, y la semiótica
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Esta ponencia pretende explicar la consolidación musical y cultural del hardcore punk en 
Colombia en la década de los años 2000, a través de la publicación del sencillo Soñar despier-
to (2001), perteneciente al cuarto álbum de estudio de la agrupación de hardcore punk 
colombiana La Pestilencia. Así, a través de las herramientas teóricas de la semiótica cultural y 
la industria cultural se puede determinar que dos de las funciones estéticas y comunicaciona-
les del sencillo, consolidar un género musical y un movimiento contracultural en la semiósfe-
ra colombiana de los años 2000, es comprobable a través de cuatro modalidades semióti-
co-discursivas, reconocibles metodológicamente así: 1. lengua escrita; 2. música (fusión entre 
lengua oral y música instrumental); 3. imagen (carátula del sencillo) y 4. moda (vestuario). En 
este sentido, los modos semióticos-discursivos identificados a través de la metodología del 
análisis crítico del discurso multimodal y multimedial dan cuenta que la obra de arte Soñar 
despierto (2001, enero 1) consolidó y posicionó en la semiósfera colombiana, por medio de la 
industria cultural, el hardcore punk como género musical autónomo y como un movimiento 
contracultural en la primera década de los años 2000 en Colombia.  
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Según Corpas (1996), las unidades fraseológicas o frases con fijación formal se denominan 
enunciados fraseológicos en los que se incluyen las paremias y las fórmulas rutinarias como 
las frases proverbiales y los refranes. En este estudio las unidades fraseológicas y proverbiales 
que se encuentran en el Diccionario Etnolingüístico de Córdoba, al ser pronunciadas por las 
personas pueden ser analizadas como actos de habla. Estos están compuestos, a su vez, por 
el acto locutivo, el cual alude a la emisión o producción denunciado o expresión, según un 
orden morfosintáctico y el significado conceptual; así, las unidades fraseológicas aparecen 
siempre con la misma forma de combinación y el conjunto de palabras que las constituyen. El 
acto ilocutivo, o la fuerza ilocutiva, es la intención que se manifiesta en el hecho de enunciar 
la expresión con un propósito y un fin específico; así encontramos actos de habla como aser-
ción, queja, promesa, advertencia, recomendación, consejo, etc. Y el acto perlocutivo que son 
aquellas acciones y actitudes que se generan en el interlocutor (Austin, 1971). El número de 
acciones que podemos hacer con el lenguaje es enorme, por eso, diseñar una taxonomía de 
los actos de habla no es una tarea fácil. Austin y Searle dan una lista bastante amplia de actos 
de habla según las diversas intenciones comunicativas. Estos actos de habla se incluyen 
dentro de unas macroclases propuestas por Searle (2010), que nos parece son las más perti-
nentes y son las que hemos utilizado para clasificar los actos de habla de los refranes y las 
frases proverbiales que se encuentran en el Diccionario Etnolingüístico de Córdoba.: 1. Aserti-
vos: su propósito es representar un estado de cosas como real. Se utilizan verbos como ser, 
estar, hacer, describir, creer, etc. Incluyen actos de habla de declaraciones y descripciones 2. 
Compromisorios: su objeto es comprometer al hablante con una acción futura. Se usan 
verbos como prometer, jurar, asegurar. 3. Directivos: su objeto es comprometer al oyente con 
un curso de acción futura, con verbos como invitar u ordenar. Encontramos actos de habla 
como peticiones, instrucciones, preguntas, reto, saludo, despedida, orden, consejo. 4. Declara-
tivos: su propósito es crear una situación nueva. Se usan verbos como declarar, bautizar. 5. 
Expresivos: sirven para manifestar sentimientos y actitudes del hablante, mediante verbos 
como felicitar, agradecer. Los actos de habla son lamento, pésame, negación, felicitación, 
apoyo, amenaza, recomendación, advertencia, excusa, perdón, acuerdo, rechazo, protesta, 
regaño, evaluación, objeción, amonestación, queja, ironía, sorpresa. De ahí que el hablante 
utiliza el acto de habla correspondiente según la intención comunicativa que quiere expresar, 
según un sentimiento, una emoción o una sensación en un contexto comunicativo específico. 



Por eso, si se siente miedo (emoción) frente a una situación como ver un animal peligroso 
como una culebra, se puede utilizar una interjección o una frase que indique dicha emoción: 
1. Cuando vi esa culebra me cagué. Esta palabra también puede ser utilizada en otro contexto 
comunicativo: 2. Desde el día que te fuiste te cagaste en mi vida. En este último ejemplo 
cagarse en la vida de alguien es una expresión con la intención comunicativa de reproche, a 
diferencia del ejemplo (1) en donde es aserción. Según las intenciones en las comunicaciones 
cotidianas de los hablantes de los Córdoba, se identifican actos de habla en los refranes, por 
ejemplo, como se puede evidenciar a continuación: 1. Acto de habla advertencia: • A buena 
hambre no hay pan duro ni falta salsa a ninguno: enseña que la necesidad extrema, por las 
que algunas veces el individuo pasa, desvanece los reparos, y la misma actitud cambia para 
bienestar de todos y para que los recursos se hagan más fáciles de encontrar. • Tripa vacía, 
corazón sin alegría: cuando no se ha comido algo, hay falta de interés. • Hambre que espera 
hartura poco dura: la ansiedad de llenarse y ver culminado el mismo acto de comer, quita 
toda el hambre que se tenía en un principio. 2. Acto de habla consejo: • A la hija mala, plata y 
casarla: cuando las hijas son perezosas y no saben hacer nada, es mejor que se casen. • A la 
mala costumbre es mejor quebrarle la pierna: es una recomendación para que los malos 
hábitos sean arrancados desde raíz. • A mucha cortesía, mayor cuidado: indica que es bueno 
tomar precaución de la demasiada amabilidad, que aparentemente brindan los demás, pues 
no se sabe si es sincera o no. 3. Acto de habla burla: • A falta de hombres buenos a mi padre le 
hicieron alcalde: se dice en modo de burla cuando existen personas capacitadas para un 
cargo cualquiera y estas no son tenidas en cuenta y en consecuencia se nombra a cualquier 
mediocre que tiene el apoyo del político de turno. • Arriba canas y abajo ganas: es utilizado 
para burlarse de aquellas personas de edad que sufren de disfunción eréctil. • Ayer putas, hoy 
comadres: son las personas que continuamente discuten y al cabo de un rato están como si 
nada hubiese ocurrido. 
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Resumen: 
La investigación se centra en el discurso mediático de El Diario de Juárez, durante el periodo 
(2022-2023), y cómo influye en la percepción pública sobre la migración en Ciudad Juárez, 
destacando el papel de los medios de comunicación en la formación de opiniones y políticas 
migratorias. Ante los cambios significativos en México y los debates sobre migración, este 
análisis busca descifrar y exponer las estrategias discursivas empleadas por el periódico local 
y su intento por influir en la comunidad. 

Objetivo: 
Analizar el discurso mediático de El Diario de Juárez para entender cómo configura la percep-
ción pública de los migrantes y cómo este discurso intenta influir con las políticas migratorias. 

Metodología: 
Se empleó un enfoque cualitativo, utilizando el análisis narrativo para examinar el contenido 
relacionado con la migración publicado por El Diario de Juárez durante 2022- 2023. La meto-
dología incluyó la codificación de artículos para identificar y categorizar las narrativas según 
su tono y enfoque hacia la migración. Se utilizaron tres categorías (positivo, negativo y 
neutro). 

Resultados: 
En los resultados preliminares se ha encontrado que existe una representación dual, con 
inclinaciones predominantes hacia la criminalización. El uso de narrativas como las que ha 
empleado El Diario de Juárez no solo afecta la percepción pública, sino que intenta influir en 
la opinión pública y en la integración social de los migrantes. 

Conclusiones: 
El estudio deja en evidencia a El Diario de Juárez, siendo el periódico con mas popularidad en 
la ciudad, intenta utilizar su plataforma para influir en la opinión pública, manejando narrati-
vas de migración que reflejan y perpetúan ideologías discriminatorias y excluyentes. Se enfa-
tiza la necesidad de una cobertura mediática equilibrada y ética para fomentar una compren-
sión más justa del fenómeno migratorio. 
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Enseñanza de componentes pragmáticos en las aulas de
ELE en Japón: análisis de manuales y propuestas didácticas   

Masamichi Kawaguchi - Universidad de Osaka - kawaguchi.masamichi.hmt@osaka-u.ac.jp   
Hiroko Omori - Universidad Meiji Gakuin - rokoomori@gmail.com
Sae Ochiai  - Universidad de Kanagawa -  saeochiai4832@gmail.com

En la presente investigación aclaramos el estado actual del tratamiento de las competencias 
pragmáticas en la enseñanza de ELE en Japón a través del análisis de siete manuales de 
español publicados en este país, y, asimismo, realizamos propuestas didácticas aplicables 
desde el nivel inicial basándonos en el resultado del análisis. En este estudio, prestamos 
especial atención a los temas de cortesía (Brown y Levinson 1987, entre otros) y a las expresio-
nes para “influir en el interlocutor” (Instituto Cervantes 2006), teniendo en cuenta que son de 
vital importancia al momento de establecer una interacción social adecuada. La metodología 
que adoptamos es la siguiente: primero, tomando en consideración la descripción de los 
componentes pragmáticos en el Plan Curricular del Instituto Cervantes, identificamos los 
contenidos pragmáticos en los manuales, los cuales clasificamos en tres categorías: 1) los 
explicados de manera explícita, 2) los que no tienen explicaciones pero que ofrecen ejercicios 
o actividades sobre el tema en cuestión y, por último, 3) los ítems que ayudan a describir el 
aspecto pragmático. A continuación, realizamos un análisis cuantitativo de la categoría 1 y 
otro cualitativo de las categorías 2 y 3. Las conclusiones a las que llegamos son las siguientes: 
en primer lugar, las explicaciones explícitas acerca de los aspectos pragmáticos son escasas 
en los manuales revisados y, por otra parte, las existentes se reducen a ciertas funciones 
comunicativas como petición, orden y permiso, es decir, al nivel pragmalingüístico. En segun-
do lugar, aunque no sean explícitos, existen numerosos ejercicios y actividades relacionados 
con las funciones comunicativas señaladas previamente. En tercer lugar, las escasas funcio-
nes comunicativas que se abordan de forma reiterada en los manuales analizados están 
estrechamente vinculadas a las formas lingüísticas. En nuestro parecer, ello se debe a la 
menor complejidad que supone introducir dichas funciones en un libro basado en un sylla-
bus gramatical. En cuarto lugar, se aprecia una gran cantidad de ejemplos útiles para ilustrar 
las explicaciones de los aspectos pragmáticos: por ejemplo, uno que permite al alumnado 
una manera adecuada de rechazar una propuesta. En quinto y último lugar, no se constata-
ron explicaciones a nivel sociopragmático con la excepción de los dos casos presentes en un 
manual, los cuales ofrecen una orientación valiosa para la incorporación de elementos 
sociopragmáticos desde los niveles iniciales. 

Jueves | 30 de octubre de 2025 
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Cortesía estratégica en el discurso publicitario: entre
agradecimientos y cumplidos    

Judith Amaro   
Universidad de La Laguna
jamaroes@ull.edu.es  

La publicidad, como práctica comunicativa de gran alcance social, se configura de forma 
estratégica porque su interés principal es modificar la conducta de la audiencia y orientarla 
hacia la adquisición masiva de bienes y servicios. Como entidad consecuente y con el objetivo 
de persuadir al potencial consumidor, en publicidad se emplean intencionadamente todos 
los mecanismos discursivos disponibles para generar una imagen idealizada de la sociedad 
mediante la que se intenta reducir la distancia comunicativa entre los interlocutores y cons-
truir un vínculo afectivo basado en la identificación, la cercanía y la confianza.  

El discurso publicitario se mimetiza de forma estratégica con la realidad (Hernández Toribio 
2016: 160) y, al mismo tiempo, se configura como un nuevo modelo de comunicación: un tipo 
de discurso específico en el que se originan formas lingüísticas prototípicas (Serrano 2021: 
386). Entre ellas, se recurre a mecanismos de cortesía interesada (Beinhauer 1985: 135), de 
cortesía estratégica (Bernal Linnersand 2007: 113) o de cortesía con fines sociales (Barros 
García 2011: 257), es decir, recursos discursivos que cuidan la imagen de los interlocutores con 
el fin de potenciar la eficacia del mensaje (Albelda Marco y Barros García 2013: 19), y alcanzar  
fines comunicativos que trascienden la intención cortés (Barros García 2011: 257). Entre estos 
mecanismos destacan los agradecimientos y los cumplidos, que son actos de habla de corte-
sía positiva (Brown y Levinson 1987) que aparecen con frecuencia en el discurso publicitario. 

Los agradecimientos han sido descritos como actos expresivos reactivos (Haverkate 1994: 93), 
ya que en las interacciones cara a cara surgen como respuesta cortés (Fuentes Rodríguez 
2010: 68) hacia un acto efectuado previamente por uno de los interlocutores (Haverkate 1994: 
93). Por tanto, su función habitual es restablecer el equilibrio en la relación coste-beneficio 
entre hablante y oyente (Haverkate 1994: 93). No obstante, en el ámbito publicitario este acto 
de habla adquiere otra significación, puesto que la interacción entre hablante-oyente se 
produce en diferido y, consecuentemente, no existe una acción previa concreta que motive la 
emisión del agradecimiento. De esta manera, los agradecimientos en publicidad se emplean 
con una finalidad que va más allá de una reacción intrínseca, una obligación o la necesidad 
de atenuar la imagen del interlocutor que lo formula.  

Los cumplidos son actos de habla expresivos y valorativos que se usan para expresar solidari-
dad y aprecio, así como para propiciar un contexto interactivo de colaboración (Haverkate 
1994: 88). En su forma más pura, el cumplido suele entenderse como un acto desinteresado, 



de naturaleza produccionista y gratuita (Albelda Marco y Barros García 2013: 242). Sin embar-
go, en el contexto publicitario adquiere una función distinta, ya que se emplea como meca-
nismo de persuasión emocional para adular al potencial consumidor de manera directa o 
indirecta, con el fin de generar un entorno de afiliación (Zappavigna 2012) y despertar el 
interés por el producto o servicio ofrecido. 

El objetivo de esta investigación es analizar cómo se formulan lingüísticamente los agradeci-
mientos y los cumplidos en el discurso publicitario como mecanismos de cortesía estratégica 
orientados a atraer persuasivamente a la audiencia. Desde un punto de vista metodológico, 
se adopta un enfoque variacionista cognitivo-funcional en el análisis de un corpus publicitario 
ad hoc compuesto por anuncios digitales e impresos.  

Los resultados apuntan a que la elección y reformulación continua que se realiza entre forma 
y función al configurar agradecimientos y cumplidos en el ámbito publicitario repercute 
semióticamente en los planos internos y externos del uso lingüístico, y conforma estilos 
comunicativos determinados. Además, en el discurso publicitario es frecuente la hibridez 
estructural entre agradecimientos y cumplidos para generar un vínculo emocional con la 
audiencia y optimizar la eficacia persuasiva del mensaje.  
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Esta comunicación tiene como finalidad proponer una reordenación de las funciones de la 
intensificación pragmática en corpus orales, tanto para entrevistas sociolingüísticas como 
conversaciones coloquiales. Para ello se parte de los principales trabajos teóricos en lingüísti-
ca hispánica que caracterizan la intensificación como categoría pragmática e indican sus 
funciones (Albelda Marco 2007; Albelda Marco y Briz Gómez 2020; Albelda Marco y Estellés 
Arguedas 2021; Briz Gómez 1997, 1998, 2017; Meyer-Hermann 1988). También cabe destacar el 
trabajo sobre cortesía valorizadora de Barros García (2018), aunque solo trata una de las diver-
sas caras que tiene la intensificación.  

El objetivo de este trabajo es establecer una propuesta de funciones que permita su estudio 
desde un punto de vista sociolingüístico en corpus orales, sean de tipo semiformal como el 
del Proyecto para el estudio Sociolingüístico del Español de España y América (PRESEEA) o 
de carácter coloquial como América y España español coloquial (Ameresco, Albelda Marco y 
Estellés Arguedas, en línea). Por lo tanto, una de las novedades de esta investigación es que 
pretende proponer una taxonomía de funciones que sirva también para investigaciones que 
estudian entrevistas semidirigidas.  

La metodología seguida ha sido inductivo-deductiva. Se ha partido principalmente de la 
propuesta funcional de Briz Gómez (2017), aplicándola al corpus PRESEEA y a una pequeña 
muestra del corpus Ameresco para sopesar su idoneidad y argumentar nuestra propuesta. 

Como resultados, se presentará esta nueva taxonomía de funciones, así como extractos de 
ambos corpus que ejemplifican el uso de cada función intensificadora. También se mostrarán 
algunos resultados cuantitativos preliminares tras la aplicación de esta clasificación al corpus 
PRESEEA. 
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De víctimas a agentes: estrategias narrativas de resistencia
en la literatura de la posguerra civil española y la dictadura
argentina 

Ana Teresa Pociello Sampériz
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Objetivo: 
Este trabajo analiza cómo la literatura genera espacios discursivos y pragmáticos que permi-
ten a las víctimas de regímenes autoritarios recuperar agencia frente a narrativas oficiales que 
las redujeron al silencio o la subordinación. Se estudian, en diálogo transnacional, las repre-
sentaciones de mujeres en Inés y la alegría de Almudena Grandes (2010) y La escuelita de 
Alicia Partnoy (1986), poniendo el foco en los recursos narrativos y discursivos que transfor-
man la condición de víctima en sujeto activo de la memoria. El objetivo principal es mostrar 
cómo la literatura constituye un medio de resistencia y de transmisión de memorias femeni-
nas, capaces de resignificar la experiencia del dolor en clave de acción y supervivencia. 

Metodología: 
La investigación se basa en un análisis literario comparado, apoyado en marcos de memoria, 
género y violencia, y con referencias críticas en torno a la memoria histórica y las dictaduras 
iberoamericanas. Se examinan tres ejes principales: 
Prácticas de silenciamiento y violencia discursiva, comunes tanto en la España franquista 
como en la Argentina de la dictadura. 
Estrategias narrativas de resistencia, como la polifonía de voces, la reinscripción de lo cotidia-
no (cocinar, cuidar, escribir) y la reapropiación de la palabra como acto político. 
Diálogo transnacional, que permite identificar convergencias y divergencias en los modos en 
que autoras de contextos distintos reconstruyen memorias femeninas silenciadas por la 
represión. 

Conclusiones: 
El estudio muestra que la literatura no solo registra la violencia sufrida por las mujeres bajo 
regímenes autoritarios, sino que también les otorga un espacio de agencia desde el cual 
resignificar su experiencia. Obras como Inés y la alegría y La escuelita convierten la memoria 
femenina en un archivo narrativo de resistencia, donde las víctimas se reapropian de la pala-
bra y cuestionan los relatos oficiales. La comparación entre España y Argentina subraya que la 
literatura funciona como un puente transnacional para el intercambio de memorias, reforzan-
do su valor en la construcción de discursos de resistencia. Estas narrativas permiten compren-
der cómo el lenguaje no solo refleja la violencia, sino que también constituye un medio para 
superarla, preservando identidades y fortaleciendo la transmisión intergeneracional de la 
memoria.  
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Evidencialidad y contacto de lenguas en el español americano

Coordinación: Ana Isabel García Tesoro - Universidad de Antioquia 
Adriana Speranza - Universidad Nacional de Moreno/CONICET

Este panel se propone discutir los resultados de distintas investigaciones que analizan los 
usos producidos por hablantes pertenecientes a comunidades en las que el español convive 
con lenguas americanas. En todos los casos, esa coexistencia del español se produce con 
lenguas consideradas evidenciales por contar en su repertorio con recursos específicos para 
señalar esta función. En ese marco, el objetivo principal de esta propuesta es identificar y 
analizar las estrategias observadas como manifestación de la convergencia de lenguas tipoló-
gicamente diferentes, con distintos recursos disponibles en sus repertorios, que ejercen 
influencias mutuas, como pretendemos mostrar.  

La necesidad de indicar la fuente de la información, el modo de acceso y la evaluación que el 
sujeto realiza sobre la información transmitida por la fuente resultan elementos que, a través 
de diferentes estrategias, expresan lo que se conoce en la bibliografía actual como evidencia-
lidad, en términos amplios, aún en lenguas como el español que no posee formas específicas 
como las que se observan en otras lenguas, por ejemplo es el caso del quechua o el guaraní; 
lenguas en las cuales sí el fenómeno aparece gramaticalizado a través de recursos específicos 
obligatorios con los cuales se indica esta función.  

El foco de interés de estas presentaciones está puesto, como anticipamos, en las variedades 
del español que surgen como resultado de la confluencia de distintos sistemas lingüísticos y 
reflejan el funcionamiento de las lenguas en situaciones en las cuales sus hablantes compar-
ten un mismo ecosistema lingüístico en el que circulan varias lenguas en contacto. Esta 
coexistencia de hablantes y sistemas lingüísticos deja su huella, entre otros aspectos que 
consideraremos, a través de las diferencias observadas en las frecuencias de uso de las formas 
en alternancia. Desde nuestra perspectiva, estas diferencias son el resultado del desarrollo de 
estrategias específicas llevadas adelante por los hablantes de cada variedad. Con el propósito 
de comprender los usos observados, presentaremos algunos casos de variación con los que 
pretendemos ilustrar el influjo de las lenguas de adstrato en la conformación de variedades 
con rasgos propios.  

Integran este panel cuatro presentaciones dos de ellas abordarán usos del español y el guara-
ní en la prensa paraguaya: “He’i vs. dijo: discurso referido y evidencialidad”, a cargo de Carolina 
Morel (Universidad Nacional de Moreno) y “Estrategias evidenciales en la prensa paraguaya” a 
cargo de Adriana Speranza (Universidad Nacional de Moreno/CONICET-Universidad Nacional 
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de La Plata). Las otras dos tendrán como objetivo analizar el empleo de dice como marcador 
evidencial en corpus orales del español en contacto con el quechua (“El marcador evidencial 
dice en el español andino peruano”), a cargo de Ana Isabel García Tesoro (Universidad de 
Antioquia), y de dice y no será igualmente con valor evidencial en el español en contacto con 
el nasa yuwe (“Marcadores de evidencialidad en el español de Jambaló (Cauca): efectos del 
contacto con el nasa yuwe”), a cargo de John Freddy Chaparro Rojas (Universidad Nacional de 
Colombia). 
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Estrategias evidenciales en la prensa paraguaya   

Adriana Speranza 
Universidad Nacional de Moreno/CONICET 
klopezalonzo@sandiego.edu

Analizaremos algunos recursos utilizados por hablantes pertenecientes a la comunidad 
paraguaya en la construcción de enunciados en los que se citan y evalúan distintas fuentes 
en un corpus constituido por periódicos paraguayos en su versión impresa. En los casos 
estudiados, los enunciadores alternan entre el español, el español + el guaraní y el guaraní. En 
estas emisiones aparecen distintas formas de citación de otros discursos. Creemos que el 
carácter referido de estas emisiones le permite al enunciador manifestar el compromiso que 
asume respecto de los hechos transmitidos. La perspectiva de análisis que sustenta la investi-
gación es la pragmática variacionista fuertemente relacionada con la Etnopragmática (García 
1995, Martínez 1995, Martínez y Speranza 2009, 2021). Ilustramos con los siguientes ejemplos: 

1. El Dr. Walter Benítez, director del Hospital Regional de Encarnación, en declaraciones a la 
prensa dijo lo siguiente: “Realmente una vez más se pudo lograr realizar este procedimiento 
al paciente que estaba con una tos crónica y que luego del diagnóstico se pudo saber que 
tenía un cuerpo extraño en las vías aéreas” (Popular 29 de junio de 2023, p. 2). 

2. “Nos llamaron de varios clubes, pero decidimos no aceptarlos hasta el momento porque 
estamos mirando cositas que nos hace falta para potenciarnos más, seguir en capacitación”, 
aseguró voi el Paco (Popular, 30 de abril de 2023). 

3. “Estos inescrupulosos, criminales y terroristas se aprovechan del parentesco en vez de 
educarlos por el camino del bien”, he’i. La edad de las niñitas no pasarían los 13 años (Crónica, 
29 de agosto de 2015). 

Entendemos que la selección de estas formas integra un conjunto de estrategias con las 
cuales el enunciador expresa su evaluación sobre los hechos relatados y el grado de adhesión 
al contenido referencial del enunciado. Desde nuestra hipótesis, la posibilidad de desarrollar 
estas estrategias se halla en directa relación con las características de la lengua de adstrato. 
En efecto, el guaraní cuenta con un repertorio amplio de recursos para expresar la evidenciali-
dad (Dietrich 1986; Liuzzi y Kirtchuk 1989) que, tal como se observa en el corpus seleccionado, 
conserva una vitalidad tal que permea el superestrato lingüístico, en este caso, determinado 
por el español (Kallfell 2016, Palacios 2008, Penner et Al 2012, Speranza 2024, entre otros). 

A partir de los datos del corpus seleccionado, intentaremos aproximarnos a una explicación 
acerca de las motivaciones que subyacen a las variaciones citadas. 
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Este estudio exploratorio toma como corpus ejemplares impresos de los diarios Popular y 
Crónica, ambos de circulación en Paraguay. El corpus está compuesto por cuatro ediciones 
de Diario Popular, correspondientes a los años 2015, 2017, 2023 y 2024, y dos ediciones de 
Diario Crónica, de los años 2015 y 2017. 

El objetivo principal de este trabajo es analizar la alternancia en el uso de los verbos de habla 
he’i / dijo, que introducen discurso referido, y evaluar si dicha alternancia puede interpretarse 
como una estrategia evidencial. 

Partiendo de la noción de equivalencia referencial, sostenemos que la elección de una u otra 
forma por parte de los hablantes no es aleatoria, sino que representa diferentes maneras de 
construir una misma situación comunicativa, dando lugar así a mensajes con matices distin-
tos. 

Asimismo, se buscará identificar los contextos en los que aparecen estos verbos y determinar 
en qué medida su alternancia se relaciona con la noción de evidencialidad, entendida como 
sustancia semántica que abarcan el grado de evaluación y compromiso que el enunciador 
establece con la fuente de información y con el contenido del enunciado. 

El análisis registrará la frecuencia de aparición de las formas en variación. A partir de estos 
datos cuantitativos, se propondrá una interpretación cualitativa que permita justificar las 
relaciones observadas. (García, 1995; Speranza, 2014).
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En el resguardo indígena de Jambaló se hablan principalmente dos lenguas: nasa yuwe, una 
lengua indígena aún sin clasificar, y español. Esta situación ha dado lugar a un bilingüismo 
extendido en la comunidad, lo que a su vez ha generado diversos fenómenos lingüísticos 
producto del contacto entre ambas lenguas. 

Uno de los fenómenos más recurrentes en el español hablado en esta zona es el uso de 
expresiones como “dizque”, “dice” y ”¿y no será?”, que los hablantes alternan con frecuencia. 
Estas formas parecen cumplir funciones evidenciales, aunque hasta el momento no existe un 
estudio sistemático que describa el fenómeno en profundidad ni que explique su origen y sus 
funciones pragmáticas. 

La presencia de estas partículas en el español del resguardo probablemente está relacionada 
con la influencia de morfemas del nasa yuwe que expresan el grado de compromiso del 
hablante con la verdad de lo que enuncia, un rasgo también documentado en otras zonas 
andinas de influencia indígena. En nasa yuwe, el paradigma de flexión modo-persona es de 
uso obligatorio en las oraciones declarativas, e integra persona, número y modo. Este último 
indica el nivel de asertividad del hablante, estableciendo una oposición entre afirmaciones 
basadas en experiencia directa o certeza, y aquellas en las que el hablante no asume respon-
sabilidad sobre la veracidad de lo dicho (Corrales, M. H., Rojas, T., &amp; Perdomo, A., 2011). 

El objetivo de este trabajo es presentar datos preliminares sobre el español de los hablantes 
indígenas de la zona, describir las posibles funciones pragmáticas de las expresiones mencio-
nadas y proponer hipótesis sobre su origen y su relación con la estructura evidencial del nasa 
yuwe. 

PANEL: Evidencialidad y contacto de lenguas en el español americano
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El marcador dice en el español andino en contacto con el quechua, también manifiesto a 
través de otras formas como dicen, dizque o diciendo, es un rasgo característico de esta varie-
dad que ha sido observado y analizado en la bibliografía especializada. Se señala su valor 
evidencial (Escobar, 2011; Dankel, 2017), así como sus funciones discursivas que estructuran la 
narración (Andrade, 2007; 2017; Chang, 2018; Sánchez Paraíso, 2022). En la presente comunica-
ción se presenta el análisis de los valores y funciones del marcador dice en un corpus forma-
do por 18 entrevistas semidirigidas de 40 a 60 minutos de duración, a hablantes bilingües en 
Chinchero, provincia de Cuzco, Perú.

Mostraremos que dice se emplea como un marcador evidencial que además ha adquirido 
funciones discursivas en la narración oral, así como el valor reportativo propio del español, 
donde convergen dimensiones evidenciales, narrativas y pragmático-discursivas. Como en el 
siguiente ejemplo:

P: Claro, ¿ahí atrás dice hay ruinas?
2011_4: Dice, ¡sí!, o ca… caminando no más van pué, no llevan carro.
P: Ah, ya, ya.

Postulamos que se trata de un proceso de gramaticalización inducida por contacto (Heine y 
Kuteva, 2005, 2013; Matras, 2011), en un proceso de cambio inducido por contacto (Jarvis y 
Pavlenko, 2008; Palacios, 2013) donde las formas de marcación evidencial del quechua se 
expresan en recursos del español y desencadena el proceso de pragmaticalización. También 
abordamos su interpretación igualmente desde la perspectiva de la evidencialidad (Aikhen-
vald, 2004), y de la subjetivación (Traugott, 1989, 1995), ya que el empleo de dice se fundamen-
ta en la necesidad de expresar valores gramaticalizados en el quechua y se orienta hacia la 
subjetivación en el discurso oral. 

Observamos que el verbo deja de ser una forma plenamente verbal, pierde contenido semán-
tico y muestra estadios avanzados de un proceso de gramaticalización para adquirir estatus 
de marcador discursivo (dice, dizque). Así mismo funciona como un recurso de legitimación 
del conocimiento dentro de comunidades andinas. Cumple una función socioindexical y 
responde a necesidades comunicativas de hablantes bilingües quechua-español, marcando 
también identidad regional y pertenencia cultural.

PANEL: Evidencialidad y contacto de lenguas en el español americano
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Reconstrucción de sus aportes a la paz territorial  
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Objetivo de la ponencia: Evidenciar la manera cómo los semilleros de bullerengue de la 
región de Urabá contribuyen a la paz territorial a través de procesos de formación que sus 
maestros y maestras llevan a cabo con niños, niñas y jóvenes que habitan territorios urbanos y 
rurales atravesados por contextos conflictivos. 

Metodología: Estudio cualitativo de carácter participativo. Se llevó a cabo una caracterización 
de 29 semilleros de bullerengue de los municipios: Apartadó, Turbo, Chigorodó, Necoclí, 
Arboletes y San Juan de Urabá, se realizaron entrevistas a maestros y maestras de los semille-
ros de bullerengue y talleres con niños y niñas integrantes de los semilleros. 

Conclusión: Presentaremos experiencias que a través de la formación en prácticas culturales, 
promueven la paz en distintos territorios de la región del Urabá: Necoclí, Turbo, Apartadó, 
Chigorodó, Arboletes y San Juan; expondremos la caracterización de los semilleros de bulle-
rengue identificados, y por último, haremos énfasis en las contribuciones que hacen a la 
formación de los niños, niñas y jóvenes como sujetos políticos, a través de prácticas pedagógi-
cas cuyo principal elemento común es el cuidado del cuerpo de los espacios que habitan y 
del medio ambiente.  

Entre los resultados más significativos encontramos la cantidad de niños, niñas y jóvenes que 
hacen parte de estos procesos, más de 1000, la gran mayoría entre los 11 y 16 años. Muchos de 
los y las integrantes están en situaciones de vulnerabilidad y riesgo social, entre ellos predo-
minan personas que han sido víctimas de la violencia (26%) y jóvenes en alto riesgo social 
(21%), esto nos permite inferir que los semilleros se constituyen en espacios que permiten la 
afirmación de la identidad y en una herramienta para el fortalecimiento de los lazos comuni-
tarios. La mayoría de los participantes se autoidentifica como afrodescendiente (negro, afro, 
raizal) (68%), lo que refuerza el bullerengue como expresión cultural afrocolombiana. Encon-
tramos una significativa participación de niños, niñas y jóvenes con alguna discapacidad, esto 
evidencia que los semilleros son espacios incluyentes en los que los y las maestras apelan a su 
sabiduría y creatividad para llevar a cabo prácticas pedagógicas en las que todos y todas 
puedan participar. 



A la capacidad de autogestión de los semilleros, y la enorme contribución que hacen al bien-
estar de los niños, niñas y jóvenes, se contrapone la vulnerabilidad financiera y dificultades 
para el sostenimiento de los procesos, de allí la necesidad de contar con apoyos instituciona-
les del sector público, privado comunitario y no gubernamental.    
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Este trabajo analiza las ideologías lectoras (di Stefano, 2013) presentes en el discurso de estu-
diantes ingresantes de la Universidad Nacional de Moreno, concebida como una comunidad 
discursiva (Beacco, 2004). Desde una perspectiva glotopolítica (Arnoux, 2016), el objetivo es 
examinar cómo los estudiantes conciben la lectura en el contexto universitario, qué sentidos 
les atribuyen a las prácticas lectoras y cómo construyen representaciones. Esto permite com-
prender las tensiones, las limitaciones, los objetos privilegiados y las exclusiones que atravie-
san el curso de ingreso.  

El corpus está compuesto por encuestas autoadministradas en modalidad virtual a estudian-
tes ingresantes. La encuesta fue impartida entre el 10 y el 13 de marzo de 2025 a cursantes de 
los Talleres del Curso de Orientación y Preparación Universitaria y presenta “preguntas abier-
tas y cerradas” (Hernández Sampieri, 2014: 217). Analizaremos las respuestas a la pregunta: 
¿qué desafíos encontrás a la hora de leer textos en la universidad?  A partir de estas respues-
tas, se identifican ideologías lectoras que permiten comprender el modo en que los estudian-
tes interpretan las prácticas académicas, los géneros privilegiados y las formas de leer que 
consideran legítimas. La metodología empleada consiste en un análisis glotopolítico (Arnoux 
y Bein, 2015), orientado a relevar las representaciones sociales del lenguaje que circulan en los 
discursos. 

El estudio de las ideologías demanda distintos instrumentos para su análisis. En este caso, se 
recurre al concepto de ideologema (Arnoux, 2000) para describir las ideologías lectoras que 
emergen en el discurso. El análisis permite identificar al menos dos ideologías lectoras en 
tensión: una que concibe la lectura como una práctica crítica vinculada con la comprensión 
del mundo y otra que la asocia con el cumplimiento técnico de tareas académicas. El trabajo 
permite pensar cómo estas ideologías lectoras inciden en la experiencia universitaria y en la 
posibilidad de apropiarse críticamente de las prácticas académicas. 
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Varias escuelas de filosofía del lenguaje y estudios sobre la cortesía afirman que el insulto es 
la pérdida del autocontrol en público exigido por una sociedad (Kasper, 1993). Desde la Teoría 
de la Relevancia o Pertinencia se afirma que los insultos pueden referirse interpretativamente 
a un pensamiento del hablante sobre una cualidad negativa del oyente, o a un pensamiento 
sobre alguna acción del oyente que es criticado. Martínez y Yus (2000:7) señalan que típica-
mente implican una manifestación pública -por medio de un enunciado- de una relación 
interpretativa entre la forma proposicional del insulto y un pensamiento del hablante, este 
último refiriéndose a alguna cualidad del oyente o una opinión sobre alguna acción critica 
llevada a cabo por él. Desde una perspectiva sociológica, Guimarães (2003,136p.) señala que el 
insulto es la ruptura de una norma social y que su uso cumple diferentes funciones, tales 
como: a) legitimar y reproducir un orden moral; b) legitimar una jerarquía entre grupos socia-
les; c) legitimar una jerarquía al interior de grupos; d) la socialización dentro de un grupo. 
Correspondiendo c) y d) a los denominados “insultos rituales”, con los que se demuestra una 
maestría y un control emocional en el momento de ser intercambiados. Desde nuestra pers-
pectiva el insulto es un fenómeno pragmático de base semántica, puede o no hacer uso de 
léxico socialmente marcado, puede ser directo o indirecto, tiene una forma vocativa y presu-
pone una intencionalidad (Colín, 2007, 2024); sus dimensiones sociales se muestran a través 
de índices, de escalas (Silverstein, 2003) y de su transversalidad (Gall, 2014), por ejemplo, el 
insulto motivado por cuestiones de género o de preferencia sexual. En este sentido, el objeti-
vo de este trabajo es analizar el insulto político, desde el modelo anteriormente mencionado 
(Colín, 2007). Se trata de un estudio de caso basado en una etnografía digital cuyo objeto de 
estudio es el insulto político. El marco teórico se construyó con base en la Teoría de la Rele-
vancia (Sperber y Wilson, 2004 y Wilson, 2016), incluyendo su aspecto social (Escandel-Vidal, 
1998); en los estudios de descortesía (Kasper 1993, Culpeper, 2013, 2017) y en el modelo prag-
mático para el estudio del insulto desarrollado en varios momentos (Colín, 2003, 2007, 2024). 
Además del modelo mencionado, la metodología sigue la propuesta etnográfica de Varis 
(2014) según la cual se plantea como primer paso la elaboración de mapas de etnografía 
digital; a fin de sumergirse en los fundamentos etnográficos y culturales de las personas que 
están usando la lengua para entender aquello que ellas están haciendo cuando están ejer-
ciendo o sufriendo violencia y, están produciendo significado, tal como propuso Blommaert 
(2021, b). El análisis inicia con la identificación del tipo de insulto, directo o indirecto, el tipo de 
violencia verbal o no verbal, el uso de léxico socialmente marcado o no (Colín, Ibid.). El corpus 
está constituido por textos periodísticos, videos que refieren el uso de insultos políticos en el 
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medio electrónico o de forma presencial, (Cárcamo, M., 2008), en un periodo de 1 año. Ense-
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Adquisición de saludos en español colombiano: evidencia de
cambios sociopragmáticos en un programa de inmersión
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Este estudio examina la adquisición de las estrategias de saludo en el español colombiano 
por parte de aprendientes de español como segunda lengua (L2) de origen angloparlante 
que participaron en un programa de inmersión corta de cuatro semanas en Manizales. 
Mediante una tarea de Completación de Discurso Oral (DCT), aplicada antes y después de la 
estancia, se recogieron producciones de trece estudiantes universitarios de nivel intermedio 
en cinco contextos sociales (familia, amigos, desconocidos, figuras de poder y servicio al 
cliente). Como grupo de contraste, se incluyeron veintisiete hablantes nativos de Manizales. 

Los resultados muestran que, antes de la inmersión, los aprendientes dependían en gran 
medida de formas generales como hola y ¿cómo estás?, con escasa variación según el con-
texto. Tras la inmersión, sin embargo, se observó una aproximación progresiva a los patrones 
nativos: mayor uso de ¿cómo vas? en contextos familiares y de amistad, incorporación de 
saludos temporales (buenos días, buenas tardes) con desconocidos y figuras de poder, y 
empleo emergente de bienvenido en interacciones de servicio al cliente. Aunque el uso de 
hola siguió siendo predominante, su frecuencia se redujo en contextos formales, dando paso 
a estrategias más sensibles a la edad, género y estatus del interlocutor. 

En conjunto, los hallazgos evidencian que, incluso en un programa de corta duración, los 
aprendientes L2 desarrollan una mayor sensibilidad pragmática al adaptar sus saludos según 
el contexto social, acercándose a los patrones de los hablantes nativos. Esto sugiere que la 
inmersión facilita la adquisición de restricciones sociopragmáticas en el español colombiano 
y contribuye al desarrollo de la competencia comunicativa en L2. 
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Los elementos de la gramática en el ckunza rescatados por
Grete Mostny et al. (1954) 
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Este artículo tiene por objetivo analizar e hipotetizar sobre los elementos de la gramática del 
ckunza y contribuir a la recuperación del sistema lingüístico originario del pueblo atacameño. 
Se realizó un estudio cualitativo exploratorio, centrado en la descripción lingüística de la 
estructura de expresiones en ckunza. Para ello, se revisó un corpus documental proveniente 
de una comunidad de semihablantes ubicada en Peine, región de Antofagasta, recogido a 
mediados del siglo XX por Grete Mostny et al. (1954). Posteriormente, el corpus fue sometido a 
un análisis estructural de frases y oraciones transcritas, identificando los elementos fonéti-
co-fonológicos y morfosintácticos. Los resultados permiten caracterizar e hipotetizar sobre los 
niveles estructurales de la lengua y evidencian indicios de la influencia del español como 
resultado del contacto lingüístico, favoreciendo una aproximación a la reconstrucción de su 
sistema. Asimismo, las muestras revelan la variedad y dinamismo de la lengua al compararlas 
con los registros históricos recogidos de comunidades de habla en décadas anteriores. Se 
concluye que, ante la ausencia de hablantes nativos en la actualidad, los esfuerzos por revitali-
zar una lengua originaria en desuso requieren de estudios lingüísticos sistemáticos que 
documenten su funcionamiento, con el propósito de contribuir al rescate del ckunza y preser-
var un patrimonio de lengua identitaria del norte de Chile. 
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Ideologías lingüísticas de docentes hacia la diversidad lingüística
de Colombia: un estudio desde el análisis del discurso  
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Esta investigación analiza las ideologías lingüísticas de docentes en algunas localidades de 
Antioquia, Colombia, desde un análisis del discurso orientado a comprender cómo dichas 
ideologías inciden en la valoración de la diversidad lingüística del país en contextos escolares. 
El estudio considera un enfoque cualitativo, una muestra de 24 docentes de español, entrevis-
tas semiestructuradas como instrumento de recolección de datos y retoma los aportes de los 
Estudios Críticos del Discurso, en tanto, como afirma Dijk (2009), “el discurso se analiza no 
solamente como un objeto ‘verbal’ autónomo, sino también como una interacción situada, 
como una práctica social o como un tipo de comunicación que se da en una situación social, 
cultural, histórica o política” (p. 22). Los resultados muestran una tensión discursiva en el 
sistema educativo colombiano: por una parte, un discurso oficial que proyecta, para 2032, una 
educación en consonancia con el multilingüismo; por otra, políticas ministeriales y condicio-
nes laborales que dificultan su implementación. La falta de formación específica para la ense-
ñanza de lenguas indígenas, criollas, la lengua del pueblo Rom o la Lengua de Señas Colom-
biana, junto con una sobrecarga curricular que rara vez contempla el patrimonio lingüístico 
del país, genera un escenario en el que el compromiso con la diversidad recae, en gran 
medida, en la iniciativa individual de los docentes. En conclusión, el análisis discursivo eviden-
cia que la orientación hacia el español estándar y hacia contenidos ajenos a la pluralidad 
lingüística limita la posibilidad de que la escuela se constituya como espacio para el reconoci-
miento y la valoración de la diversidad lingüística de Colombia. 
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Los actos de habla que amenazan la imagen pública en la
novela Amor en minúscula 
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Amor en minúscula (2015) nos cuenta la vida de Samuel de Juan, un lector universitario de 
alemán. Su vida cambia cuando en su apartamento se cuela un gato. La aparición del gato 
desencadena una serie de sucesos que hacen que Samuel conozca a nuevas personas, salien-
do así de su soledad y llegando a disfrutar de las cosas pequeñas de la vida. Samuel conoce a 
su vecino, Titus, un anciano que trabaja como redactor. En sus conversaciones a lo largo de la 
novela se nota que se atacan mutuamente, pero su estilo directo y cortante más bien los 
acerca. El propósito de este trabajo es identificar los actos de habla (Searle, 1976) emitidos por 
el personaje-narrador Samuel y el personaje Titus a través de los cuales se amenazan recípro-
camente la imagen pública (Goffman, 1967; Brown & Levinson, 1987). La imagen positiva 
incluye el deseo de que la imagen de sí reclamada por un adulto competente de la sociedad 
esté valorada y aprobada por los demás, mientras que la imagen negativa se relaciona con el 
deseo de libertad de acción y con el deseo de que no haya ninguna imposición por parte del 
interlocutor (Brown & Levinson, 1987, p. 61). Se podría decir que en sus diálogos se infringe la 
máxima de tacto del Principio de Cortesía de Leech (1983). No obstante, la descortesía directa 
o bold on record (Culpeper, 2005) del comienzo de la novela se transforma rápidamente en 
anticortesía (Zimmermann, 2005) o en descortesía no auténtica (Bernal, 2008). En la conver-
sación se producen afectos afiliativos a través de la descortesía no auténtica. Se tomará en 
cuenta en el análisis la clasificación de los tipos de amenazas a la imagen pública elaborada 
por Brown y Levinson (1987). Ellos distinguen entre las amenazas que afectan a la imagen 
positiva y negativa del hablante y las amenazas que afectan a la imagen positiva y negativa 
del interlocutor (Brown & Levinson, 1987, pp. 65-68). Se puede concluir que algunos de los 
actos de habla que amenazan la imagen negativa de Samuel como interlocutor son las peti-
ciones: Titus “– […] me hará un favor (Miralles, 2015, p. 33); Titus “– […] Te estoy pidiendo que 
asumas ese encargo por mí” (Miralles, 2015, p. 61); Titus “– Ahora vete y no vuelvas […]” (Miralles, 
2015, p. 182), etc. La imagen positiva de Samuel como interlocutor se ve afectada por el des-
acuerdo: Titus “– Pues lo ha entendido mal” (Miralles, 2015, p. 30) y los insultos: Titus “– Olvíde-
se del vacío. De momento, lo más vacío que veo es su cabeza” (Miralles, 2015, p. 31); Titus “– Le 
pondré otro símil, ya que parece duro de mollera” (Miralles, 2015, p. 32), etc. A veces, las peti-
ciones van mitigadas: Titus “– Por lo tanto, nuestra obligación es buscarlo y custodiarlo” (Mira-
lles, 2015, p. 236). El adjetivo posesivo nuestra funciona como un atenuante. Algunos de los 
actos que amenazan la imagen positiva de Titus como interlocutor son el desacuerdo: Titus “– 
Los átomos y moléculas no son nada. / Samuel “– Pues yo pensaba que lo eran todo” (Miralles, 
2015, p. 30) y la desaprobación irónica: Samuel “–¿No es un poco mayorcito para jugar a los
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trenes?” (Miralles, 2015, p. 34). Algunos actos de habla directivos emitidos por Titus están a 
favor de Samuel, es decir, del interlocutor: Samuel “– He empezado por completar el índice 
del libro. ¿Cuál es la segunda tarea?” […] / Titus “– Encontrar a Gabriela, por supuesto” (Miralles, 
2015, p. 76). Gabriela es el amor de la infancia de Samuel. A lo largo de la novela, Samuel y 
Titus entablan una amistad profunda. Las ironías y los insultos pueden ser también una 
manera de atraer y quizás divertir al lector.
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Objetivo: 
El proyecto Glosario Intercultural: Las palabras nos acercan, desarrollado en el marco del 
estudio en “Áreas Escasamente Desarrolladas” (D.E. Nº 585/2024) de la Universidad de Antofa-
gasta, Chile, tiene como finalidad identificar, documentar y resignificar expresiones lingüísti-
cas propias de estudiantes de educación básica y media, pertenecientes a un establecimien-
to educativo de la región que presenta alta tasa de matrícula migrante, por lo tanto, constitu-
ye un contexto de confluencia intercultural en la ciudad de Antofagasta. A través de este 
trabajo, se propone fomentar prácticas pedagógicas sensibles a la diversidad cultural y 
lingüística del territorio latinoamericano, incorporando el uso legítimo de variantes léxicas 
locales y regionales en la enseñanza de la lengua. 

Metodología: 
El estudio adoptó una metodología cualitativa de corte etnográfico y participativa. Estudian-
tes de primer año medio y cuarto básico del Liceo Mario Bahamonde Silva contribuyeron 
activamente en la selección, definición y contextualización de palabras y expresiones que 
forman parte de su actuación comunicativa habitual y de las prácticas lingüísticas que coexis-
ten en sus respectivos territorios de origen. Las unidades léxicas fueron analizadas desde un 
enfoque pragmático-funcional que reconoce el valor social y cultural del lenguaje en uso 
(Arnoux, 2015) y se estructuraron atendiendo a aspectos gramaticales, léxicos, geográficos e 
históricos, incluyendo algunas representaciones gráficas. La información de carácter léxi-
co-semántico tuvo como fundamentación central la regulación dispuesta por la Real Acade-
mia Española (RAE) y la Asociación de Academias de la Lengua Española (ASALE). Por último, 
se consideró como eje articulador al componente intercultural, clave para comprender cómo 
el lenguaje se conforma desde un proceso dinámico que articula identidades y experiencias 
diversas (Kecskes, 2014). 

Conclusiones: 
Los resultados revelan que muchas de las expresiones registradas cumplen funciones prag-
máticas altamente significativas: refuerzan vínculos sociales, afianzan identidades dialectales 
y actúan como marcadores de pertenencia y arraigo cultural. En línea con los planteamientos 
de Bravo (2021), se observa que el lenguaje en contextos interculturales no puede desligarse 
de las prácticas comunicativas situadas, donde las normas de cortesía, las intenciones comu-
nicativas y las ideologías lingüísticas se entrecruzan constantemente. Así, el glosario no solo 



documenta usos lingüísticos, sino que también propone una forma crítica de habitar el aula: 
reconociendo el valor pragmático de la variación como insumo necesario para la transposi-
ción didáctica. En definitiva, se destaca la necesidad de una formación docente inicial que no 
reproduzca la homogeneidad lingüística ni la homonorma, sino que valide el dinamismo y la 
riqueza del contacto cultural. 
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género, clase y etnia en el diario de John Potter Hamilton (1827) 
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Esta investigación estudia el primer volumen de Travels through the Provinces of Colombia, el 
relato de viajes del británico John Potter Hamilton, el primer diplomático en la República de 
Colombia. Concretamente, analiza las representaciones sociales del autor sobre los comporta-
mientos de los colombianos que encontró en ese tramo de su periplo para identificar cómo 
estas configuran jerarquías y valoraciones sobre el grado de civilización de los colombianos en 
clave de género, etnia y clase social desde una perspectiva intercultural. Este estudio adopta 
un enfoque cualitativo, de carácter emergente e inductivo bajo el paradigma interpretativo. 
Para ello, se estabilizó un corpus de 108 unidades discursivas seleccionadas por narrar, descri-
bir y evaluar escenas cotidianas o más singulares de las que Hamilton fue testigo o de las que 
tuvo conocimiento gracias a ciertos contactos en el lugar.  Se identificaron y clasificaron 
elementos semántico-discursivos como sustantivos, adjetivos, verbos y sus complementos 
por ser fundamentales en esas operaciones de posicionamiento discursivo. Esta investigación 
requirió un marco teórico interdisciplinar y se basa en los conceptos de classifiance y non 
classifiance (Maingueneau, 2020, 2021), del relato de viajes desde las perspectivas histórica 
(Mörner, 1992) y literaria (Colombi Nicolia).  

Hasta este momento es posible concluir lo siguiente: 1) Hamilton evalúa los comportamientos 
de los colombianos observados desde tres lentes: el protestantismo, el eurocentrismo y la 
anglofilia; 2) la clase social estructura la vida pública y privada de los colombianos, se conjuga 
con la etnia para determinar el uso del tiempo y jerarquías, y con el género para determinar 
comportamientos y atributos; 3) las criollas y las afrodescendientes actúan en espacios priva-
dos y relacionales y se dedican al ocio o a la servidumbre respectivamente, pero comparten la 
afición por la música y el baile en espacios diferentes, mientras que las indígenas habitan el 
entorno natural; 4) los criollos ejercen oficios prestigiosos, funciones públicas y roles religiosos 
y por ello ostentan la autoridad social y espiritual, mientras que los indígenas y afrodescen-
dientes son esclavos o criados en los sectores agrícola y de navegación; pero comparten la 
afición por el juego; 5) los indígenas aparecen vinculados a procesos vitales, mientras que los 
afrodescendientes a procesos materiales. 
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El presente trabajo analiza la aceptación lingüística de la pluralización no normativa del verbo 
haber, en su construcción impersonal, en las provincias de Almería y Sevilla. El objetivo es 
examinar, desde una perspectiva sociolingüística, las actitudes de los hablantes ante nueve 
variantes pluralizadas del verbo, con el fin de comprender los patrones diatópicos y diastráti-
cos que influyen en su aceptación. La metodología se basa en una encuesta de actitudes 
lingüísticas aplicada a 571 informantes residentes en ambas provincias, estratificados según 
edad, formación, clase social, sexo y profesión. Cada participante evaluó la aceptabilidad de 
diferentes enunciados que incluían formas pluralizadas de haber, permitiendo identificar 
tendencias de aceptación y rechazo en función de  nuestras variables sociales. Los resultados 
muestran que no todas las formas pluralizadas presentan el mismo grado de aceptación. Las 
variantes suelen haber, han habido y hubieron destacan por su mayor aceptación, especial-
mente entre jóvenes y hablantes de clases sociales bajas y medias. Por el contrario, formas 
como habemos y hayan habido registran un rechazo generalizado. En el nivel diatópico, 
Sevilla presenta mayores porcentajes de aceptación que Almería, lo que sugiere una mayor 
permeabilidad hacia estas innovaciones lingüísticas. Asimismo, el estudio evidencia que la 
aceptación no se limita a hablantes con bajo nivel educativo, puesto que ciertas variantes 
reciben porcentajes relevantes de aceptación entre informantes con estudios superiores, 
sobre todo en el caso de la provincia de Sevilla. En cuanto al sexo del informante, los datos 
muestran unos porcentajes equilibrados, pero con matices, puesto que en Almería el grupo 
masculino aventaja al femenino en la aceptación de la mayoría de variantes. La profesión del 
hablante también deja resultados interesantes. Los sectores que se caracterizan por un enta-
blar en la rutina diaria una asidua y necesaria comunicación, como es el caso de la logística y 
el comercio, la construcción y mantenimiento, los estudiantes y la salud o servicios sociales 
registran mayores porcentajes de aceptación en torno al fenómeno. Por otro lado, campos 
como la educación y la administración tienden a mostrar un mayor rechazo a la forma no 
prescriptiva, posiblemente por las características formales del sector o la mayor formación 
educativa de sus miembros. En conclusión, la pluralización de haber constituye un fenómeno 
sociolingüístico dinámico, condicionado por variables sociales. Aunque no constituye un 
cambio lingüístico plenamente establecido, su aceptación creciente en determinados grupos 
indica una posible evolución hacia patrones de uso más flexibles en el español contemporá-
neo. Con todo, el estudio proporciona una visión más completa acerca de los patrones de 
variación diatópica y diastrática del fenómeno a partir de las actitudes lingüísticas, y contribu-
ye a una comprensión más profunda de la variación gramatical en el ámbito del español 
contemporáneo.
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El presente trabajo se enmarca dentro del grupo de investigación “Sociolingüística y Traduc-
ción en Ámbitos Específicos” (SOCIOLITRAE HUM 574). Su punto de partida es un cuento para 
adolescentes en lengua árabe del escritor y académico Ali Al-Kasimi, publicado en 2005 por la 
editorial Librairie du Liban Publishers, que ha sido traducido al inglés (Darir, 2024), y posterior-
mente al español (sin publicar todavía). El objetivo consiste a poner de relieve, a partir de 
fragmentos procedentes de la versión española, aspectos culturales que han requerido una 
adaptación al nuevo contexto de la cultura receptora (García Fernández et al., 2025 & Pérez, 
2021). La metodología se fundamenta en un corpus compuesto por dos textos: la versión 
inglesa, por una parte, y la versión española, por otra. Por lo tanto, la metodología es la meto-
dología de corpus (Salgado López, 2023) que se basa en un enfoque empírico para estudiar la 
lengua a partir de textos reales. En conclusión, la adaptación de una traducción al nuevo 
contexto específico de la cultura receptora es una condición sine qua non para que funcione 
en dicha cultura, y es justamente lo que no consigue lograr la traducción automática como 
herramienta de inteligencia artificial, obviando el contexto y, por consiguiente, las característi-
cas de los destinatarios de la traducción.   
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El uso de usted en peticiones como estrategia de atenuación
entre amigos en el español hablado en Medellín (Colombia) 
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En el presente trabajo abordamos uno de los casos presentados en Jang (2012), el uso de 
usted que se emplea en actos de habla peticiones como estrategia de atenuación entre 
personas cercanas en el español hablado en Medellín (Colombia). Hemos realizado un análisis 
con datos actualizados obtenidos a partir de una encuesta sociolingüística realizada a 843 
informantes. La población estudiada está constituida por informantes de edades comprendi-
das entre los 18 y los 81 años. Desde un punto de vista teórico, la investigación se basa en la 
noción de cortesía (Brown y Levinson, 1987), el concepto de atenuación (Albelda 2016, Briz 
1995, Cestero & Albelda 2020), la perspectiva de la sociolingüística variacionista (Labov 1972, 
2007) y la pragmática sociocultural (Bravo & Briz 2004). Las variables sociales tenidas en 
cuenta en este trabajo son el estrato socioeconómico, el sexo y la edad. Como conclusiones 
podemos enumerar los siguientes aspectos: 1) el usted en peticiones como estrategia de 
atenuación tiene una vigencia considerable; 2) cuando el grado de imposición de una peti-
ción es alto, se apela a esta estrategia de atenuación con mayor frecuencia; 3) los informantes 
más jóvenes de clase alta emplearían en menor medida esta estrategia, lo cual implica que 
este fenómeno se encuentra en proceso de cambio lingüístico, con posibilidad de que se 
debilite paulatinamente en esta comunidad de habla.   
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La pragmadialéctica como didáctica de enseñanza. Nociones
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La argumentación en la escuela ha sido concebida, a un tiempo, como medio, en su dimen-
sión de configuración didáctica, y como fin, en tanto objetivo de aprendizaje. En ambas pers-
pectivas se hace evidente una apuesta formativa que busca contribuir a la construcción de 
capacidades discursivas, ciudadanas, políticas, entre otras, propósito transversal a diversas 
asignaturas: lengua castellana, filosofía, matemáticas... Este interés revela que la argumenta-
ción no se limita a un ámbito disciplinar específico, sino que constituye una práctica discursi-
va fundamental para el desarrollo de capacidades como las ya mencionadas. El objetivo de 
esta ponencia es analizar el desempeño argumentativo de un grupo de estudiantes del 
grado 9 en distintos momentos del proceso de aprendizaje. Para ello, se proponen interaccio-
nes de aula previas al diseño de una configuración didáctica centrada en el enfoque pragma-
dialéctico de la argumentación. De igual manera, se proponen interacciones posteriores: 
análisis de textos, socialización de fuentes y debates en clase con el fin de monitorear de 
manera secuencial los aprendizajes adquiridos. Este contraste permite comprender de qué 
manera los recursos teóricos y prácticos introducidos por el docente impactan en la calidad 
de las producciones discursivas de los estudiantes y en sus formas de participación. Metodo-
lógicamente, el estudio se sustenta en la investigación acción, lo que posibilita acompañar los 
procesos en el aula e ir ajustando las intervenciones pedagógicas según los hallazgos. El 
marco de la teoría pragmadialéctica se adopta como referente central, ya que ofrece un 
modelo ideal de discusión crítica que orienta la interpretación y reescritura de las produccio-
nes escritas de los estudiantes. Asimismo, se identifican convergencias entre este enfoque 
teórico en el campo de la argumentación y los lineamientos curriculares del Ministerio de 
Educación de Colombia para el área de lengua castellana, lo que otorga pertinencia y proyec-
ción a la propuesta. Los resultados indican que, incluso en etapas escolares iniciales, la orien-
tación pedagógica desde la argumentación incide positivamente en la formación crítica del 
estudiante, fortalece sus capacidades de análisis y favorece procesos de subjetivación. En 
consecuencia, se plantea la importancia de consolidar la argumentación como eje transversal 
de la práctica docente, con el fin de potenciar su impacto en la formación integral y en el 
desarrollo integral de los estudiantes.  
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Uso y función del marcador discursivos bueno en el habla de
Cartagena de Indias (Colombia): un estudio sociopragmático 
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La presente investigación se establece como complemento del macroproyecto Estudio Socio-
lingüístico del español de España y América en el Caribe Hispánico (PRESEEA-Capítulo Carta-
gena). Precisamente en el estudio realizado por Cuartas (2011), denominado Marcadores 
discursivos en el habla de la ciudad de Cartagena de indias, se evidenció que el marcador 
más recurrente ocupando el segundo lugar fue bueno registró una frecuencia de 699 (12,81%). 
Este hallazgo se constituyó en un punto de partida para empezar esta investigación, centrada 
en este marcador específicos.   

La propuesta que aquí se plantea tiene como fin explicar, desde un enfoque sociopragmático, 
el uso y la función del marcador discursivos bueno en el habla de Cartagena de Indias. Ello 
implica, en primera instancia, delimitar las funciones sociopragmáticas de bueno, marcador 
usado por los hablantes de Cartagena; en segundo lugar, establecer la covariación entre el 
uso de los marcadores discursivos y el género, edad y nivel de instrucción y, por último, carac-
terizar los marcadores discursivos entonces y bueno según las secuencias discursivas (narrati-
vo, descriptivo, argumentativo y expositivo). 

Un análisis de estas unidades exige recurrir a disciplinas como la pragmática y el análisis del 
discurso, por un lado, y la sociopragmática, por otro.  Esto implica explicar la intención y fun-
cionalidad con la que de dichas partículas son empleadas en las interacciones comunicativas.  
En ese sentido, los aportes que ha hecho la teoría del discurso, la gramática y la teoría de la 
comunicación permiten revelar las funciones que adquieren estas unidades en secuencias 
discursivas como las descriptivas, expositivas, narrativas y argumentativas.  Y, a partir de lo 
sociopragmático, estudiar tales partículas en relación con los factores sociales y contextuales. 

Cabe decir, que, ampliando la gama de informantes en 2016, teniendo presente la metodolo-
gía PRESEEA se nota que el marcador bueno fue usado con una frecuencia de 983 veces en 
los 54 informantes. A continuación, se analiza la ocurrencia por sexo, índice generacional y 
nivel de instrucción.  El marcador bueno registró las siguientes funciones: continuativo, inicia-
dor, finalizador, aceptación y reformulativo. Además, las tres primeras funciones presentaron 
subfunciones, las cuales son: Para la función continuativo, de respuesta y de repetición; para 
la función iniciador: de discurso citado y de autocita para el iniciador; y para la función finaliza-
dor: posicional (Posicional inicial, posicional intermedio, posicional final), conclusivo y unitario.   



En bueno, como ya se afirmó, las mujeres utilizaron más este marcador que los hombres, la 
diferencia estadística no fue representativa. Con respecto a la variable edad, sobresale que el 
grupo etario de los más jóvenes usó con menor frecuencia el marcador bueno. En cuanto al 
nivel de instrucción, hubo un mayor uso por parte de los entrevistados del nivel 1. También se 
destaca un mayor empleo de la función de iniciador y de la secuencia expositiva, lo que se 
explica en la medida en que las personas suelen abrir sus exposiciones con el marcador 
bueno.  

Es de constatar que cada vez a nivel general es mayor los estudios de los marcadores del 
español con el propósito de mostrar cómo funcionan dentro del discurso, es así como encon-
tramos los trabajos de Fuentes, (2009) Diccionario de conectores y operadores del español, 
Diccionario de partículas discursivas del español (Briz et al. 2008), tomados como sustento 
teórico en este trabajo. De la misma forma, se encuentran valiosos trabajos que abordan los 
marcadores como estrategias pragmáticas para enseñar el español como lengua extranjera y 
realizar trabajos contrastivos entre diferentes lenguas (Martí 2013).  

Por otra parte, la investigación realizada “Uso y función del marcador discursivo bueno en el 
habla de Cartagena de Indias (Colombia): un estudio sociopragmático” es un aporte desde la 
relación entre pragmática y sociolingüística, pues permiten conocer como funcionan los 
marcadores con variables sociales.  En palabras de Reig (2013) “Estas investigaciones, basadas 
necesariamente en datos de corpus con información sociolingüística, encajan en el reciente 
desarrollo de la variación pragmática discursiva y representa una de las líneas de trabajo que 
merece mayor atención en el futuro.” (p. 506) Estudios relacionados, por regiones, como el de 
Cartagena, posibilita conocer la variación diatópica, mostrando como las variantes lingüísticas 
está relacionada con las diferencias geográficas. 

Este trabajo resulta un aporte para el proyecto PRESEEA, la metodología utilizada posibilita 
mostrar cuantitativa y cualitativamente con rigurosidad sistemática los marcadores entonces 
y bueno en la comunidad de habla de Cartagena de Indias. 
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En este trabajo se aborda el análisis de los postulados de la disciplina que conocemos como 
pragmática desde el contenido y los preceptos de la Retórica clásica. Concretamente, a partir 
de las obras de tres de sus autores más destacados: Aristóteles, Cicerón y Quintiliano. Se parte 
de las similitudes encontradas entre ambas disciplinas para analizar en mayor profundidad la 
posible relación entre ellas. Del análisis de los postulados de la pragmática y los principios de 
la Retórica clásica se desprende que las semejanzas entre ambas y, por tanto, el fundamento 
retórico de la pragmática es más que evidente. Como muestra de ello, se ofrecen tres ejem-
plos, cada uno correspondiente a uno de los autores clásicos citados, de algunos de los princi-
pios pragmáticos más conocidos y su correspondencia con las premisas retóricas de la anti-
güedad grecolatina. Las conclusiones, por tanto, son claras: 1) la Retórica clásica adelanta la 
pragmática moderna (y, cabría añadir, no pocas disciplinas diferentes de la pragmática e 
igualmente relacionadas con el lenguaje y la comunicación); 2) la pragmática constituye una 
disciplina de calado más teórico que la retórica, que se erige como materia fundamentalmen-
te práctica desde sus orígenes; y 3) la Retórica clásica se impone como la disciplina básica 
más adecuada para un primer abordaje del estudio de la comunicación y la mejora de las 
habilidades de expresión oral, una vez sus principios han sido refrendados por disciplinas 
modernas como, en el caso que nos ocupa, la pragmática. 
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Para nadie es un secreto que en este momento de la historia la inmediatez y la fugacidad 
priman y, los procesos de escritura no son la excepción. Las nuevas generaciones tienen 
grandes oportunidades al poder recurrir a la información de manera rápida y completa, pero 
se han identificado algunas problemáticas al motivar un ejercicio discursivo desde cualquiera 
de sus modalidades, oral o escrito, en donde no se obtienen los resultados esperados al 
margen del avance en todas las esferas de la actualidad. En el análisis del discurso narrativo 
consistió estudiar las relaciones entre relato e historia, entre relato y narración y, en tanto se 
inscribían en el discurso del relato, entre historia y narración (p. 4), como lo expone Gérard 
Genette. Esta investigación se centró en analizar cómo las narrativas visuales favorecieron el 
desarrollo del análisis discursivo de lo gráfico, la voz y la palabra en estudiantes de IV semestre 
de la Licenciatura en Humanidades de la Universidad de Pamplona. Se desarrollo bajo un 
enfoque cualitativo y mediante la metodología de investigación-acción, desarrollada en fases 
de diagnóstico, diseño de estrategias, aplicación y reflexión. Los resultados revelaron que, a 
partir de la identificación de las intenciones comunicativas de Luis Ángel Baena desde la 
clasificación de los actos de habla presentes en las narrativas visuales producidas por los 
participantes y tras la caracterización de los recursos gráficos, orales y escritos que configura-
ban dicho análisis discursivo, fue posible diseñar estrategias basadas en la teoría de Gérard 
Genette. Estas estrategias fortalecieron el análisis del discurso desde lo gráfico, la voz y la 
palabra, y favorecieron la construcción de textos coherentes, claros y pertinentes. Asimismo, 
permitieron evaluar la incidencia de los recursos gráficos, orales y escritos desde un enfoque 
narratológico. En conclusión, la narrativa visual, desde la perspectiva de Gérard Genette, 
constituyó un campo dinámico en el que convergieron lo simbólico, lo estético y lo ideológico, 
abriendo nuevas posibilidades para comprender la producción discursiva más allá de lo 
exclusivamente lingüístico.
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La variación lingüística del español de América sin duda constituye un reto para los y las 
lingüistas especializados en su descripción y análisis, y en la actualidad aún no es suficiente-
mente conocida ni estudiada. Autores como Aleza y Enguita (2010), Donadío (2005), Lipski 
(1996), Lope Blanch (2000) o Moreno Fernández (2009), entre otros, han señalado la necesidad 
de realizar estudios amplios y rigurosos que permitan conocer mejor las diferentes variedades 
y afinar las divisiones dialectales formuladas para el español americano.  

Dentro de este campo, las variedades de español en contacto con lenguas amerindias en 
Hispanoamérica son aún menos reconocidas, y aunque los estudios basados en trabajos de 
garcíacampo empíricos han experimentado un notable desarrollo en los dos últimos dece-
nios (Avelino Sierra, 2017; Blestel y Palacios, 2021; Calvo Pérez, 2000; Escobar, 2000; García 
Tesoro, Sánchez Paraíso y Palacios, 2022; Guerrero y San Giacomo, 2014; Gómez Seibane, et al., 
2021; Martínez, 2000; Martínez y Palacios, 2010; Palacios, 2008, 2015; Palacios y García Tesoro, 
2002; Palacios y Sánchez Paraíso, 2021; Pfänder, 2009; Sánchez Moreano y Blestel, 2021; Sessa-
rego y González Rivera, 2015; Speranza, 2014; Torres Sánchez, 2018; entre otros), aún quedan 
numerosas áreas y variedades por describir y analizar.  

En relación con lo anterior, Colombia, a pesar de ser un país con una excepcional riqueza 
cultural y lingüística donde se reconocen 65 lenguas amerindias (Landaburu, 2010), apenas ha 
sido objeto de estudios amplios y rigurosos que den cuenta de las dinámicas lingüísticas de 
áreas de bi/multilingüismo de español con las diversas lenguas amerindias habladas el país 
(Chaparro Rojas, 2017; Montes, 1997). Este es el caso de la lengua ika en contacto con el espa-
ñol, pues no se han hecho estudios donde se indague por los cambios lingüísticos que se han 
dado a partir de tal contacto, evidenciando así un vacío del conocimiento. 

El propósito central de este trabajo es analizar los fenómenos de cambio morfosintáctico en 
el español en contacto con la lengua ika en la región de la Sierra Nevada de Santa Marta. Para 
abordar el análisis de esta variedad, se llevó a cabo, en primer lugar, un trabajo de campo en 
la comunidad de Donachui, del resguardo arhuaco perteneciente al municipio de Valledupar, 
Departamento del César, ubicado en la parte alta de la cuenca del río Guatapurí, en la Sierra 
Nevada de Santa Marta. La metodología empleada para realizar el trabajo de campo fueron 
las entrevistas sociolingüísticas, y la posterior transliteración y digitalización del corpus. En



una segunda etapa, se realizó el análisis cualitativo y cuantitativo de esta variedad local. Algu-
nos de los resultados hallados son el cambio del sistema pronominal, discordancia de género 
y usos alternativos de la partícula “como”. Aunque el estudio ha permitido develar algunos 
cambios lingüísticos, hacemos énfasis en la necesidad de seguir estudiando las lenguas en 
contacto y las variedades dialectales dentro de un territorio tan diverso y plurilingüe como el 
colombiano. 
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Objetivo 

Examinar las características de la estética urbana y de los grafitis del Área Metropolitana para 
comprender su trasfondo cultural en compañía de su evolución espaciotemporal, con el 
propósito de instrumentalizarlos como herramientas pedagógicas aplicables dentro de las 
actividades académicas en los entornos de aprendizaje. 

Metodología 

Incorporar la estética urbana y el grafiti en el entorno educativo para reforzar el sentido de 
pertenencia entre todos los participantes del proceso académico. Esta incorporación permite 
incentivar la imaginación del estudiantado mediante la exploración de los estilos urbanos, los 
lenguajes visuales, las paletas cromáticas y las formas que definen estas expresiones. Cada 
uno de estos recursos transmite mensajes particulares relacionados con posturas políticas y 
con la intención de promover conciencia social en quienes los observan. 

La propuesta está orientada principalmente a estudiantes de educación media, desde 
noveno hasta once, así como a públicos universitarios interesados en profundizar en la inter-
pretación de las expresiones artísticas vinculadas al movimiento del grafiti. Paralelamente, 
busca estimular la sensibilidad estética y el reconocimiento de los múltiples significados 
presentes en el arte urbano, favoreciendo una valoración crítica de su relevancia cultural. 

Conclusión 

Se pretende demostrar que la estética urbana, junto con el grafiti, constituye un recurso 
cultural valioso y plenamente integrable en los procesos académicos de distintos niveles 
educativos. Para facilitar una comprensión más profunda del tema. Incluyendo diversos 
materiales audiovisuales, visuales e incluso textuales para impulsar la elaboración de produc-
ciones tanto narrativas como gráficas, que expresen los aprendizajes junto a las interpretacio-
nes de quienes participan. 
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